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KOXA AXMET SICAYU ATBIHAAFBI XAJIBIKAPAJIBIK KA3AK-TYPIK YHUBEPCUTETI
MEXAYHAPO/JHBIN KA3SAXCKO-TYPELIKUI YHUBEPCUTET UMEHU XOXKA AXMEJIA sICABU

KHOJA AHMET YASSAWI INTERNA

ONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

BAHNM pelueHus Akagemuueckoro Komurera/

=<7

the decision of the Academic Committe
xatrama/ mpoTokos/ protocol

« /7 » R 2021 x./r.ly.

BIJIIM BEPY BAFIAPJIAMACHI
OBPA3OBATEJIbHASI IPOTPAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

bazoapnama oenzeiii /Yposens npozpammo/Program level
Binim bepy canacvinsiy koowt men amaywi/

Koo u knaccupuxayun oonacmu oépazosanusn/
Code and classification of the field of education

Aaapnay 6azvimvinsiy koost men amaysi/
Koo u knaccupuxayus nanpasnenuii noozomoexu/

Code and name of the direction of training

BB mooeinviy koost men amayv/ Koo u naseanue pynnut
OI1/ Group code and name of EP

BE koowt men amayut/ Koo u nazeanue OIl/
Gode and name of EP

Bb mypi/ Tun OIl/ EP type

Binikminix oenzeiii/ Yposens keanugpuxauuu / Skill level

OKvimyoviry munmix mepsimi/ Tunuunsiii cpox obyuenus/
" Generic period of study
Oxpimy mini/ Asvik o0byuenusn/ Language of education

baxanaspuam / Bachelor

6B02 Onep orcane cymanumapneix,
evuimoap /

6B02 Hcxycemeo u cymanumapnsle nayxu/
6B02 Arts and Humanities Sciences

68022 I'ymanumapner; eovimoap/
68022 I'ymanumapnwle nayxu/
6B022 Humanities sciences

B035 Typximany scone wrzoicmany /

B035 Tiopronoeus u socmorosedenue /
B035 Turkology and Oriental Studies

6802267 Typximany/
6B02267 Tiopronozus/
6802267 Turkology

Kana BB/ Hoeswiii OIT/ New EP

¥BII 6, CFL 6/ HPK 6, OPK 6/
NQF(national qualification framework) 6,
SQF(sectoral qualifications framework) 6

4 ocvwn/ 4 2ooa / 4 years

Kaszaxwa/Kazaxcxui/Kazahs

2021 xp1arel KaGeranay/ Ipuem 2021 roga/ Matriculated in 2021 year
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93IPJIETEH / PABPABOTAHA / DESIGNED

Binim Gepy Garnapnavanapsin faiibinaay skaHe capanTay G0ibiHIIA JKYMBIC TOOBI
PaGouas rpynna no paspaGoTke u 3KCriepTH3E 06Pa30BATENBHBIX nporpamMm
Working group for the development and evaluation of education programs

Kypactbipymsinap;: /Paspadorunku:/Developers:

«Typik $pu0T0rUACH KadeaPaCkIHbIH 10 i, b F.K/RA. véﬁT\@Wle «Typeuxoii dunonornn» / Associate Professor of
the Department of «Turkish Philology» E:Omipoaes/E:Omi

; PHD { PhDy crépuni

“peroaaBarens kadeaps «Typeukoit dumonorum /

«Typik Qpunonorusce» kadeapacsHbIH ara oxuryuﬁx- F :
" "9K M6parumos/Zh.ibragimov

Senior lecturer of the Department of «Turkish Philoiquii
Capanmbr: /Hkeneprt: /expert:

«Typik ¢pu0ONOrHACHD KadeapachIHBIH MEHrepyici, . F
3asenytownit kadenpsi «Typewkoit pumonorum», K.h.u.: 1,
Head of the Department of «Turkish Philology»:
JKymsic Gepymiinep/ padoroaatean/ Employers:

1. TYpKOJIOTHS FBUTBIMH 3€pTTeYy HHCTHTYThIHBIH AUPEKTOPBI/
JIMpeKTOp HayYHO-MCCIIEIOBATEILCKOTO HHCTHTY TZS FOPKOFOrHH/
Director of the research institute of Turkology PhD, Professor-b-Baiipay / B.Bayram

2. TepmuH ce3zikTepin NaibIHAAY KOHE ayNapmMa OPTabIFBIHBIH U gmaa? N Nk
Hupekrop uentpa ITepeBozna u cocTaBneHHe TePMUHOIOTHYECKHX :
Director of the translation center and compilation of terminologicall dicti orz ;

3amectutens aupextopa PIKIT o HayuHoit paGoTe 6
["0Cy1apCTBEHHOTO HCTOPHKO-KY.JILTYPHOTO 3aMOBEAHHIA éi@ 3
Deputy Director of the RSEU for scientific work A
State historical and cultural reserve-Museum "Aziret Sulgai

Z 6{\‘/‘“‘3
o3 wof!

o

oy
2

['ymanuTapislk Foutbivaap Godbitma «6B022-TypKiTaHyy 01 +-0cpy pfamacki «T Ypik dunonorusce» KadeapachHbIH
MaKiiciHAe Tankeutanme)/ OGpasoBaTebHas nporpamMma «6 m» N0 TYMaHWTApHBIM Haykam 00Cyskianach Ha
3acenanny Kadeapbl Typeukoi duonornu/ The educational prog 622-Turkology" in the Humanities was discussed at the
meeting of the Department of «Turkish Philology».

Xarrama/ npotokos/ protocol Ne_ «_ » 2021 x.r.y.

«DHI0I0rHA» HaKyIbTETIHIH aKaJeMHUATBIK KOMHTET KeHECiH/e TATKbITaH b/
O6cyskpancs B akaeMUYeCKOM KOMHTETE (DHIOIOrHYECKOrO bakynerera/
It was discussed in the academic committee of the Faculty of Philology.
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KOXA AXMET SICAYH ATBIHIAF bl XAJIBIKAPAJIBIK KA3BAK-TYPIK YHUBEPCUTETI

MEXJIYHAPOJHBINA KA3BAXCKO-TYPEIKUI YHUBEPCUTET UMEHU XOKA AXMEJIA ICABA

KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

«BEKITEMIH/ YTBEPKIAIO/ APPROVED»
Vuusepcuret npesunenri/ [IpesuneHt yausepcureral
Rector of the University

b.A6npacwmios / B.Abdrasilov

AKaneMUsIIBIK KOMUATET LIENTIMI HETI31HAE /

Ha OCHOBAaHUMN peIHeHI/Iﬂ AKaHCMI/I‘leCKOF (6] KOMI/ITeTa/
Based on the decision of the Academic Committe
Ne  xarrama/ mpotoko/ protocol

« »

2021 x./T./y.

BLUIIM BEPY BATTIAPJIAMACHI
OBPA30OBATEJIbHASA TIPOI'PAMMA

EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoapnama oenzeiii /Yposenv npozpammor/Program level
binim b6epy canaceinviy KoOvt men amayvl/

Koo u knaccugpuxayua oonacmu oopasoseanusn/
Code and classification of the field of education

Jaapnay dazvimoinbiy, KOObL MeH amayvl/

Koo u knaccugpurkayua nanpasnenuii no02omoexu/

Code and name of the direction of training

BB moovinviy k00t men amaywvl/ Koo u nazeanue cpynnot

OIl/ Group code and name of EP

BE ko00vt men amayvl/ Koo u nazeanue OIl/
Gode and name of EP

BB mypi/ Tun OIl/ EP type

binikminix oeneeiii/ Yposens keanuguxayuu / Skill level

Okbimyoviyy munmik mep3imi/ Tunuunwii cpox odyuenus/
Generic period of study
Oxvimy mini/ Azvix 06yuenus/ Language of education

Baxanaspuam / Bachelor

6B02 Onep osicane eymanumapioix
eoLbimoap |

6B02 Uckyccmeso u eymanumapmvie naykul
6B02 Arts and Humanities Sciences

6B022 I'ymanumapnvix eeiivimoap/
6B022 I'ymanumapnule nayxu/
68022 Humanities sciences

B035 Typximany osrcone wvizvicmary /

B035 Twpkonoeus u socmoxosedenue /
B035 Turkology and Oriental Studies

6B02267 Typximany/
6B02267 Topronozus/
6B02267 Turkology

Kana BB/ Hoewvuii OIl/ New EP

¥Bl1lI 6, ChLI 6/ HPK 6, OPK 6/
NQF(national qualification framework) 6,
SQF(sectoral qualifications framework) 6
4 ducoinl 4 2o0a | 4 years

Kazaxwa/Kazaxckuii/Kazahs

2021 xbuirbl Kadblinay/ Ipuem 2021 rona/ Matriculated in 2021 year
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O3IPJIETEH / PABPABOTAHA / DESIGNED

Binim Gepy GarnapiamanapbiH JaiibIHIAY )KOHE capanTay OOWBIHIIA KYMBIC TOOBI
PaGouas rpyummna 1o paspa60TI<e U DKCIICPTU3C 06pa30BaTeJ'H>HLIX InporpamMm
Working group for the development and evaluation of education programs

Kypactoipymsliap: /Pazpaéorunku:/Developers:

«Typik drmonorusick» kadeapacsiHbIH 101eHTI, (.F.K./K.¢.H. goueHT kadeapsl « Typenkoit dhumororum» / Associate Professor
of the Department of «Turkish Philology» E.Omip6aes/E.Omirbayev

«Typik dunonorusice» kadeapacsiHby ara okpITysl, PhD / PhD, crapiumii npenonasaress kadeaps! « Typenkoii Gpumonoran»
/ Senior lecturer of the Department of «Turkish Philology» JK.M6parumos/Zh.ibragimov

Capanubl: Hkcnept: /expert:

«Typik punonorusacen» kadeapacbiHbIH MEHrepymrici, ¢.F.K.: K.Cemus
3aBenyroumii kapenpsl « Typenkoi ¢punoaorumy, K.¢.H.: K.Cemus
Head of the Department of «Turkish Philology»: K.Semiz

Kymbic 6epyurisiep/ padoronaresn/ Employers:

1. TYpKOJIOTHS FBUIBIMH 3€PTTEY HHCTUTYTBIHBIH TUPEKTOPHI/
JMpeKTop Hay4yHO-HUCCIIEeJ0BATENbCKOr0 HHCTUTYTA TIOpKOIOruy/
Director of the research institute of Turkology PhD, Professor B.baiipam / B.Bayram

2. TepMuH ce3aiKTepiH AalbIHAY JKOHE ayJapMa OpTalbIFbIHBIH JUPEKTOPLI /
Hupextop uentpa [lepeBoaa U cocTaBiIeHHE TEPMUHOIOTHIECKUX CIIOBapeit/
Director of the translation center and compilation of terminological dictionaries P.Ammmmos/R.Ashimov

3. «O3iper CyiiTan» MEMIIEKETTIK TapUXU-MOJICHH KOPBIK-My3eiii

PMKK nupeKkTOpbIHBIH FHUIBIMU XKYMBICTap SKOHIHJET1 opbiHOacapbl/

3amecturens aupekropa PI'KII nmo HayuHoit pabore

I'ocynapCTBEHHOTO HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOTO 3aIloBeqHUKA-My3est «Azuper Cyntany/

Deputy Director of the RSEU for scientific work

State historical and cultural reserve-Museum "Aziret Sultan» M.Tacran6exos/M. Tastanbekov

I'ymanuTapnslk FeIIBIMAap OoiibiHINA «6B022-TypkiTany» OimiM Oepy Oarmapiamacs! «Typik ¢unonorusice» kadeapachHbIH
MaxuTiciHae Tankputangp)/ OdpasoBarenbHas nmporpamma «6B022-Tropkosiorusy M0 T'yMaHUTapHBIM HaykaM O0Cy’KJanach Ha
3acemanun kKadeapsl Typenkoi pumonorun/ The educational program "6B022-Turkology™ in the Humanities was discussed at
the meeting of the Department of «Turkish Philology».

Xatrama/ mpotokout/ protocol Ne.  «  » 2021 x.r. Y.

«Duronorusy GaxkyNbTETiHIH aKaIeMHUSIIBIK KOMUTET KEHECIHE TaIKbUIaH bl
OOcyskmancs B akaeMHIIECKOM KOMHTETe (DHITOTOTHIECKOTO (paKyIbTeTa/

It was discussed in the academic committee of the Faculty of Philology.
Xarrama/ mpotokon/ protocol Ne.  «_ » 2021 x.r.y.

KEJICLAI / COITTTACOBAHO / AGREED
®akynbrer nekansl / J[lekan gaxynbrera / Dean of Faculty

H.Ajir6aeBa / N.Aitbaeva
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Binim 0epy 6arnapiaamacbinbii nacnopThl/ IlacopT o0pa3oBaTesibHO MporpamMmsi/

Passport of the educational program

Kounany canacel/ O61acTh npuMeHeHus/
Application area

Binim Oepy Oargapiamacsl 3aMaHayd KOciOW TanmanTtapFa caii, eHOeK HapbIFbIHAA Oocekere
HaﬁLIKTLI 6ona aJIaTbIH 3I/I$ITKCpJ'IiK JKOHC MOIJICHU KeHiCTiKTe JKOrapbl TYPKOJIOT
MaMaHaapAbl L[aflLIHIIay}‘a apHalJiraH.

Ob6pasoBaTenbHas nporpamma npeAHa3HaYCHa JUIst [IOJITOTOBKH
BbICOKOKBaJlI/I(bI/ILlI/IPOBaHHbIX CIICHUAIIUCTOB- THOPKOJIOTOB B HHTCIJICKTYaJJbHOM H
KYJIbTYPHOM NIPpOCTPAaHCTBE, OTBCYAIOIIHUX COBPEMCHHBIM HpO(i]eCCI/IOHaJILHBIM
TpeGOBaHI/IHM M CIIOCOOHBIX CTaTh KOHKypeHTOCHOCO6HLIMI/I Ha pBIHKE TpyJa.

The educational program is designed to train highly qualified specialists-turkologists in the
intellectual and cultural space, who meet modern professional requirements and are able to
become competitive in the labor market.

Binim Oepy 0argapjaMaHbIH aKaIeMHUSIBIK
KpeauT KeJieMi / O0beM akageMHYeCKHX
KpeIuTOoB 00pa30BaTe/IbHOM MPorpamMmmbl/
The number of academic credits of the
educational program

240

HopmaTuBTiK KYKBIKTBIK KAMTBLIYbI/
HopmatuBHo-nipaBoBoe odecnieuenne/ Legal
and regulatory support

«binim typansy 3ansl Kazakcran PecnyOmukaceiabiy 2007 sxputrst 27 mrinaeneri Ne319-
111 (04.07.2018 >kbuIFbl ©3repicTepl MEH TOJBIKTBIPYJIApbIMEH);

Kasakcran PecniyGnukacer Binim sxone FeuibiM MuHuCTpiHiH 2018 xbutebl 31 KazaHmarsl
Ne 604 «binim GepyaiH OapibIK ACHreiiHIH MEMIIEKETTIK XKaJIblFa MIHACTTI OiiM Oepy
CTaH/APTTapbIH OEKITYy Typasbl» OYHpPBIFbI;

Omip Ooiibl OumiM aiyra apHainFaH eyponanslk Oimikrinik menOepi (EQF). Eyponansik
Komuccusi, 2008 x

¥ArTeiK OUTIKTLNK 1IeHOepi. OJNEYyMETTIK OpINTEecTiK MeH JJIeyMETTIK JKOHE eHOeK
KaTbIHACTapbIH PETTEY JKOHIHAETI PeCITyOIMKaNBIK YIDKAKTEl KOMUCCUSHBIH 2016 KBUFbI
16 HaypbI31aFrbl XaTTaMachkIMEH OCKITLIIeH.

Kasakcran PecniyGnukacer Binim sxone FpuibiM MuHuCTpiHiH 2018 )butebl 12 Ka3aHaars
Ne569 «Korapsl xoHE KOFapbl OKy OpHBIHAH KeHiHri Ounimi Oap kxajpiapisl JaiibiHAay
OarbITTapbIHBIH CHIHBINTAYBILIBIH OSKITY TypasbDy OyHpbIFbI;

Kasakcran PecniyOnukacer binim sxone reutbiM MuHUCTpiHIH 2011 sxpursr 20 coyipaeri
Nel52 OyiipeirbiMen OekiTinreH «OKBITYIBIH KPEAUTTIK TEXHOJIOTHICHI OOMBIHIIA OKY
MpoIeCciH YHBIMIACTHIPY IBIH KaFuJajnapblH Oekity TypaiabD (Kazakcran
PecnyOnukaceinbiH binmiM koHe FbulbIM MUHHCTpIHIH 12.10.2018 Ne 563 OyiipbirbiMeH
©3repicTep MEH TONBIKTHIPYJIAp SHTI31IreH);

Kasakcran Pecnybmukacer bimim skone feutbiM  muuHCTpiriHiH 2018 sxpuresr 30
KazaHbIHAaFel Ne595 OyiipeirbiMen Oexitinren «Tuicti yirigeri Oinim Gepy yiibiMaaps
KbI3METIHIH YJITITIK KaFMJanapblH OEKITy TypaJiby OYHpBIFBI;

Kasakcran PecniyGnukacer Binim sxone FeutbiM MuHuCTpiHiH 2018 )butebl 31 Ka3aHmars
Ne 603 OyiipeirbiMeH OekiTiireH «JKorapbl sxoHe (HEMece) KOFapbl OKY OpHBIHAH KeHiHri
Oimim Oepy yibIMaapsl YIIiH okaunbl OuriM Oepy MoHIEpl LMKIIHIH YATUIK OKY
Oarmapiamanapb».

Kasakcran Pecriy6nukace! bimiM skoHe FpuTiM MUHHCTPIHIH 2015 %KbUTFbI 17 MaychIMaars
Ne391 OydipeireiMen  Oekitimin, Kaszakcran PecryOmukacel  bBimiM - KoHE  FBUIBIM
muHHCcTpiHiH 2018 kpurbl 16 Kapamanarsr Ne634 OyHpbIFBIMEH e3repictep MeH
TONBIKTBIpYNap eHrizinren «bimim Oepy KbI3MeTiHE KOWBUIATHIH OUTIKTLTIK TalanTapbiH
JKOHE OJIapFa COMKECTIKTI pacTalThIH Ky KaTTapIbIH Ti30eci».

3akoH Pecnyonmku Kazaxcran «O6 o6pasoBanum» ot 27 wuronst 2007 roga Ne319-11I1 (c
M3MEeHEeHUsIMU | gononHeHusMu ot 04.07.2018);

Ipuka3 munncTpa O6pazoBanus u Hayku PecmyGmuku Kazaxcran ot 31 oxrsaops 2018
roga Ne 604 «OO yTBepKICHHH TOCYIapCTBEHHBIX OOIIEO0s3aTEIbHBIX CTaHIAPTOB
00pa3oBaHMs BCEX YpOBHEW 00pa3oBaHUsM;

EBporeiickasi pamka kamuukanuii 1t oOywdenus B TeueHme Bceit xmsuu (EQF).
Espomnetiickas komuccust, 2008.

HanmonaneHast pamka kBaynmdukaiuid. YTBep)kAeHO HPOTOKONOM PecryOiikaHckoi
TPEXCTOPOHHEH KOMUCCHH I10 COLMAILHOMY HMapTHEPCTBY M PETYJIUPOBAHUIO COLUAIBHO-
TPyIOBBIX OTHOLIEHHH OT 16 MapTta 2016 roxa. IIpuka3 munucTpa O6pa3oBaHHs U HAyKH
Pecniyonmuku  Kazaxcran ot 12 okra0ps 2018 roma Ne569 «OO0 yTBepkaeHUH
Kiaccu(MKaTOpa HANpaBJICHUH MOATOTOBKM KaJpoB BEICIIEr0 U IOCIEBY30BCKOTO
00pa3oBaHUs»;

Ipuka3 munmrcTpa 0OpasoBanust u Hayku PecnyOmmku Kaszaxcran ot 20 ampemns 2011
roga Nel52 «O6 yrBepxkaenuu [IpaBuin opranuzanuu yuyeOHOTO mpolecca Mo KpeIuTHON
TEXHOJIOTHH OO0y4YeHUs’» (C M3MEHEHHSMH M JIONOJHEHMSMM, BHECEHHBIMH IPHUKA30M
MHHHCTpa obOpa3oBaHus U Hayku PecryOmuku Kazaxcran ot 12.10.2018 Ne 563);

Ipuka3 muHHECTpa obpa3oBanus U Hayku Pecrmy6muku Kasaxcran or 30 oxrsa6ps 2018
roga Ne595 «O6 yrBepkaeHuun THNOBBIX TpaBWIl ACATEIBHOCTH OpraHU3aIUi
00pa30BaHUs COOTBETCTBYIOLIMX THIIOBY;

5
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VTBepxIeHsI puKka3oM MuHHCTpa o0pa3oBaHus u Hayku Pecry6nuku Kasaxcran ot 31
okTsi0ps 2018 roma Ne 603 «TunoBeie y4eOHbIC IUIAHBI LUKJIA 00IE00pa30BaATEIBHBIX
JUCLUIUTUH ISl OPraHU3aliii BBICHIErO U (MJIHM) TOCJIEBY30BCKOTO 0Opa30BaHU».
Vrepxaena [Ipukasom Munuctpa oOpasoBanns u Hayku PecryOmuku Kasaxcran ot 17
ntost 2015 roma Ne 391 u BHecensl u3MeHeHus B Ilpukas Munucrpa oGpazoBaHust u
Hayku PecnyOnuku Kaszaxcran ot 16 HosOpst 2018 romga Ne 634 «IlepeyeHb TOKYMEHTOB,
TIOATBECPIKAAOLTUX KBaHI/I(i)I/IKaHI/IOHHLIe Tpe60BaHI/I$I " COOTBECTCTBHC 06p330BaTeHLHOﬁ
JACATCIIBHOCTH .

Law of the Republic of Kazakhstan "on education" dated July 27, 2007 No. 319-I11 (as
amended from 04.07.2018);

Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 31, 2018 No. 604 " on approval of state compulsory education standards at all
levels of educationy;

European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European Commission,
2008.

National Qualifications Framework. Approved by the Protocol of the Republican Tripartite
Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor Relations dated
March 16, 2016.

Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 12, 2018 No. 569 " on approval of the classifier of areas of training of Higher and
postgraduate educationy;

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated April
20, 2011 No. 152 "on approval of the Rules for the organization of the educational process
on credit training technology" (as amended by order of the Minister of education and
science of the Republic of Kazakhstan dated 12.10.2018 No. 563);

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 " on approval of Standard rules for the activities of educational
organizations of the corresponding typesy;

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 Ne 603 "Standard curricula of general education
disciplines for higher and (or) postgraduate education.

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated June 17, 2015 Ne391 and amended by the Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated November 16, 2018 Ne634
"List of documents confirming qualification requirements and compliance with educational
activities."

Binim 6epy 6arnapjiamacel asicbiHAa Aaiibinaay Oeifininin kapTacsl/ KapTa npoduJisi noIroroBKu B paMKax
o0pa3zoBarebHOIl nporpammel/ Training profile map for the educational program

Bb makcatsi / Heas OII/
EP objective

Binim Oepy OarnapaamacelHbIH Makcatbl: Typkitany canacel OoibIHINA KociOu
NMAFAbUIaphIH  WTEpreH, Oocekere KaOUIeTTI MamaH peTiHAe TYPKITaHyIbIH ipremi
MPUHIMIITEPIHIH HETi31HIAe 3aMaHayd TYXKBIPBIMAAMAIBIK MACENeNiepAl Taljail anaThiH
JKOHE TYPKi XaJbIKTAPBIHBIH MOJICHHETAPANIBIK KapbIM-KAaThIHACTAPBIH, STHUKAJIBIK, CasICH,
QNICYMETTIK-9KOHOMHUKAJIBIK TPOLECTePiH OOBEKTHBTI Typle Oaranail ajaTelH TYJIFaHBI
nasipriay.

Heas oGpa3oBaTenbHON mnporpaMmbl: [l0ArOTOBKAa BBICOKOKBANTH(DUIIMPOBAHHBIX
CIICIMAUCTOB, BIAACIONIMX MPOGECCHOHATBHBIMU HABBIKAMU B O0JIACTU TIOPKOJIOTHH, C
Pa3BUTHIM KPEATHBHBIM M KPUTUYECKUM CTHJIEM MBIIUICHHS, CIIOCOOHBIX aHAIM3UPOBAThH
COBpPEMEHHbIC KOHIETITYalbHbIC MPOOIEeMbl Ha OCHOBE (DyHIAMEHTAIBHBIX MPHHIIUIIOB
TIOPKOJIOTHA W OOBEKTHBHO OLCHHUBATH MEXKYJIBTYPHbIE OTHOIICHHS, JTHHYECKHUE,
MOJUTHYECKUE U COLHATBHO-DKOHOMHYECKHE MPOLECCH TIOPKCKUX HAPOJIOB.

The purpose of the educational program: Training of a person with professional skills in
the field of Turkology, who is able to analyze modern conceptual problems based on the
fundamental principles of Turkology and objectively assess the intercultural relations,
ethnic, political, socio-economic processes of the Turkic peoples.

Binim Gepy 6araapjaMachbIHbIH
TyKkbIpbIMAaMackl/ KoHnenmus
o6pa3oBaTeabHoii mporpammsl/ The concept
of the educational program

binim Oepy Oarmapnamacel OimiM Oepy YIepiCiH iCKe achIpy[blH MakcaTTapblH,
HOTWIKENePiH, Ma3MYHbIH, IIAPTTApPbl MEH TEXHOJOTHSUIAPBIH, OCHI JaWBIHIBIK OaFbIThI
OoifpIHITa OITIpYIIIHIH JaWBIHIBIK camachlH OaraniayAbl PEryiaMEeHTTeHIl JKoHe OiliM
aJyIIBUIApIBIH JAWBIHIBIK CAlachlH JKOHE THICTI OUTiM Oepy TeXHOJOTHSCHIH iCKe
aChIPy/Ibl aHKBIHAAUTHIH MaTepHAIIAP Il KAMTHIBL./

OOpasoBaTenpHas OporpamMMa perylupyeT LelH, pe3yJbTaThl, COJepiKaHHe,
YCIJIOBUSI U TEXHOJIOTHH 00pa30BaTEIBHOTO MPOLecca, KauecTBO MOATOTOBKHU BBIITyCKHUKA
B JIaHHOI O0JACTH TMOATOTOBKH, a TAaKXKe MaTepHalbl, CIOCOOCTBYIOUINE MOBBILICHHIO
Ka4ecTBa MOATOTOBKU U BHEJPEHUIO COOTBETCTBYIOLINX 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTHIL./

The educational program regulates the goals, results, content, conditions and
technologies for the implementation of the educational process, as well as an assessment of
the quality of graduate training in
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this area of training, and contains materials that determine the quality of training of
students and the implementation of appropriate educational technologies.

TyJsiexTid 6iikTiaiK cunarramacel / KBasmdukaunonnpie xapakrepuctuku Boinycknuka/ Graduate qualification

Bepinerin nope:xe/ IlpucBauBaemasi creneHn/
Academic degree

6B02267-Typkirany Oinim Oepy ©Oarnmapaamackl OOHBIHIIA T'yMaHHTApIBIK —OLTiM
GakasaBpbl

BakanaBp rymMaHuTapHBIX 3HaHHH 110 00pa3oBaTenbHOI porpamme 6B02267-Tropkosorus
Bachelor of Humanitarian Knowledge in the educational program 6B02267-Turkology

MaMaHHBIH Jaya3bIMIaPbIHbIH Ti3iMi /
Cnucok goskHocTel cnennaaucra/ List of
specialist positions

v Typkitany xoHe ¢rtonorus 6araapiiaMachl OOUBIHIIA MYFaIiM;

4 OJIEyMETTIK KOHE T'yYMaHUTapJblK FBHUIBIMIAD CallaChIHIAFbl  TYPKITaHY
FBUIBIMIAPBIHBIH MYFaIIiMi;

BAK-Ta Gaiikaynibliap MEeH capalubuiap peTiHie;

DKcnepT peTiHae;

FBIIBIMU-3€PTTEY HHCTUTYTBIHA Killli FBITBIMU KbI3METKEpIIEp PETiHIE;
My3einiepae T peTiHge;

BAK penakropsl perinje;

ayJapMaliibl (aybI3Iia KoHe jka30aria);

OneyMeTTIK KOHE TI'yMaHHTApIBIK FBUIBIMIAP CalachIHAAFBI 3epTTIEYNep MEH
a3ipnemenep.

NN NENENAN

VYuurens 00 cHeUanbHOCTH TIOPKOJIOTHS ¥ (DUIOJIOTUSL;

Yunrelnb TIOPKOJIOTHH B 00IACTH COLIMANIBHBIX U T'YMaHUTapHbIX HAYK;

B xauectBe HaGmonareneii u sxcnepros B CMU;

B xauecTBe skcmepra;

B HAyYHO-UCCJIEJIOBATEILCKOM HHCTHTYTE B KauecTBE MIIAJIIMX HAy4YHBIX
COTPY/JHUKOB;

B My3€sX B KauecTBe I'u/ia;

B xauectBe penaktopa CMU;

nepeBogurKa (YCTHBIA M THChMEHHBII));

HccnenoBanus u pa3paboTKU B 00J1aCTH COLMAIIBHBIX U TYMaHUTapHbIX HAyK.

AN N NN

AN NN

Teacher in Turkology and Philology;

Teacher of Turkology in the field of social and humanitarian Sciences;
As observers and experts in the media;

As an expert;

at the research Institute as Junior researchers;

in museums as a guide;

As a media editor;

interpreter (oral and written));

Research and development in the field of social Sciences and Humanities.

AN N N U N N NN

Kacion kp3met canacel/ Chepa
npogeccuonaibHoii nesteabHocTu/ Sphere of
professional activity

6B02267-Typxkitany 6inim 6epy OarmapiaaMachl OOMBIHIIA TYJIEKTEP FHIIBIMU-3EPTTEY
WHCTUTYTTapbhIHAA JKOHE OKYy  OpBIHAAapbiHIA  (YHHBEPCHTETTEp,  KOJUICHXKIED,
TMMHA3MsUIap) OKYMBIC ICTEHAl, MOICHHET MeKkeMelepi (TypUCTIK JKOHE INETENiK
¢bupmanap), MoJICHHETapaJIbIK KOMMYHHKALUs cananapbl (CBIPTKbI OaitaHbicTap Oeuimi,
aymapma KbI3MeTi, 6acraces).

Beimyckuuku mo odpaszoBatensHoi nporpamme 6B02267-Tropkosorus paboTaioT B
Hay4YHO-UCCJICAOBATCIIbCKUX HMHCTUTYTaX MU yqe6Hbe 3aBCIACHUAX (yHI/IBCpCI/ITeTBI,
KOJUIEJDKH, TUMHA3HH), YUPEKACHUS KyJIbTYpbl (TYpUCTHUECKHE U 3apyOexHble (HUPMBI),
chepbl MEXKYIbTYpHOH KOMMYyHHKAluu (OTHEN BHEIIHMX CBSI3eH, IMepeBoa4ecKast
ciyx0a, mpecc-ciryxkoa ).

According to the educational program 6B02267 -Turkology graduates work in
research institutes and educational institutions (universities, colleges, gymnasiums),
cultural institutions (tourist and foreign companies), the field of intercultural
communication (Department of external relations, translation service, press service ).

Koaciou kpi3MeT 00beKTici/ O0beKT
npodeccuoHanbHOI aesirenbHocTH/ The
object of professional activity

- MEMJICKETTIK XKOHE MEMIICKETTIK MeC JKOFaphl OKY OPBIHIAPHI;

- OiiM Oepy canachlHIaFbl MEMIICKETTIK OpraHziap;

- FBUIBIMH-3€PTTCY HHCTHTYTTAPHI;

- CTAHIAPTTAY JKOHE CePTU(HUKATTAY OPTAIIBIKTAPEI;

- OitiM Oepy JKyifeci KbI3MeTKepIepiHiH OUTIKTUIITH apTThIPY JKoHe Kaiita
Jasipiiay HHCTHTYTTapB;

- OiiM Oepy canachlHIAFbl yOKIISTTI KOHE JKePTiTiKTI aTKapyIIbl OpraHaap.

- B TOCYIapPCTBCHHBIX W HETOCYIAPCTBEHHBIX BBICIINX YIeOHBIX 3aBCICHHIA;

- TOCYIapCTBEHHBIC OPTaHBI B chepe 00pa3oBaHus;

- HAay4YHO-HCCIIe/IOBATEIILCKHE HHCTUTYTHI,

- LEHTPBI CTaHIAPTU3ALUH U CePTH(OHKAIHH,

- WHCTUTYTBI ~ CHCTEMa TIOBBINICHUS KBATH()UKAIME W  IIEPEIOATOTOBKU
PpabOTHHKOB 00pa30BaHus;

- YIIOJHOMOYEHHBII M  MECTHBIC HCIOJHUTENbHbIE OpraHbl B 00JacTu
o0Opa3oBaHusi.
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workers;

in state and non- state higher education institutions;

state bodies in the field of education;

research institutes;

centers for standardization and certification;

institutes system of professional development and retraining of education

the commissioner and local executive bodies in the field of education.

Kaciou Kbi3mer pyHKkuMsiIapbl MeH TypJepi/
DyHKUMHM ¥ BUbI IPodeccHOHATBHOM
nesireapHocTi/ Functions and types of
professional activities

FBUIBIMU JKOHE TEJarOTUKANIBIK YHBIM, TYPKOJIOTHUsI CaJlaChbIHBIH OPBIHAAYIIBICHI;
FBUIBIMU 3€pTTEYJIEp MEH OarjapiiaMaiap il )KocHapiiay skoHe YIHBIMAACTHIPY;
MaTepHaaap/Ibl, Ky)KaTTap/bl 0achUIbIMFa JaibIHIay, OYKapasblK aknapat

KypalfapbIHaa )Kapusay;

XaJbIKapalbIK YilbIMIapaa peepeHT peTiHe KyMBIC iCTey.

Hay4dHasd U negarorudeckas opranusanys, UCIIOJIHUTEIb B obyactu

TIOPKOJIOTHH;

pa3paboTKa U OpraHu3aIys HAyYHBIX UCCIICIOBAaHUN M IPOTPaMM;
MOJIrOTOBKA MAaTEPUAaJIOB, JOKYMEHTOB K U3aHHIO, IyOIMKaIHs B CPEACTBAX

MaccoBoO# nH(opManum;

pabota B KauecTBe pedepeHTa B MK /TyHAPOTHBIX OPraHU3ALUSIX.

scientific and pedagogical organization, performer in the field of Turkology;
development and organization of scientific research and programs;
preparation of materials, documents for publication, publication in the mass
media;

work as a reference in international organizations.
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1. Kyssiperriiik/6eiiin kapTacsl/ Kapra/Ilpodpunns komnerenumii/ Map/Profile of

Competences

JKannsl ky3siperTep(KK)/
Oo6mue komnerenuuu (OK) /
Generic competences (GC)

OxpITy HoTHXKeIepi (YK Mommepi)/
Pe3yabTaThl 00ydyenus (exununsl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AKnapaTTbhIK KOMMYHUKAIMSAIBIK
TEXHOJIOTHAJIAP/bI sKIHE KOFAM, KIciOn
0pTaJa KOMMYHHKATHBTI JaFAbLIapPAbI
KoJ11aHa Oiiry Kadinerrimiri

B1. YMenne ucnons30BaTh
HH(OPMAHOHHO-KOMMYHHKAIHOHHbIE
TEXHOJIOTHH H HABBIKH 00IIleHHSI B
npodgeccuoHalbLHOM U COMANBHOI cpeae
B1. The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a professional and
social environment

- JKeKe Kocibu camanmapblHia aKIapaTThIK-KOMMYHHKALMSUIBIK —TEXHOJOTHSUIAPABIH — TYPJCpiH:
HHTEPHET-PECYPCTapAbl, aKmaparTThl i37ey, caKTay, KOpFay JKOHE TapaTry JKOHIiHJAETi OYJNTTHI jKoHE
YTKBIp cepBHCTEpl Konaanyra kadizerti (OH1).

- cHoco0eH HCIONB30BaTh B OTACHBHBIX MPO(ECCHOHANBbHBIX cdepax BHAbI HHOOPMALHOHHO-
KOMMYHHUKAITUOHHBIX TEXHOJIOTHH: HUHTECPHET-PECYPCHI, 00J1aYHbIE ¥ MOOHIILHEIE CEPBUCEHI I10 ITIOUCKY,
XPaHEHHIO, 3aLUTE U pacipocTpanenuio nHpopmanuu (PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain professional
areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing, protecting and distributing
information (LO1).

- MEMJICKETTIK JK9HE IIET TUIIEePiHiH 0pHOdMHSIIBIK, Ophorpad sIIbK, MyHKTYAUUSIIbIK, JICKCHKABIK,
TpaMMaTHKaJIbIK, CTUJIMCTUKAJIBIK HOpMaJlapblH CaKTaﬁ OTBIPBII, 3P TYpJ'Il CTWIBACP MCEH
JKaHpJIApIBIH aybl3lia, jkas0alia MOTIHAEPIH )Kacailgpl KOHE KOMMYHHKATHBTIK OpEKeTTi Kypy
CTpPATErusIChIH )KOHE TAaKTUKAChIH HeseHe anajibl (OH2).

- crocoben co3zgaBaTb YCTHBIE W INHUCBbMEHHBIE TEKCTBI Pa3HBIX CTHIIEH U JKaHpOB, CO6J’IIOL[3$[
opdosmmueckuii, opdorpaduueckue, JIEKCHYECCKHE, TIPAMMATHYECKHE, CTHIMCTHYECKHE HOPMBI
TOCYyIapCTBEHHOI'O u HMHOCTPaHHBIX SI3BIKOB, a TaKXe HUMETH CTpaTEruro u TAKTUKY
KOMMYHHUKaTUBHOTO jieiictBus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the orthoepic, spelling,
lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign languages, as well as having a strategy
and tactics of communicative action (LO2).

B2. Bipryrac FpL1bIMH Kyiielik
K63KapacKa Heri3JeJreH apTyp.i
JKaraailiapabl 6aranay Kabinaeri
B2.Cnoco0HOCTH OLeHNBATH Pa3JIMYHbIe
CHTYallU{ HA OCHOBE 11eJI0CTHOTO
CHCTEMHOI'0 HAYYHOT0 MUPOBO33PECHUHA
B2. Ability to assess various situations
based on a holistic systemic scientific
worldview

-Kazakctanaplk KOFAaMHBIH TapUXH OLTIMIH, QJIEYMETTIK, ICKEpJiK, MOACHH, (GHIOCOMHSIBIK JKOHE
STHKAJIBIK HOpMaJlapbl MEH KYHBUIBIKTAPbIH KosaHa anaasl (OH3).

- IPUMEHACT UCTOPUIECCKUE 3HAHU, COUAIIBHBIE, NEJIOBBIC, KYJIBTYPHBIC, (I)I/UIOCOCI)CKI/IB M 3TUYCCKHUEC
LIEHHOCTH ¥ HOPMBI Ka3axcranckoro obmectsa (PO3).

- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values and norms
of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayarThl eMip CaJITBIH YCTaHY
B3. Cioco6HOCTH OPMEHTHPOBATHCH HA
3/10pOBbIii 00pa3 KH3HH

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTyZ[eHTTCpI[iH QJ'IeyMeTTiK KEKE TYJIFaJIBIK K¥3]>I]JBTTepiH JKOHE caJlayaTThbl GMip CaJITbIH
KaJIbIIITaCTBhIPpa OTHIPHITT 6CJ'[CCHI[i JeMaJIbIC IICH 60c YaKBITTbI TI/IiMI[i ¥1>’IBIMZ[aCTBIpaI[BI, JICHE
LIBIHBIKTBIPY MEH CIIOPTTHIH QJIEYMETTIK-MOJICHU TOKIpUOECi MEH QJIeyMETTIK MOICHH
KYHIBUIBIKTapbIH KonnaHansl (OH4).

- OpraHusyeT AKTHUBHBIA OTABIX U 10CYT, CI)OpMPIpy}I COIMMAJIBHBIC IMYHOCTHBIC KOMIICTCHIIHHN
CTYZCHTOB U 3JI0POBBII 00pa3 *KHU3HHU, HCIOJIB3YET COUUAIbHO-KYIbTYPHBIN OIBIT U COIIMAIIBHO-
KyJbTypHBIE IEHHOCTH QU3HYIecKoit Ky IbTyphl i criopTa (PO4).

- organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students and a
healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of physical culture and
sports (LO4).

Kacion KysbiperTep/ IlpodeccnonanbHbie
kommnerenuuu (IK) /
Professional Competences (PC)

OkbITy HOTHARKeJIEpi (OIIK mMosmepi)/ PesyabraTbl 00ydenus (equnuusi OIIK) /
Result of training (GPC units)

B1. 9neymerTik opTraga agamasl
KAJIBIITACTBIPY KJHE aHBIKTAY KalijeTi
B1.CniocodnocTh hopMupoBaTh
OTpeieNIATh JUYHOCTh B CONMATBHOI
cpene

B1.Ability to form and define a person in
a social environment

-MaKcaTka OarbITTaIFaH OeIceH i OKBITY KabineTiH KansinTacTbipaas (OH1).
- (hopMHpYeT CIIOCOOHOCTE K IieJIeHapaBIeHHOMYakTHBHOMY 00ydeHnio(PO1).
- forms the ability to target active learning (LO1).

-MEMJICKETTIK JKOHE ILIET TUIIEpiHAe TaObICTHl AKaJEMHSUIBIK, KOCIOM JKOHE QJEYMETTIK KapbIM-
KatbeiHac opHataasl (OH2).

- BBICTPaMBAET MPOTPAMMBI YCIICIITHO aKaJIEMHYECKOH, TPO(ECCHOHATBHON U CONMAIBHOM
KOMMYHHUKAIIMH Ha TOCYTapCTBEHHOM M MHOCTPaHHOM s3bikax (PO2).

- builds programs for successful academic, professional and social communication in the state and
foreign languages(LO2).

- KOFaM[bl CaKTay >XOHE JaMBITY VIIIH PyXaHW KYHABUIBIKTAPbIH MaHBI3JBUIBIFIH YFBIHY MEH
KapbIM-KaTBIHACTBIH JTHUKAJbIK HOPMAaJapblH KOJIaHAJBI, CHIHM TYPFBIIAH OMlay KaOileTiMeH
9PEKET eTe/Ii, TAPUXH JICPEKTEp MEH KaFruaaTTap bl KOJIIaHa Ibl;

- KOFaMHBIH ©Mip CYpPY OpPTaChIHBIH OKOJIOTHSJIBIK TaHBIMBIH  Oineni,
MIHJICTTEMENIEP/IiH, aKaJAEMHSJIbIK aJaj/blK NPUHIUOTEPI MEH MOJICHHUETIHIH,
cayaTThUIBIKTBIH MaHbI3bIH TYCiHE/, KbI3MeTiHe Kosaanaasl (OH3).

aaMrepIIiTiK
KYKBIKTBIK

- NpUMEHSET ITHYECKHE HOPMBI OOIICHWS M TMOHUMAHWS Ba)XKHOCTH ITyXOBHBIX IEHHOCTEH Ui
COXpaHEHHs] ¥ pPa3BUTHA OOLIeCTBA, AEHCTBYeT € KPUTUYECKHM MBIIUICHHEM, HCIIOIb3yeT
ucropuueckue (HhaKThl U IPUHLIAIIBL;

- 3HACT JKM3HEHHYIO CPEy U SKOJIOIMYECKUE OCHOBBI OOIIECTBA, IOHMMACT 3HAYCHNUE HPABCTBEHHBIX
00513aTebCTB  JIMYHOCTH, NPHHIUIBI M KyJIbTYPy aKaJeMHYECKOHl YECTHOCTH, IPABOBYIO
IPaMOTHOCTS, IIPUMEHSCT UX B podeccroHansHol nestensaoctd (PO3).
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- applies ethical standards of communication and understanding of the importance of spiritual values
for the preservation and development of society, acts with critical thinking, uses historical facts and
principles;

- knows the life environment and environmental foundations of society, understands the values of the
moral obligations of the individual, the principles and culture of academic integrity, legal literacy,
and applies them in professional activities (LO3).

B2. Tinnik KyObUIBICTAP MEH
npouecTepi, TiJl TApUXbI MEH Tijl
TONTAPbIH FBUIBIMH TYPFbIAAH TaJAay
#IHe Oarasiay

B2. Hayunblii aHAIU3 H OLEHKA
SI3BIKOBBIX SIBJICHHIA 1 nmpoueccos,
SI3LIKOBOI MCTOPHM U A3BIKOBBIX TPy
B2. Scientific analysis and assessment of
linguistic phenomena and processes,
linguistic history and language groups

- TYPKi XaJbIKTapbl TUIAEPiHiH (OHETHKACHI, JEKCHKAChI, [PAMMATUKACHI )KOHE dTHOJIMHIBUCTHKACHI
GoifpIHIIA canbICTRIpMabl eHoekTepai MeHrepy (OH4).

- BJIAQACTh CPAaBHUTEIIbHBIC pa6OTBI 0o d)OHeTI/IKe, JICKCUKE, TpaMMaTHKE W DOTHOJIMHI'BUCTHUKE
TIOPKCKUX s13b1KOB (PO4);

- studies comparative works on the phonetics , vocabulary, grammar , and ethnolinguistics of the
Turkic languages (LO4).

- TYpKIi Tinzmepinzeri optak ce3mep MEH KipMe Ce3/epli aHBIKTAIbI KOHE ONap/blH CEMAHTUKACHIH
YFBIHATBI, MaKaN-MoTeliep MeH (paseonormmaepai kKonnanaas! (OHS).

- onpencisaeT 06LLLI4€ 1 3aUMCTBOBAHHBIE CJIOBA B TIOPKCKHX A3BIKaX, INOHUMAET UX CEMAHTUKY H
HCIIONB3YeT MOCIOBHIIBI, TIOTOBOPKH H (pazeonorudeckue 06opotst (POS).

- defines common words and borrowings in Turkic languages, understands their semantics, uses
Proverbs and sayings as well as phraseological turns (LO5).

ApHnaiisl Ky3biperTep/ CrienuanbHbIe
romnerennuu (CK) / Special Competences
(SC)

OkbiTy HOTHKeJepi (IIK Memmepi)/ Pe3ynbrarsl 06yuenus (equauubl IK) /
Result of Training (PC units)

B3. Kacibinin d;1eymMeTTiK MaHBI3bI MEH
MOHiH Tyciny/

B3. [lonnmaHue cOMATBHOI0 3HAYEHUS U
cymHocT npodeccun/

B3. Understanding the social meaning and
essence of the profession.

- TYPKi XaJbIKTapbIHBIH KOIINeIi MOACHUETIHIH AaMy epeKIICTIKTepiH, TApUXu Ke3eHIepiH, HaHbIM-
CeHIMIEPIHIH LIBIFY TAPUXBIH, CAIT-AJCTYPJIEpi MEH OAeT-FYPBINTAPBIHBIH HETIi3Ti epeKIIeTiKTepiH
meHrepy (OH6).

- BIIaJIETh OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUsI KOYEBOH KyJbTYPbI TIOPKCKMX HApOJOB, HCTOPUYECKHE TEPHUO/IbI,
UCTOPHIO BO3HUKHOBEHHs BEpOBaHUi, Tpaauiwii 1 oObiuaes (POB).

- study the features of the development of nomadic culture of the Turkic peoples , historical periods,
the history of beliefs, traditions and customs (LO6).

- KapaxaHuJTep Ke3eHiHzeri jka30a MoJEHHETIHIH O3iH/IK epeKIIeTiKTepiH KopceTe i XKoHe ONapAbIH
TYCiHAIpMeCiH Kasipri Typki TUIgepiHAe MEHrepyMeH Karap Inarataid, OCMaH TiiaepiHzaeri
KoJpkaz0anmap sl TpaHcKpunius sxkacaitnsl (OH7).

- BJIaICTh 0COOEHHOCTH MTUCHMEHHOMN KYJBTYpBI I€pHUOJAa KaanaHPIZ(OB, N3y4acT uX UHTEPIIPETALUIO
HA COBPEMEHHOM TIOPKCKOM SI3bIKE U TPAHCKPHOUPYET OCMaHCKKE U uarataiickue pykomucu (PO7).

- Features of the written culture of the Karakhanid period, studies interpretation in modern Turkic
languages and transcribes Ottoman and Chagatai manuscripts (LO7).

b4. Kasipri 3amaHrbl 3epTTey
KYPaJ1apbIH 5KJHe 31e0M ChIHHBIH Heri3ri
YFBIMAApPBI TYpaJIbl 6i1iM Oepyain
JPTYPpJIi Tacinepin urepy

B4. OcBoenne coBpeMeHHbIX
HCC/IeJ0BATeJbCKHX HHCTPYMEHTOB H
Pa3IMYHBIX CIIOCO0O0B NMepeBoJa 3HAHMIA 0
KJII0YEBBIX MOHATHAX
JIMTEPaTypOBeAeHH .

B4. Mastering modern research tools and
various ways of transferring knowledge
about key concepts of literary criticism.

- TYPKI XaJIBIKTApPBIHBIH OpTaK jka30a ECKEPTKIIITEepiHe >KOHE Kas3ipri TYpPKi XalbIKTapbIHBIH
onebueTiHe KaThICThI 3epTTey eHOeKkTepiH Tangaiasl (OHY).

- AHAJIM3UPYET TPYAbl, IOCBAIIECHHBIE MCCICAOBaHUIO 06IJ_U/IX IIMCBMCHHBIX TITaMATHHUKOB W
JIMTEPaTyphl COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX Hapoos (PO8).

- analyzes on common written monuments of Turkic peoples and literature of modern Turkic peoples
(LOS).

- TYPKI XaJbIKTapbIHBIH MOJCHH, o/eOM MypanapbiMEH KOHE JEPEeKKO3JepiMEH KYMBIC kacayaa
aiFaH OiiM-JaF IpIIaphIH TOXiproe sxy3inae Kommananst (OH9).

- DNpUMEHSEeT Ha MpPaKTHKE 3HAaHMA M HAaBBIKW, MOJYy4YEHHbIE NpU paboTe C KYJIbTYPHBIM,
JIUTEPATYPHBIM HACJIEANEM U HCTOYHUKAMHU TIOPKCKUX HaponoB (PO9).

- practically apply the knowledge and skills gained when working with the cultural, literary heritage
and sources of the Turkic peoples (LO9).

- TYPKi XaJbIKTapBIHBIH TapuXbl, MOJCHUETi, reorpadusachl Typallbl MAIIMETTEpHi TYPKiTaHYIIBI
FaJbIMJIap MEH TapUXUIBUIAP/IBIH 3epTTey eHOeKTepi apKbuibl )xuHakTai s (OH10).

- cobupaeT paHHBIE 00 HCTOPUM, KyJIbType W reorpaduu TIOPKCKUX HApOJOB IOCPEACTBOM
HCCIIeIOBaHMS TPYJOB TIOpKOJoroB 1 ncropukos (PO10).

- collects data on the history , culture, and geography of the Turkic peoples through research by
turkologists and historians (LO10).

B5. Kaciou ickepJik canacbsinga
KATBIHACTAPABI JAMBITY

BS. PaspurHe OTHOMIEHMIT B
NpogecCHOHANBHOI 1eSITeIbHOCTH
BS. Development of legal relations in the
sphere of professional activity

cepe

- TapuMXW KeIlIeNi XaJbIKTap[blH IIbIFY TETi, STHUKAIBIK KOHE TUIIIK THICTiNiri, omapasiH Oip-
OipiMeH apaKaThIHACHI J)KOHE Ka3ipri XaJlbIKIeH OaiiiaHbIChl Mocenenepin TykblpeiMaaiinsl (OH11).

- 060011aeT BOPOCHI TIPOUCXOXKACHHS STHUYECKON 1 S3BIKOBOM HMPHUHA/UIC)KHOCTH KOYCBBIX HAPO/IOB,
UX B3aHMOOTHOIICHHUS JIPYT C IPyrOM H CBSI3b C COBpeMeHHbIM HacneaueM (PO11).

- generalized questions of origin , ethnic and linguistic identity of nomadic peoples , their relationship
to each other and their relationship with the modern population (LO11).

- OTHOJMHIBHCTHKAIBIK JaMy[bIH TApUXbl MEH Ka3ipri jkarJaiiblHa Tanjay jkacall, aJTauCTHKa
HETI3/Iepi KOHE IIEeTeN TUIIEPIHACT] TIOPKU3MICPAIH JaMybl Typallbl aKnapat

10
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6epeni (OH12).

- AQHAJIM3UPYET HUCTOPUIO " COBpPEMEHHOEC COCTOsSITHHUEC OTHOJIMHI'BUCTUYECKOI'O  pa3BUTHSA,
MPEIOCTaBIsIeT MH(POPMALMIO 00 OCHOBAX aNTAUCTHKH M Pa3BUTHs TIOPKM3MAa Ha HHOCTPAHHBIX
s3pikax (PO12).

- analyzes the history and current state of ethnolinguistic development, provides information about
the basics of altaistics and the development of Turkism in foreign languages (LO12).

Kasmnsl 6iim Oepy 6arnapiaaMachl 00HBIHIIA OKBITY HOTH:KeJIEPiHiH KaJIbINTACATBIH
KY3bIPETTUTIKTepMEH apaKaTbIHACBIHBIH MaTpHIAChl/
Martpuua coOOTHOLIEHUSI KOMIIeTeHUMI U (popMuUpyeMBbIX pe3y/1bTATOB 00y4eHus 1o
nporpaMmme oo1uiero oopazoBaHusi/
Matrix of compliance of learning results on the educational program in general with formed competences

Kamnsel Ky3piperTep((KK)/ O6mme komnerenuuu (OK) /
Generic competences (GC)

OH/PO/LO 3
OH/PO/LO 4

+|OH/PO/LO 1
+ | OH/PO/LO 2

B1. AKnaparTblKk KOMMYHHKAIMSJIBIK

TeXHOJIOTHSJIAP/BI sK9HEe KOFaM, KICci0u opTajja KOMMYHUKATHUBTI
AaFrAbLIapAbI KoJAaHa 6iny Kadiaertimiri

B1. YMeHue ucnosb3oBaTh HHGOPMALHOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIE TeXHOJOTHH M HABBIKH 00LIeHNs B
npogecCHOHAJILHOIL M colHaJIbLHOI cpele

B1. The ability to use information and communication
technologies and communication skills in a professional and
social environment

B2. BipryTac FplIbIMH KYHedik Ke3KapacKa HerizeJareH +
IPTYP skaFaailsiapapl 6aranay Kabdiaeri

B2.Cnoco0HOCTh OLICHMBATDH Pa3IH4YHble CHTYallUd HA OCHOBE
[eJIOCTHOTO CHCTEMHOT0 HAYYHOT0 MHPOBO33peHHSI

B2. Ability to assess various situations based on a holistic
systemic scientific worldview

B3. CanayaTTbl eMip caJThIH YCTaHY +
B3. Cnoco6HOCTH OPHEHTHPOBATHCS HA 310POBBI 00pa3 :KU3HU
B3. Focus on a healthy lifestyle

Al s|w|o|l~]o|lo|S]d|Y
OlO0|lO0O|]O0|OC|O|OC|O|0OC|l0o|lo0OloO
. it e s e I e e B e T i
Kacion ky3siperTep(KK)/ IIpodeccnonanbuble KoMneTeHMH 5 5 5 5 5 5 5 5 5 = | = | =
(IIK) / Professional Competences (PC) & | 8| & | & & & & 2 2 2
Z|IZ| S| S| E|E|E|E|Z2| 2| 2| =
C|C|C|Q|C|QC|QC|OC|C|o|ol| o
B1. OneymerTik opTaga agaMabl KAJBINTACTHIPY K9He AHBIKTAY + | + | +
KaoiaeTi
b1.Cnoco0HOCTH () OPMHPOBATH M ONIPeAETIATH JUYHOCTH B
couMaIbHOI cpeae
B1.Ability to form and define a person in a social environment
B2. Tingik KyObLIBICTAP MEH MPOIeCTEP/i, TiJI TAPUXBI MEH TiT + +
TONTAPBIH FHLILIMHU TYPFBIIAH TAJIAY JKoHe Garayiay
b2. Hayunblii aHa143 M OLlEHKA A3bIKOBBIX SIBJIEHUH U
MPOLECCOB, SI3bIKOBOI HCTOPUHU M SA3bIKOBBIX IPYII
B2. Scientific analysis and assessment of linguistic phenomena
and processes, linguistic history and language groups
ApHaiibl Ky3bipeTTep(AK)/ Cnennansuoie komnerenuu (CK) /
Special Competences (SC)
B3. Kacibinin as1eyMeTTiK MaHbI3bI MEH MOHIH TYCiHY/ + +
B3. [ToHumMaHne COMAIBLHOI0 3HAYEHHS M CYLIIHOCTH
npodeccun/
B3. Understanding the social meaning and essence of the
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profession.

B4. Kasipri 3amanrbl 3epTTey KYpaaJapbliH sk9He 91e0H ChIHHbIH
Heri3ri YFpIMIaphsl TypaJibl 0i1imM Oepyain apTypJi Tacinaepin
urepy

B4. OcBoeHue cOBpeMEHHBIX HCCJIE0BAaTe/IbCKHX HHCTPYMEHTOB
U Pa3JHYHBIX CI0CO00B NepeBoa 3HAHUI 0 KII0UeBbIX
NOHATHAX JIATEPATYPOBEICHUSI.

B4. Mastering modern research tools and various ways of
transferring knowledge about key concepts of literary criticism.

BS. Kaci0u ickepJiik cajiachiHIa KATbIHACTAPABI 1AMBITY

BS. Pasputue oTHomeHuii B chepe mnpodeccHOHAIBLHOI
AesITeTBHOCTH

B5. Development of legal relations in the sphere of professional
activity

BAKAJIABPUAT MOJYJBbAEPI BOWBIHIIA KY3IPETTEPAIH YAJIECTIPLIVI:
KOOPJIUHAIIMSA KOMIETEHIIUIA MOJIYJEN BAKAJIABPHATA:
COORDINATION OF BACALAVRIAT'S COMPETENCE BY MODULES:

Ne Monyunb atel/ HazBanue moayns/

Kysiperrep

Module name

B1.

B2.

B3.

1.1 | MeMJueKkeTTik MiHAETTi MOIYJIb/
I'ocynapcTBeHHBII 00513aTe/ILHbBIN
MoayJb/ State Mandatory Module

b1

B2

1.2 | 9ueymerTik Gitim k9He caayaTThbl
eMip caJaTsl MoayIi/

MoayJib counajabHbIX 3HAHUN U
310pOBOIro 00pa3a sku3Hu/

Module of social-

knowledge and healthy lifestyle

b1

B2

b3

Moayas atel/ Ha3Banue moayas/

Kysiperre

Module name b1

b2

B3

b4

BS

OJieyMeTTikK 0iniM xkoHe canayarTsl | bl
eMip caiartsl moay.ai/ MoayJab
CONMAIBHBIX 3HAHMIT M 310POBOT0
oopas3a xu3uu/ Module of social-
knowledge and healthy lifestyle

Moayas-Typik —tini/ Typeuxuii b1
s3bik/ Module — Turkish Language

B3

Mopayabs — MaeHueT Herizaepi b1
JK9He de0ueTTaHy MeH TYpPKi
TiJAepiHiH 3THMOJIOTHSAJIBIK
ce3aikrepi / Moaynb — OCHOBBI
KYJbTYpPBbI, JIUTEpaTypeBeAeHN H
ITHUMOJIOTHYECCKHE CJI0BApH
TIOPKCKHX A3bIKOB/ Module —
Basics of culture, literary
translation and etymological
dictionaries of Turkic languages

B3

Moayas — Typki XanbIKTapbIHbIH b1
Tinaepi, TeppUTOPHUSACHI HKIHE
mudosiorusicel / MoayJnb - SI3bIKH,
reorpagusi 1 MuQ0JIOrUst
TIOPKCKHX Hapoaos/ Languages,
geography and mythology of Turkic

B2

B3

b4

12
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peoples

Moayas — Typki nynue/ Moayanb —
Tropkckuii mup/ Module — Turkic
World

b1

B2

B3

Moayas — Typkitany, Tapux skoHe
Tin Tapuxel/ Moayab —
TropkoJiorusi, MICTOPHUS M UCTOPHUS
sizbika / Module - Turkology,
history and history of the language

B2

B3

b4

b5

Moayas — Tin :xone Tapux/ Moayab
— SI3pIk 1 ucropusi/ Module —
Language and history

b4

b5

Moayap — E:keuri :xoHe skaHa
Adyipaeri TYpKi XaJbIKTapPbIHBIH
anedueti /Moayab — Tropkckas
JIMTepaTypa B CTAapoM H HOBOM
amoxe/ Module - Turkic literature in
the old and new eras

b2

b4

b5

MoayJib- Tisn meH axe0ueTTiH
cananapsl / MoayJsb - Chepbl
f13bIKa M JuTepatrypsl / Module -
Spheres of language and literature

B2

B3

b4

b5

Mopayasb — Tia Tapuxsl / Moay.ab -
Hcrtopus si3pika / Module -
Language History

b3

b4

b5

Mopayas — Kasipri Typki
XAJIBIKTaPbl KYHABLIBIKTAPHI /
MopayJib - IleHHOCTH COBPEMEHHBIX
TIOPpKCKHX Hapoaos / Module -
Values of modern Turkic peoples

b2

b3

b5

Moayas — Typki XxaJbIKTapbIHBIH
reorpaguscol koHe aJTAUCTHKA /
MopnyJib - I'eorpadust TIOpKCKUX
Hapoa0B U anTauctuka / Module -
Geography of the Turkic peoples
and altaistics

B2

B3

B4

b5

MopayJsib — AKHapaTThIK
TeXHOJOTHSIIAPABI KOJIAHY
apKbLIbI NIHAEPAi OKbITY/ MoayJib
-IIpenoaaBanue npeaMeToB ¢
HCII0JIb30BaAHNEM
HH(OPMAIIHOHHBIX
Texnosoruii/Module - Teaching
subjects using information
technology

B2

b3

b4

b5

Moaysb — HaHbIM-ceHiM #oHe
ska30a maenuerti/ MoayJss — Bepa u
nucbMeHHasi KyabTypa / Module -
Faith and Written Culture

b1

B2

b5

Moaynas —IIpaKTHKAJBIK KJHe
Tapuxu Tisgep/MoayJs -
IIpakTHYeckne U HCTOPHYECKHUE
si3bikn / Module - Practical and
historical languages

b1

B3

b4

b5

Moayas —TeopusiIbIK Kypc/
Moayas - TeopeTuueckuii kypc /
Module - Theory course

b1

B3

b4

b5

MoayJsib — Onedu mblFapMaiapabl
Taaaay/ MoayJb - AHaIU3

B3

b4

b5

13



@®-05-001/187

JINTEPATYPHBIX NPOU3BeieHNI /
Module - Literary Analysis

Mopayasb — Jlunarsucruka/MoayJb —
Jlunrsucruxa / Module — Linguistic

B2

b5

Moayas — TypkiTany FBLIBIMBI
/Mopyas — Hayka Topkojorun /
Module - Science of Turkology

B2

B3

Taxipu6e / [IpakTuka/ Practice

b2

KopbIThIHABI aTTECTAIMS/
Hrorosas arrecranus/ final
examination

b1

b2

B3

b4 b5

BAKAJIABPUAT MOHJIEPI BOMBIHIIA KY3IPETTUIIKTEPIH YHJECTIPLTY
KOOPJIVMHAIIMA KOMIETEHIIMHI MO TUCHUIIIMHAM BAKAJIABPUATA:

COORDINATION OF BACHELOR'S COMPETENCE ON DISCIPLINES:

Monyas/ Module Monpep/ Aucuummnnt / Disciplines bl B2 | B3
OH1 | OH2 | OH3| OH4
KasakcranHbiH Ka3ipri 3amad Tapuxsl/ CoBpeMeHHas UCTOPHUS + +
MemiiekerTik MiHAeTTI Kazaxcrana/ Contemporary History of Kazakhstan
monyJb/ TocynaperBennbiii | @unocodust /@unocodus/ Philosophy + +
005132 TeILHBIA MOTYJIb/ [leren Titi/MuocTpanubiii si3pik/ Foreign Language + +
Kaszak (opsic) Tini/ Kazaxckuit (pycckuit) si3p1x/ Kazakh(Russian) + +
Language
State Mandatory Module AKNapaTThIK-KOMMYHHUKAIUSAJIBIK, TEXHOJIOTHAIAP (QFBUIIBIH TimiHIE)/ +
MH(pOpMaIMOHHO-KOMMYHHKAIMOHHBIC TEXHOJIOTUHM (HA aHIIMACKOM
s3bike)/ Information and communication technology (English)
OJIeyMeTTiK Oi1iM xkoHe OleyMeTTiK 011iM MOy (JIeyMeTTaHy, cascaTTaHy, MoJICHUETTaHy, + +
cajgayaTThl OMip caJThl ncuxounorust)/
MoayJti/ Moynb conpanbHbIX 3HAaHUN (COLIMOJIOTHS, TIOJUTOJIOTHUSI,
MopayJib CONHANbHBIX 3HAHMIM | KyJIBTYpOJIOTHS, ICUXONOTHs)/
¥ 3I0pOBOro 00pa3a :Ku3uu/ Social knowledge module (sociology, political science, cultural studies,
Module of social- psychology)
knowledge and healthy
lifestyle JHene wsiHbIKTEIPY/ Dusnueckas kynbrypa/ Physical Culture *
Moayas/ Module Honaep/ Ancuunauns / b1 b2 B3 b4 B5 b6
Disciplines OH1 |OH2| OH3|OH4|/OH5/OH6|OH7|OH8|OH9|OH10 | OH11 |OH12
OKOHOMHKA, KOCIKEPTIK  KOHE
OueymerTik 6imim | Om3Hec Herizmepi  /DKOHOMHKa,
JK9He caIayaTThl OcHoBsl [lpennpunuMarensctBa u |+ +
emip caaTel moxysi/ | GusHeca /Economics, Fundamentals
MonyJan of Entrepreneurship and business
CONMATBbHBIX DKOJIOTHS KOHE eMip Kayirciziri/
3HAHUH M 310POBOTr0 | DKOJIOrHs u 0e30MacHOCTh + +
o0pa3a :ku3Hu/ xkusHenesrensHocTH/ Ecology and
Module of social- life safety
knowledge and healt | Kem6acmbuisik Teopuscsr /
hy lifestyle Teopust munepcta/ Theories of + +
Leadership
Kociou mudpieik TexHOMOTHSIIAD
IIpodeccnonansHble QG pPOBLIE + +
TEXHOJIOTHH
Professional Digital Technology
Monrinik En
Monrinik En + +
Mangilik El
Bazansik monaep moayai / Moayas 6a3oBbix qucnuminn/ Basic subjects module
KOO komnonenTi JKK/By3oBcknii komnonent BK/University Component
Moayas -Typik Tiai/ | Typik (kazak) Tini (Jerreiil)/
Typeukuii A3bIK/ Typeuxkuii (ka3axcKuii) s3bIK + +
Module — Turkish (Yposens 1)/ Turkish (Kazakh)
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Language Language —(Levell)
Typik (ka3ak) timi ([Jenreii2)/
Typeukuii (ka3axcKuii) sI3bIK
(Yposens 2) / Turkish (Kazakh)
Language — (Level 2)
Typxkitanyra kipicrie
Brenenue B TIopKOIOrHUIo +
Introduction to turkology
Monyas — Cri0aiinac >keMKOPJIBIKKA KapChl
Mbopenuer Herizaepi | moneHuet Herizaepi/OCHOBBI
JKOHe d1e0ueTTaHy AQHTUKOPPYILUUOHHOU KyJIbTYpBl/ +
MeH TYPKi Fundamentals of Anti-Corruption
Tingepinin Culture
CaJILICTBIPMAJIBI OpebuerTanyra Kipicre
CHHTaKcuci / BBenenue B nmurepaTypeBeieHUIO +
Moayab — OcHOBBI Introduction to literary translation
KYJbTYpbl, Typxi TingepiHiH caabICTBIPMAaIbI
JIUTepaTypeBeIeHn CHUHTAKCHC1
M CPAaBHHTEJIbHbIA CpaBHUTENBHBIA CHHTAKCUC
CHHTAaKCHC TIOPKCKHX SI3bIKOB
TIOPKCKHX sI3bIKOB / | Comparative syntax of the Turkic
Module — Basics of languages
culture, literary OKy Toxipube
translation and V4e6Has NpaKTHKa
comparative syntax | Educational practice
of the Turkic
languages
Moayas — Typki Typxi Tingepiniy Tapuxu
XaJIBIKTAPbIHBIH MOP}OIIOTHSICH
Tingepi, Hcropuueckast Mopdoiorust
TEPPHUTOPHUSICHI TIOPKCKHX SI3bIKOB
skone mugosorusicsr | Historical morphology of Turkic
/ Moy - SI3bIKkH, languages
reorpadus u Typxi XambIKTapBIHBIH
Muposorus STHOTEPPUTOPHSCH
TIOPKCKHX HAPOAOB/ | DTHOTEPPUTOPHUS TFOPKCKHX + +
Languages, HapoIOB
geography and Ethnicity of Turkic peoples
mythology of Turkic | Typki mudonoruscer
peoples Tropkckas Mugonorus +
Turkish mythology
Moaynas — Typki | Scayurany
nynue/MoayJib — | ScaBuBeneHHne +
TopKcKuit mup/ | Yassawi Study
Module - Turkic | Aratypikx npunnunTepi
World TIpuHUMIIBL ATaTIOpKa +
Principles of Ataturk
Typki MeMIIeKeTTep TapuXbl
Hcropus TIOPKCKHX FOCYIapCTB + +
Turkic States history
Monayab — | TypkitanyabiH dIiCHAMAaIIBIK
Typkitany, Tapux | ycTaHBIMIaphl
JKoHe Til Tapuxbl/ | MeTomonorudyeckue TIPUHIUIIEI + +
Monyas — | TropKoJOTHH
TropkoJiorusi, Methodological principles of Turkic
ucropusi u ucropus | Studies
s3bika/  Module - | Kasipri TYPKi Tingepinin
Turkology, history | canbicTeipMansl poHETHKACHT
and history of the | CpapuuTenshas (doHeTuka +
language COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3BIKOB
Comparative phonetics of Modern
Turkic languages
OpraJiblk Azus TYPKi
XaJIbIKTapBbIHbIH 3THO-CasACU TapHXbl
DTHO-TIOTUTHYECKAS HUCTOpUA + +
TIOPKCKUX HapoaoB LlenTpanbHOi
Azun
The ethnic and political history of
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| the Turkic peoples of Central Asia | | ] | | | | | | |

Bazaubik monaep moayJii/ Moay.b 6a3oBbix npeameros/ Basic disciplines module
Tannay komnoHeHTi/KoMIoHeHT 1o BbIOOpY (3J1eKTHBHBIH KoMnoHeHT)/ Optional components

MamaHaaHAbIPYAbIH 0iiM TpaekTopusichl Nel «Tix :oHe Tapux»/O6pa3oBaTeibHas TpaeKTopus no cneunanmzanmuu Nel «S3bik
u ucropusi»/ Educational trajectory for the specialization number 1 “Language and history «

Monyas — Tin xone | Kene Typki Tini
tapux/ Moayab — | JIpeBHETIOPKCKHI S3bIK + +
SIspik m  umcropusi/ | Ancient Turkic language
Module — Language | Typxi Tin 6inimi Tapuxst
and history VicTopust TIOPKCKOTO SI3bIKO3HAHHS +
History of Turkic linguistics
Moayas — E:xeuri OpTa FackIp TYpPKi o/1e0HeTi
JKOHe JKaHa CpenHeBekoBasi TIOpPKCKast
nayipaeri Typki JMTeparypa
XaJIBIKTAPBIHBIH Medieval Turkic literature
anedueri /Moayub — | Kasipri Typki XaJIbIKTaphl
Tropkckas onebueTiHae JaMy TeHICHIUIIAPHI
JIMTepaTypa B TenneHIMN pa3BUTHSA B IUTEPATYpe +
CTapoM U HOBOM COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX HapoI0B
smnoxe/ Module - Development trends in the literature
Turkic literature in | of modern Turkic peoples
the old and new eras | Typki XanbIKTapBIHBIH eXeNri 10yip
onebueri
JlpeBHETIOpKCKas TUTEpaTypa
TIOPKCKHX HapOIOB
Ancient Turkic literature of Turkic
peoples
TypKi XambIKTapbIHBIH ATTOCTHIK
JKBIPIIAPBI
OnudecKue MeCHU TIOPKCKUX +
Hapo/IoB
Epic songs of Turkic peoples
Moayasb- Tin men Typki XanbIKTapbIHBIH 9/1e01
JneduneTTiH JKaHpJIaphl
cajganapsl / Moayas | JluteparypHble xKaHpPbI TIOPKCKUX +
- Coepbnl si3bIKa 1 HapoJioB
JIMTEepaTypsl / Literary genres of Turkic peoples
Module - Spheres of | Typki xanbIKTapbIHBIH onebHeETI
language and Jluteparypa TFOPKCKHX HApPOJO0B
literature Literature of the Turkic peoples
Typki pyHOIOTHSCH
TropKckasi pyHOJIOTHst +
Turkic Runology
Monyas — Tin OcwmaH TiiHzeri xa3z0a
Tapuxsl / MoayJsib - | eckepTkimrep
Hcropus s3bika / IIuceMeHHbIE MAMATHUKN
Module - Language | ocMaHckoro si3bika
History Written monuments of the Ottoman
language
Iararaii TiniHzgeri xaszoa
ECKepTKIITep
UYaraTtaiickue NMCbMEHHBIE +
MaMSATHUKH
Chagatai Written Monuments
TypkiTanyaarsl 3epTTey 9icTepi
MeToabl CclieJOBaHUS B
TIOPKOJIOTUU
Research Methods in Turkology
MamanaanasIpyabIH 6i1iM TpaekTopusichl Ne2 «Typki mogenneri »/ O6pa3zoBaTesibHas TPaeKTOPHUS MO
cnennanm3anuu Ne2 «Tropkckas kyabTypa» / Educational trajectory for the specialization number 2
"Turkic culture **
Monpyas — Kasipri | Typki XanbIKTapbIHBIH KOLIIIENi
TYPKi  XaJBIKTaphl | )K9HE OTBIPHIKIIBI OPKEHHETI
KYHIBLIBIKTApbl/ Kouesast u oceast TUBHIN3ALHUS
Moayas - IleHHOCTH | TIOPKCKUX HApOAOB
COBPEeMEHHBIX Nomadic and sedentary civilization
TIOpKckux HapopoB | Of the Turkic peoples
/ Module - Values of | Typki XxanbIKTapbIHBIH pyXaHHU-
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modern Turkic | moneHu Mypacel
peoples JlyXOBHO-KYJIbTYpHOE HacJeaue
TIOPKCKUX HapOJ0B
Spiritual and cultural heritage of
Turkic peoples
Moayas — Typki | Typkitany jkoHE CBIHH TEOPHS
XaJIBIKTAPbIHBIH TropKonorus 1 KpuTHIecKast +
reorpadgusicbl KoHe | TCOpHS
aaraucruka/Moaya | Turkology and critical theory
b - Teorpadus | Typkicran reorpaduscs
TIOPKCKUX HaponoB | ['eorpadus Typkecrana +
u aiarauctuka /| Geography of Turkestan
Module - | AnraucTtuka Herizgepi
Geography of the | OcuoBsr AnrancTuku + +
Turkic peoples and | The basics of Altaic
altaistic Typxki posbKIOpHI
Tropkckuil ¢poapkIop
Turkic folklore
Monyas — | Aunnomarus )koHe TYpKi
AKNapaTTbIK MEMJIEKETTeP1 XaIbIKTapbIHBIH
TEXHOJIOTHSIJIAPABI ©3apa BIHTBIMAKTACTHIK TapHXBbI
KOJ/IaHY  apKbLIbl | J{MIIIOMATHS ¥ UCTOPHS
noHAepi COTPYIHUYECTBA HAPOJIOB +
okbITY/MoayJib - | TIOPKCKHX rocyaapcTB
IpenogaBanue Diplomacy and history of
npeaMeToB ¢ | cooperation of the peoples of the
HCI0JIb30BAHHEM Turkic States
HH(OPMAIHOHHBIX Typik oneOHeTiH OKBITY JaFb
TexHosornii/Module | aknmapaTThIK TEXHOJIOTHLIAP
- Teaching subjects | Mupopmarmonnsie TexHOMOrNN
using  information | npu o6yuenun Typenkoi +
technology JauTEparype
Information technologies in
teaching Turkish literature
DONBKIOPIBI 3ePTTEY dicTEMEC]
MeTtozb! (HONBKIOPHEIX +
HCCIeI0BaHMI
Methods of folklore studies
Monyas — HanpiM- Kene Typikrepaiy HaHBIM-
CeHiM KJHe Ka30a CEHIMIEPiHiH IIBIFY TeHEe3HCi
manenueti/ Moayas | IIpoucxoxieHue Bepsl IpeBHUX +
—Bepan TIOPKOB
MHCHMEHHASI Genesis of the origin of Gokturk
KyabTypa / Module | Kapaxanunarep noyipinmeri xa3s6a
- Faith and Written | monenuerinin epexmenikrepi
Culture OCo0EHHOCTH KyJIbTYpHI IICEMa B +
nepuoa Kapaxanuios
Features of the written culture of
the Karakhanid period
[ler Tinaepinaeri TIOPKU3MICD
T}OpKI/I3MbI B UHOCTPAHHBIX A3bIKaX + +
Turkisms in foreign languages

Kacintenaipy moayai KOO xomnonenti Hemece Tannay komnonenti / Ipoduiupyromuii Moy 1b By30BCKOT0 KOMIOHEHT HJIH
KOMIIOHEHT 10 BbI60pY (31exkTHBHBIA KoMnoHeHT)/ Profiling module University or optional component

Beiiinaeyim noHaep NMKJIBIHBIH MOAY.JTi/
MoayJab nukiaa npoduaupywmux aucuumiann/ Cycle module of the profiling disciplines

Mopnyanb —
IIpakTHKAIBIK
JKOHEe TApUXH
Tinaep/ MoayJs -
IIpakTH4eckue u
HCTOPUYECKHE
si3biky / Module -
Practical and
historical languages

OHIPICTIK ITPAKTUKA 1/
[TPOU3BOJACTBEHHAS

[TPAKTHUKA I/ INDUSTRIAL
PRACTICE 1

XVII-XX £r. TypKi xa36a
eCcKepTKiITepi

Tropkckue nucbMeHHbIE
mamsaTHuKA X VIII-XX BB.
Turkic written monuments of the
XVIII-XX centuries

Typki TingepiHid Tapuxu
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JHAJeKTinepi
Hcropuueckue nuanexTs
TIOPKCKHUX A3BIKOB
Historical dialects of Turkic
languages

Moayasb —
Teopusibik Kype/
Mopayas -
Teopernyeckuii
Kypc / Module -
Theory course

OpTa FaceIpars! TYPKi
XaJIBIKTapbIHBIH CaJ'IT-,HQCTYpi JKOHC
QMIET-FYPhINTAPhI

Tpaaunuu n oOsrgan
CPEIHEBEKOBBIX TIOPKCKUX HAPOI0B
Traditions and custums of Turkic
peoples in Middle Ages

Typikmingik Heri3nepi MeH
MPaKTHKACHI

OCHOBBI ¥ IIPaKTHKA TIOPKH3Ma
Basics and practice of Turkism

Typix onebueti TeopHsACH
Teopus Typeukoi aureparypbl
Theory of Turkish Literature

OHIPICTIK ITPAKTUKA 11/
ITPOU3BOJACTBEHHASI
TIPAKTUKA II/ INDUSTRIAL
PRACTICE II

Monyib 9nedu
IBIFAPMAJIAPIbI
Tanaay/ Monyab
Ananu3
JIMTEPATYPHBIX
Npou3BeIeHu
Module
Analysis

/
Literary

Typki onebuerinne MOTIHAI TanIay
AHanmu3 TekcTa B TIOPKCKOH JINTepaType
Analysis of texts of Turkic literature

Kazaxcrannarsl TypKiTaHy FBUIBIMEBI
Tropkonorus B Kasaxcrane
Turkology in Kazakhstan

Typxi Tinpepinzeri ¢ppazeonorusmuep
®pa3eosioru3Mbl B TIOPKCKHX A3bIKAX
Phraseologisms in Turkic languages

OH/IPICTIK ITPAKTUKA III/
[TPOU3BOJJCTBEHHA
TMTPAKTUKA III/ INDUSTRIAL
PRACTICE III

JUITTIOMAJIAbI ITIPAKTUKA/
MPEAAUITTIOMHA A1 IIPAKTUKA/
PRE-GRADUATION PRACTICAL
TRAINING

MamanaanapIpyabiH 0itiM TpaekTopusicsl Nel «ITHoOJ
«ITHoIMHrBUcTHKA» /Educational trajectory

HHIBHC
for the

1 "Ethnological

THKa» O0pa3oBaTe/bHAsl TPAEKTOPHUS MO cnenuaiuzanuu Nel
specialization number

Linguistics"

Moayab —
JIMHrBUCTHKA/
Moayab
JIMHTBHCTHKA
Module - Linguistic

DTHOJIMHI'BUCTHKA
DTHOJUHTBUCTHKA
Ethnological Linguistics

+

Typxi Tingepinig apeanapik
JIMHTBUCTHUKACHI

ApeanLHaﬁ JIMHI'BUCTHKA TIOPKCKUX
SI3BIKOB

The ground linguistics of Turkic
languages

MamaHaaHABIPYAbIH

OiaimM TpaexkTopusicel Ne2 «Jlekcuka»/O0,

pasoBaTeJIbHA!
trajectory for the specializ

ation

51 TPAEKTOPHS 1O crenuaau3anum Ne2
number 2 "Leksik"

«JIexcukay / Educational

Monyar — Typkitany
FeUIbIMBI/  Moayab —

OneM KeHICTIriHeTi TypKiTaHy
FBUIBIMBI

Hayka Tiopkosorun / | TIOpKOJIOTHS B MEPOBOM IPOCTPAHCTBE * *
Module - Science of | Turklogy in the world space
Turkology TypKi TingepiHiH JeKCHKOIOTHSICHI
JIekcuKOoIOrHst TIOPKCKHX SI3BIKOB + +
Lexicology of Turkic languages
KopbITbIHBI JMOnoMablK  JKYMBICTBI, JHUIIOMIBIK
arrecrarray moxyii/ / JK0OaHBl JKa3y JKOHE KOpray Hemece
MoayJb MTOroBast KEIIEeH i eMTHXaH TaIChIpy/
arrecranusi/ Module of | /Hanucanne u 3ammra IUIUIOMHON
Final Attestation paboThI, AUIIIOMHOTO POEKTA HIIH + + + + + + + + + + +

IIOJrOTOBKA H cJaya KOMIIJIEKCHOI'O
9Kk3amena /

Writing and defending a diploma work,
diploma  project or preparing and
passing of Complex exam
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IIon araysl/ HazBanue
aucnunannbl/ Name of the
discipline

TIonnin KpicKkama cunarramacnbi(30-50 ce3)/
Kpatkoe onucanue aucuuminnbi(30-50 cios)/
Brief description of the discipline (30-50 words)

Kpenur canbl/
Koanyecto
kpeauTos/ Number of
credits

OH/
PO/
LO

1.1 MemJekeTTik

MiHaeTTi Moay b/ T'ocyaapcTBeHHBIH 00513aTeIbHBIH MOAYJIb/

State Mandatory Module

KazakcTtaHHBIH
Ka3ipri 3aMaH
TapUXbI

Ilonniy  Makcatsl OTaHOBIK  TapuXTHl  OKYJBIH
TYKBIpRIMAAMANBIK ~ HerizgepiH, Kaszak MeMIieKeTTUIriHig
Tapuxu OacTayiapbl MCH Ca0aKTaCTBIFBIH, MEMJICKETTIH CasiCH,
QJIEyMETTIK-3KOHOMHUKAJIBIK  JKOHE MOICHH  JAMYBIHBIH
3aHIBUIBIKTAphIH, Ka3akCTaHHBIH Ka3ipri 3aMaH TapUXbIHBIH
TapuXW JEPEeKTepl MEH TapuxHamachiH, "Tapuxu CaHaHBI
KaJIBINTACTBIPYIBIH" TYXKBIPHIMIAMACHIH JKOHE QJIEMJIIK-TAPUXH
yaepictep cabakTacThIFbIHIA Ka3ipri OTaH TAPUXBIHBIH FHUTBIMH
TYKBIDBIMAAMackl ~ MEH  3aHHApBIH  OOBEKTHBTI  TYpIe
KapacThIpabl.

CoBpemeHHast
HCTOPHS
Kazaxcrana

Lenp AMCHMIUIMHBI - W3Y4YCHHE KOHLENTYAJIbHBIX OCHOB
uccienoBanuss ~ OTEUECTBEHHOM  WCTOPUM, HCTOKOB  H
MPEEeMCTBEHHOCTH Ka3axCKOH TOCYAapCTBEHHOCTH,
3aKOHOMEPHOCTEH MOJHUTHYECKOTO, COIMATBHO-
SKOHOMHUYECKOTO U KYJIBTYPHOTO pa3BUTHUA TIOCYIapCTBa,
aKTyaJbHBIX Mpo0OJeM HCTOpuH coBpeMeHHoro KasaxcraHa,
"KoHuenuuy  CTaHOBNEHUS  HUCTOPUYECKOTO  CO3HaHHA",
ucTopun coBpeMeHHoro KaszaxcraHa B KOHTEKCT€ BCEMHUPHO-
HCTOPHYECKUX TPOIECCOB, 8 TAK)KE HCTOPUIECKUX HCTOUYHHKOB
u ucropuorpaduu coppemMmeHHoi ucropuu Kazaxcrana

Contemporary
History of
Kazakhstan

The purpose of the discipline is to study the conceptual
foundations of the study of Russian history, the origins and
continuity of Kazakh statehood, the patterns of political, socio-
economic and cultural development of the state, the urgent
problems of the history of modern Kazakhstan, the "Concept of
the formation of historical consciousness”, the history of
modern Kazakhstan in the context of world-historical processes,
as well as historical sources and historiography of the modern
history of Kazakhstan

1,3

Dunocodust

[ToHHiH MakcaTbl - Ooyamak MaMaHHBIH (QHIOCOQUSIIBIK
MOJICHUETIHIH JKOFapbl JACHIeiiH KOHE paIMOHANIbl OWNIAYbIH
KaJIBINITaCThIPY, Kazipri 3aMaHFbl JYHHETaHBIMBIK
MoceNeNepiH MOHIH, OJlapJblH  Ke3Jepl MeH MIeHIyAiH
TEOPUSUIBIK HYCKaJNapblH, COHAail-aKk axamJap KbI3METiHiH
MaKcaTTapblH, KypajJJapbl MEH CHIIAThIH  aHBIKTAHTBHIH
KaruJaTTap MeH WJieaiappl IyphIC TYCiHy OOJbIN TaObUIa IbL.

dunocodus

Uenp gucnurumebl -  cHOpMUpPOBATE BEICOKHI  YPOBCHB
¢dmnocodckoit  KyNbTYpel M PAllOHAJIBHOI'O  MBIIIICHUS
OyIylIero creruaiucTa, MPaBIIIFHOTO IMOHUMAHUS CYIIHOCTH
COBPEMCHHBIX MHUPOBO33PEHYCCKUX MPOOJIEM, X UCTOYHUKOB U
TCOpeTI/IquKI/IX BapI/IaHTOB pemeHI/m, a TaKXe l'[pI/IHHI/Il'IOB nu
WJealloB, ONPEACNSAIONUX IIeJId, CPEICTBA U  XapakTep
JIeATEILHOCTH JTIOACH.

Philosophy

The purpose of the discipline is the formation of a high level of
philosophical culture and rational thinking of a future specialist,
a correct understanding of the essence of modern worldview
problems, their sources and theoretical solutions, as well as
principles and ideals that determine the goals, means and nature
of people's activities.

1,3
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Ileren Tini

IToHHIH MaKcaThl: JKETKUTIKTI JCHICHIC KO3JCITeH KapbhIM-
KaTBIHACTHIH eH KeH TapajiFaH CTaH/AAPTTHIK
JKaFasATTapbIHAAFbl HAaKThl KOMMYHHUKATHBTIK MIHIETTEpAi
HIeIIyre CyWdeHe OTBIPBIN, TUIMIK MaTepHaJbl  e3repry,
KyOpUITYy KoHe OaimanblcThipy. [IoH ©0a3aiblk  KETKITIKTI
IeHreHiHae CTyAEHTTEepHAiH KaOieTTepiH  KaJBIITacTHIPY
KypPCHIH OKY OapBICBIHAA: ©3iHIH KaObUIaay Toxipuoeci, baramay
JKYHeci eJeriHeH OTKi3y JKOHE TAaJKplUlay apKBUIBI —OKY
TaKbIPBIOBI OOWBIHIIIA ©3 KO3KapachlH OUImipy (eIeyMeTTik-
TYPMBICTBIK, QNIeyMETTIK-MdIeHHCAIaap) JaF IbUIapBIH
MeHrepTyre OarbITTanrad. [IoHII OKy HOTHXKECIHIE CTYICHT
0azanblK CTaHAAPTTBHIK JICHIeWae Tijn JKYHeciH >KOHE OHBI
MOJICHUETAPAJIBIK-KOMMYHHUKATHBTIK opeKeTTe KOJIIaHy
TOCUTCpiH MEHTepe/Ii.

MucTpaHHbI SA3BIK

Uenp puctumivHbl: MomuduKaius, TpaHchopMmalms U
CBSI3bIBAHHME $3BIKOBOTO MaTepuajla Ha OCHOBE pEILIECHUS
KOHKPETHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3aJa4 B Ham60nee
pacupoCTpaHEHHbIX CTaHAAPTU3UPOBAHHBIX CUTYaILMsIX
nmocratodHoro obmienns. Kypc HampaBieH Ha TpHOOpeTeHHE
CTYICHTAaMH C JOCTaTOYHO Oa30BBIM YPOBHEM CIIOCOOHOCTH
BEIpaXaTh CBOM B3TIIABI  HAa TpeaMeT  (CONHANbHBIN,
JKU3HCHHBIH, COIMAJbHBI W KyJNbTYypHBIH) depe3 Iporecc
TPUHATHS, Yepe3 MPOIIECC OICHKH U TIOCPEICTBOM OOCYKICHUS.
B pe3yabTaTeé MU3YUYCHHUA AUCHUINUIMHBI CTYIACHT OBJIAJCET
SI3BIKOBOM CHCTEMOH M0 0a30BOMY CTaHAApPTy M METOJaM €e
HCIOJb30BAaHUS B MEXKYJIbTYPHOM UM KOMMYHHMKaTHUBHOU
KOMMYHUKAIIH.

Foreign Language

The purpose of the discipline: Modification, transformation and
linking of language material based on the solution of specific
communicative tasks in the most common standardized
situations of sufficient communication. The course is aimed at
acquiring students with a fairly basic level of ability to express
their views on the subject (social, life, social and cultural)
through the adoption process, through the assessment process
and through discussion. As a result of studying the discipline,
the student will master the language system according to the
basic standard and the methods of its use in intercultural and
communicative communication.

10

1,2

Kazak Tim
(opwic TomTaphI
yIIIiH)

barnapnamanbly MakcaTel Kazak TutiHze Al - kapamaiibim
JieHrel OoMibIHIIA Ka3aK TUIH IIET T PeTiHAe OKUTBIH OLTiM
anymeuiapra sxone A2, Bl, B2, Cl OumikTinik aeHreiine
coiikec ceiiey opekeTiHIH Oapiblk Typrepi OOMbIHIIA
KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUIKTI KaJbINTACTBIPY apKbUIbI
QJIEYMETTIK, MOJICHUETAPAJIBIK, KOCIOH KOHE KaphIM-KaThIHAC
KypaJibl peTiHle Ka3aK YITThIK MOJICHHUETI TYPFhICHIHAH Ka3aK
TLTIH cammaibl MEHI'epy/li KAMTaMachl3 €Ty OOJIBII CaHATAIbI.

Kazaxckuii s3bIK
(mmst pycckux

TpyIm)

Lenp mporpammsl 1y1st 00ydaromuxcs, U3y4alommuX Ka3axCKUH
A3bIK KaK HWHOCTPaHHBIM MO mpocToMy YpoBHIO Al Ha
Ka3aXCKOM SI3BbIKE U B COOTBETCTBUH C YPOBHEM KBaJM(UKALMN
A2, Bl, B2, Cl o0ecneueHre KaueCTBEHHOTO OCBOCHHS
Ka3aXCKOIo s3blKa C TOYKHU 3pPEHUS Ka3aXCKOH HalMOHAJIbHOM
KYJIBTYPHI, Kak COIIMANBHOTO, MEXKYJIbTypHOTO,
po¢eCcCHOHATBHOTO u cpenctsa  oOmIeHHA gepe3
(opMupoBaHHE KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETCHIIMHM II0 BCEM
BHUJIaM PEUYEBOM JEATEIBHOCTH.

10

1,2
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Kazakh Language
(for Russian

groups)

The purpose of the program for students who study the Kazakh
language as a foreign language at a simple level Al in the
Kazakh language and in accordance with the qualification level
A2, B1, B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh
language from the point of view of the Kazakh national culture
as a social, intercultural, professional and means of
communication through the formation of communicative
competence in all types of speech activity.

Opeic Tim
(xa3ax TonTaphl
YIITiH)

IloHHIH MaKcaTBl: TalmaNaHBUTYBl MeH TpaHcdepTi emnmi
JKAHFBIPTY/ABl  JKOHE OoylalmiaKk MaMaHIApAbIH — TYJIFAIbIK
MaHCANTHIK OCyiH KaMTaMachl3 eTyre KaOimeTTi oleMaIik
JIeHreimeri OimiM MeH O3BIK 3aMaHayH TEXHOJIOTHSIIAP.BI
TapaTyIIBICKl PETiHIEri oJeMAIK MOJCHUET IeH TULIepre
TOJIEPAHTTHI KapbIM-KAThIHACTHI, YJITTHIK CaHa MEH MOJCHU KOJ
HETI31H/le NHTEPHAIMOHAIN3M CalachlH AaMbITY/Ibl O0JDKANTHIH
PYXaHH MOJEPHU3ALMAIAYABIH  JKAJIBIYITTBIK HIESCHIHBIH
KOHTEKCTIHAE  CTYIACHTTCPIIH  OJCYMETTIK-TYMaHHUTAPJIBIK
JIYHHETAHBIMBIH KAJIBIITACTHIPY.

Pycckuii s13b1k
(s Ka3axCcKux

TPYTIIT)

Lenpto mucuuIIMHEL SABIAETCS (HOPMHPOBAHHE COLMAIBHO-
TYMaHUTapHOTO MHPOBO33PEHHS CTYACHTOB B KOHTEKCTE
OOIICHAIIMOHATBHOW ~ HMAEHM  IyXOBHOW  MOJICpHH3ALUH,
IpeArNoaraomell  pa3BUTHE HAa OCHOBE HAIIMOHAIBHOTO
CO3HAHMS M KyJIBTYPHOTO KOAA KauyecTB MHTCPHAIMOHAIN3MA,
TOJICPAHTHOTO OTHOLICHUS K MHPOBBIM KyJIbTypaM M SI3bIKaM
KaKk TpaHCIITOpaM 3HAaHMH MHPOBOTO YPOBHS, IEPEIOBBIX
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTMH, HCHONB30BaHUE M TpaHchepT
KOTOPBIX CIIOCOOHBI 00ECHEeYUTh MOJEPHH3ALMI0 CTPaHbl U
JIMYHOCTHBIN KapbepHBIA POCT OYAYIIHX CHEIIMAIUCTOB.

Russian Language
(for Kazakh groups)

The purpose of the discipline is to form a socio-humanitarian
Outlook of students in the context of the national idea of
spiritual modernization, which involves the development of the
national consciousness and cultural code of the qualities of
internationalism, tolerant attitude to world cultures and
languages as translators of world-class knowledge, advanced
modern technologies, the use and transfer of which are able to
ensure the modernization of the country and personal career
growth of future specialists.

AKIapaTThIK [ToHHIH MaKcaThl JKeKe KOCiOM camamapblHAa aKmapaTThIK-

KOMMYHUKAIMSUIBIK | KOMMYHUKAIMSUIBIK TEXHOJOTHSIAPABIH TYpJIEPiH: HHTEPHET-

TEXHOJIOTHSLIAP pecypcrap/bl, aKnapatThl i31ey, cakray, Kopray, Oackapy jkoHe
TapaTy oIKeHIHAeri OYITTBl JKoHE MOOWJIBII CepBUCTEp/I
naianany bl yWpeTemdi, CaHIBIK TEXHOJOTHUIAD APKBUIBI
aKmapaTThl JKHHAY JXOHE Oepy TocUIaepiH Tangay KaOijaeTiH
KaJIBINITACTHIPAIbI.

Uundopmarmonno- | Lensb JMCLUIUTHHBL: HAy4YHTh HCIIOJIb30BAHUIO

KOMMYHUKALMOHHBI | MHOOPMALIMOHHBIX W KOMMYHHKAl[HOHHBIX TEXHOJIOTHH B

€ TeXHOJIOTHH (Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE)

pasIMYHBIX TNPO(PECCHOHANBHBIX O0JACTIX: HCIOJIB30BAHHE
MHTEPHET-PECYpPCOB, OOJIAaUYHBIX M MOOWIIBHBIX CEpPBHCOB JUIS
MOUCKA, XPAHEHUs], 3allUThl, yNpaBIE€HUs U PACHPOCTPaHEHUS
nadopmanun. Kypc HanpasieH Ha aHaiau3 crocoboB cOopa u
nepeaayn MHQGOPMAINH C TIOMOIIBIO ITUPPOBBIX TEXHOIOTHH. B
pesyiapTaTe  W3ydYeHHWS ~ JUCHMIUIMHBI ~ CTYJE€HT  CMOXET
aHATM3UPOBATh MeETOABl cOopa W mepemadnd HH(OpMAIH C
MOMOIIIBIO IIM(POBBIX TEXHOIOTHH.
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Information and
communication
technology
(English)

The purpose of the discipline: to teach the use of information
and communication technologies in various professional fields:
the use of Internet resources, cloud and mobile services for the
search, storage, protection, management and dissemination of
information. The course aims to analyze the methods of
collecting and transmitting information using digital
technology. As a result of studying the discipline, the student
will be able to analyze methods of collecting and transmitting
information using digital technology.

oneymemmik-caacammany 6inim mooyni/Mooyne coyuanvno-nonumuueckux snanuii/ Social and Political Education

Module

OJeyMeTTaHy

[ToHHIH MakcaTbl - QIIeyMeTTIK-casich OUTIMHIH MOHAPaITBIK
MOIyNi Kypamzmac Oejiri peTiHxe KOoFaMmIarbl TYJIFaapajbIK
KapbIM-KaTbIHAC JKYHeNepiH CBIHM TYCiHyHAi, KOFaMHbIH
TaOWFaTHIH, OHBIH TONTAphl MEH HHCTUTYTTApBIH 01Ty KabijeTiH
Kanplnracteipyra OarbiTTairadn. On  Makpo- JKOHE MHKPO
QJICYMETTAHYJIBIK MPOIECTEPIi TYCIHYAI KAMTaMachl3 €T/,

Conuonorus

Henp mucnumumeabl — c(HOPMHUPOBATH CIIOCOOHOCTH K
KPUTHYCCKOMY  TOHHMAHHIO  CHUCTEM  MEXKIHYHOCTHOIO
o0reHus B obiecTBe KaK COCTaBHOU 4acTH
MEKAUCIHUIUIMHAPHOTO  MOAYJSI  COLHATBbHO-MOIUTHIECKOTO
3HAHMs, T[O3HAHUIO MPUPOMABI OOIECTBA, €ro rpynn
uHCcTUTYTOB. OH O0ecreyrBaeT MOHUMAHUE MaKpO - U MUKPO-
COLIMOJIOTHYECKHX MTPOLIECCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to
critically understand interpersonal communication systems in
society as an integral part of the interdisciplinary module of
socio-political knowledge, understanding the nature of society,
its groups and institutions. It provides an understanding of
macro - and micro-sociological processes.

Cascartany

IToHHIH MakcaThl - 9JEyMEeTTIK-casich OUIIMHIH ITOHapaJIbIK
MOIyJi Kypamjaac Oeiri peTiHae casicu S>KyHenepai ChIHU
TYCIHYZi, CasCaTThlH TYIKI HETi3iH, cascH TONTapbl MeH
WHCTHUTYTTApBIH Oy KaOiJeTiH KaBIITaCTEIpyFa OarbITTaNIFaH.
On imKicasich J>KOHE CBIPTKBICAACH MPOIECTepl TYCIHYII
KaMTaMachI3 eTe/i.

ITonuronorus

Hens pucummmueel -  chOpMUpPOBAaTH  CIIOCOOHOCTH K
KPUTHYECKOMY MOHMMAHHMIO TIIOJMTHYECKHX CHCTEM  Kak
COCTaBHOW YacTH MEXIUCHHUIUIMHAPHOTO MOJYJIS COLUAIbHO-
MOJUTUYECKOTO  3HAHHS, TMO3HAHWIO CyTH  IOJUTHKH,
MOJMUTUYECKUX TIpynn #u UHCTUTYyToB. OH  oOecrmedynBaer
[IOHUMaHWE BHYTPUIIOJIUTHYECKAX ¥ BHEIIHETIOIUTHYECKUX
IIPOLIECCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the
ability for a critical understanding of political systems as part of
an interdisciplinary module of socio-political knowledge,
knowledge of the essence of politics, political groups and
institutions. It provides an understanding the processes of
domestic and foreign policy.

Maonenuerrany

[ToHHIH MaKcaThl - MOJCHHUETTIK COUKECTIKTI KaJIBINTACTHIPY
apKBUTBI KOFaMIBIK CaHAHBl JKAHFBIPTYIBIH HETi3l peTiHae
QJICYMETTIK-TYMaHUTAPJIBIK TYHACTAHBIM/IBI TaMBITYFa, MOJACHU
MpoIeCTepIiH TAaOWFATBIH TYCIHYre HETI3JCNTeH MOJCHH
JKaFJalmapapl Tangay MeH OaranayFa, MOJACHU HBICAHIApJIbIH
epeKIIeTiKTepiHe, MOJICHUETAPANIBIK KapbIM-KATBIHACTA MOCHU
KYH/IBUIBIKTAP IbIH POJIIHE HETI3e/reH.

Kynbsryponorus

Lenp  aucrumiauHbl - COPMHPOBATH  KYJIBTYpPHYIO
HACHTUYHOCTh, OCHOBAHHYI0 Ha Ppa3BUTHH  COLMAJIBHO-
TYMAaHUTapHOIO  MHUPOBO33pEHUS, AHAIU3€ U OLEHKE
KyJIbTYPHBIX COOBITHI, OCHOBaHHBIX HA TIOHMMaHUU XapakTepa
KYJIbTYPHBIX HPOLECCOB, KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH W poiu

8

1,3

1,3
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KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIUH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural
identity, based on the development of the social and
humanitarian worldview, analysis and evaluation of cultural
events based on an understanding of the nature of cultural
processes, cultural characteristics and the role of cultural values
in intercultural communication.

Ilcuxonorus

IloHHiH  MakcaTel- Oomamaxk  MaMaHOApAblH  KOCiOW-
MEJArOTUKAJIBIK JKOHE IICUXOJOTHSIIBIK MOIEHUETIHIH HETi31H
KaJBINTACTBIPY, TCHUXOJIOTHS  FhUIBIMIAPBIHBIH  HETI3IepiH
urepyre JKoHE OJlapAbl KociOM MIHAETTEepiH IICNIyre KaTHICTHI
UIBIFAPMAIIBUIBIK ~ JaWbIHABIFBIH  KAJIBIITACTBIPY, Kb
IICUXOJIOTHS.  KypChIHAAa ajfaH OimiMzepi MeH 3epTTey
JAFABUIaphl  HETI3IHIC TICUXOJIOTHSUIBIK OWIAyBIH JaMBITY,
MIPAKTUKAJIBIK cabak MPOIICCIHIC TICUXOJIOTHSLITBIK,
KyOBUTBICTApBl KYHENl Tanfayla enTuUliK TMeH JaF(bIHBI
KaJIBIITACTRIPY.

IIcuxomorus

Hens aucuuunHel-GpopMUpOBaHHE OCHOB NPO(ECCHOHATIBHO-
MEIarOTMYeCKO U TCUXOJOTHUECKOW KyJIbTyphl Oymymux
CHELHUATINCTOB, (OPMUPOBAHHE TBOPYECKOH TOTOBHOCTH K
OCBOEHHMIO OCHOB ICHXOJIOTMYECKHMX HAyK W PEHICHHI0 HX
NpoQeCCHOHANBHBIX ~ 3a7ad, pPa3BUTHE IICHXOJOTMYECKOTO
MBIIUIEHUs] ~ Ha  OCHOBE  MONyYEHHBIX  3HAaHUM W
HCCIIEOBATEIbCKUX HAaBBIKOB B Kypce OOIIEH ICHXOJIOTHH,
(dopMupoBaHHE yMEHMH | HaBBIKOB CHCTEMHOI'O aHaln3a
[ICUXOJOIMYECKUX SIBJIGHHH B IPOLECCE IMPAKTUYECKOIO
3aHSTHS.

Psychology

The purpose of the discipline is to form the foundations of
professional-pedagogical and psychological culture of future
specialists, to form a creative readiness to master the basics of
psychological Sciences and solve their professional problems, to
develop psychological thinking based on the knowledge and
research skills obtained in the course of General psychology, to
form skills for system analysis of psychological phenomena in
the course of practical training.

13

1.3. [leHe IBIHBIKTHIPY MoayJii/ Moayab ¢pu3nyeckoil KyJbTypbl

10

JleHe MIBIHBIKTRIPY

Binmimrepnepain kociOn eHOeKKe KaOIMETTNIriH apTTHIPY, JICHE
HIBIHBIKTHIPY JKOHE CIOPTIIEH AiHANBICTHIPY APKbLIBI aF3aHbIH
KOJNaHChI3 (PaKTOPIApBIHBIH dCepiHe KeNepriCiH apTThIpa
OTBIPBIN,  JCHCAYJBIFBIH  HBIFANTY  JKOHE  IICHXHKAJIBIK
TYPAKTBUIBIKTBI, KAHCapIIbIK MEH KAXKBIPIBIKTBI KaJBIITACTHIPY
00JIbIN TAOBLTAEL.

dusnyeckas
KyJIbTypa

IMocpencTBoM 3aHsTHi (HU3MUECKOI KYJIbTYpOH U CIIOPTOM Y
CTYICHTOB (OPMHUPYIOTCS MPO(ECCHOHATbHBIE CHOCOOHOCTH,
HACTOMUMBOCTE W  PEIIUMOCTh, YKpEIUIsieTcs  370POBbBE,
OBBIMIAETCS] YCTOMYMBOCTh K HEOJIArONPHUATHEIM (akTopaM, , a
TaKKe pa3BUBAETCS ICUXUYECKasi CTaOMIbHOCTb.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form
professional abilities, perseverance and determination, health is
strengthened, resistance to adverse factors is increased, and
mental stability also develops.

1.4 KOO xomnoneHT Moay.ii/ MoayJb By3oBckoro kommonenta/ University Component Module

11

DKOHOMUKA,
KACIMKepIIiK

JKOHEC

OusHec Heriznepi

[loHHIH MaKcaThl: TEOPHUSUIBIK, FBUIBIMH JXKOHE MPaKTHKAIBIK
OUTIM apKBUIBI CTYICHTTEpre OWM3HEC XOCHap jKacayra, OHBI
yibIMIacTeIpyFa KoHEe OKyprisyre MyMkiHmik Oepy. Ilom,
KOCIIKEPIIiK KbI3MET KYHeciHae HaKTBl XOHE TYBIHIAWTHIH
MOCeNeNiepi  [IeHmly YIIH  KYKBIKBITBIK, 3IKOHOMHKAJIBIK,
0ackapy MEH YHBIMIACTBIPY MOCENETPiH IIenTyre OarbITTalFaH.
IToHai OKy HOTWIKECIHAE CTYIEHT, KOCIMKEPIIK KbI3MET
JKYHECiHIe HAaKThI XKoHE TYBIHAAWTHIH MOceNeNep/Ii MeNnry YIIiH
KYKBIKBITBIK, JKOHOMHUKAJIBIK, 0ackapy MEH YHBIMIACTBIPY

5
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MOCEJIENpPiH eIy iH FhIIBIMA — HPaKTUKANIBIK OWIay KyHeciH
KaJIBINTacThIPAIbL.

DKOHOMUKA,
OCHOBEI
[pennpuHMaTeNH
cTBa U Ou3Heca

Lenp MUCHUIUIMHBI — MPEAOCTAaBUTH CTYJCHTaM BO3MOXKHOCTb
paspabaTbiBaTh, OpPraHM30BBIBATH W IIOJAEPKHBATH OH3HEC-
IUIaH C TIOMOIIBI0 TEOPETUYECKUX, HAYYHBIX U IPAKTHYECKUX
3Hauuid. Kypc  HampaBneH Ha  pelleHHE  IPaBOBBIX,
9KOHOMHYECKHX, YNpPABICHYECKHX M  OpPraHW3alMOHHBIX
BOIIPOCOB C LEJBI0 PEIICHUS KOHKPETHBIX M BO3HHKAIOLIUX
mpobmem B Om3Hec-cucteMe. B pesymbrare HM3ydYeHHA
IMCUUIUIMHBL  CTYACHT  (OpPMHPYET CHCTEMy  HAay4HO-
NPaKTUYECKOT0  MBIIUICHHS UL PEIICHUS  HPaBOBBIX,
9KOHOMHYECKHX, YIPABICHUSCKUX M OPraHH3allMOHHBIX 3a1ad,
JUISL peIleHHs KOHKPETHBIX W BO3HHUKAIOUIMX MpoOjeM B
cUcTeMe NPeIPHHUMATEIILCKON IESITEIEHOCTH.

Economics,
Fundamentals of
Entrepreneurship
and business

The purpose of the discipline is to provide students with the
opportunity to develop, organize and maintain a business plan
using theoretical, scientific and practical knowledge. The course
is aimed at solving legal, economic, managerial and
organizational issues with the aim of solving specific and
emerging problems in the business system. As a result of
studying the discipline, the student forms a system of scientific
and practical thinking to solve legal, economic, managerial and
organizational problems, to solve specific and emerging
problems in the system of entrepreneurial activity.

12

OKOJIOTHS JKOHE
eMip Kayirci3miri

«OKOJOTHA JKOHE 6OMip KayilCi3hiri» ToHI HSKOJOTHSIIBIK
TaHBIMIBI KAJBINTACTHIPA OTBHIPHIN, ATAMHBIH TIPUIUIK €Ty
OpTachIMEH apachIHIAFBI KapakaTchI3 Kayinci3mikTi
cunartaiiteiH moH. Kypcra KopiiaraH OpTaHbl KOpFay MOHE
TaOWUFW  pecypcTapabl  THIMII — TaiJanaHyIslH — 3aMaHayH
Tocinepi OOWBIHIIA TEOPUSIIBIK JKOHE MPAKTHKAIBIK OuTIMII
KaJIBIIITACTBIPA OTBIPBIIL, amarrapaaH KOHE JyJIei
3in3ananapiad, KapChUIACTBIH JKOK KypalJapblHaH KOpFaHy
MaKCaThlH/Ia XaNbIKThl KOPFayJbIH OMIICTEPi MEH KYTKapy
JKYMBICTAPbIH YHBIMJIACTBIPY KAPACThIPHLIA IbI.

DKOJIOTHS K
06e30MIacHOCTb
JKH3HENEATENLHOCT
U

JucturumHa «OKOIoTus 1 0€30I1aCHOCTh JKU3HEESTEIbHOCTI
— JMCUMIUIMHA, XapakTepu3yiomas 0e3 TpaBM 0e30MacHOCTb
MEXIY Cpenoil oOuTaHus YesoBeka, (GOpMHUPYs IKOJIOTHIECKOEe
nozHanue. B Kypce paccMaTpuBarOTCd METOIbl  3aLLUTHI
HaceleHWs M OpraHW3alus CHacaTeNbHBIX pPabOT B IHEJIX
3alMUTBl  OT aBapuil M CTUXMHHBIX O€ICTBHH, CpeAcTB
JUKBUAALNHN NIPOTUBHUKA C (POPMHUPOBAHNEM TEOPETUUECKHUX U
NIPAaKTUYECKUX  3HAHMM  II0  COBPEMEHHBIM  METOAAM
palMOHAIBHOIO MCIONB30BAHUSI IPUPOJHBIX PECYPCOB H
OXpaHe OKpY’KaroIled cpebl.

Ecology and life
safety

The discipline «Ecology and life safety» is a discipline that
characterizes the safety between the human environment
without injuries, forming ecological knowledge. The course
deals with methods of protection of the population and the
organization of rescue operations in order to protect against
accidents and natural disasters, means of eliminating the enemy
with the formation of theoretical and practical knowledge of
modern methods of rational use of natural resources and
environmental protection.

13

Kembdacubbk
TEOPUSCHI

Byn moHae — crymeHTTepre  JMAEpiik HeMece — Oackapy
JAFIBUTAPBIH KAJIBIITACTBIPY MEH OJIAPIABIH JIMACPIIIK dJICYETiH
JAMBITy ~ MakcaThlHAQ TEOPHSUIBIK MONIMETTep  Oepinesi.
Kembacibl  koHUenuuschl, KeIOacbIHbIH — KOCITKOUIIBIK,
TYJIFAJIBIK JKOHE SMOIMOHANBIBIK HHTEIUICKTI, XKYHENK oinay
JKOHE KOIIOACIIBI ATUKACKI, TONTAP, KOMaHIANAP JKOHE KOMaH/a
KaJIBINTacTBIpy ~ MOAYyJbJepi OoiiblHIIa OimimMaep kykeci
KapacThIPbUIFaH.

13
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Teopus nuaepcTBa

10T KypC Hda€T CTYACHTAM TCOPECTUYCCKUEC 3HAHUA I
pa3dBUTHA JIMACPCKUX WA  YIPABJICHUYCCKUX HABBIKOB U
pa3BUTHA UX JTUACPCKOr0 IMOTCHIIMAJIA. KOHHGHHI/IH JMaepcTBa
obecrieynBacT CUCTEMY 3HaHUU O HpO(I)eCCI/IOHaJ'II/I?)Me amacpa,
WHAWBUAYAJIbHOCTU n OMOIMOHAJIbLHOM HUHTCJIJICKTC,
CUCTEMHOM MBIIUJIECHUHW W JTHUKE JIMACPCTBA, KOMaHIAX,
KOMaHIaxX MU MOIYJIAX IMOCTPOCHUA KOMAH/IbI.

Theories of
Leadership

This course provides students with theoretical knowledge to
develop leadership or management skills and develop their
leadership potential. The Leadership Concept provides a system
of knowledge about the Leadership Professionalism, personality
and emotional intelligence, system thinking and leadership
ethics, teams, teams and team building modules.

14

Kociou mudpipik
TEXHOJIOTHUSLIIAP

[TonHiH MaKcaThbl- aKMapaTThIK-KOMMYHHKAIUSIIBIK
TEXHOJIOTHUsIIap

TYpJIepiH, aKmapaTThl KOPFayAblH TEOPHSUIBIK HEri3/epiH,
aKmapaTThl alyJblH, CaKTayIblH, OHICYIIH HEri3ri OMiCTEepiH,
TOCUIIEpiH, 3aMaHayd KOMIIBIOTEPIIK JKOHE aKIapaTThIK
TEXHOJIOTUSIIAp KYpaJgapblH MEHrepy KociOM KbI3MET Kypaibl
peTiHIe KOMIBIOTEPMEH JKYMBIC icTey TaFpuIapbl MEHIEpY.

[MpodeccroHaNBHEL
e mu(poBEIe
TEXHOJIOTUH

Llenp MUCHUIUIMHBI-OBNAJICHUEC BHIAMH HH(POPMALHOHHO-
KOMMYHHKAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, TEOPETHISCKIMHI OCHOBAMH
3aIMUTBl MHOOPMALUKM, OCHOBHBIMH METOJAaMH, HpHEMaMH
MOy YCHHUS, XpaHEHHS, 00paboTkn uHpOpMaNnH,
COBPEMEHHBIMH cpencTBaMu KOMIIBIOTEPHBIX "
nH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTUI OBIaJeHHUE HAaBBIKAMU pPabOTHI
C KOMIIBPIOTEPOM KaK CPEACTBOM

podecCHOHAIBLHOM NesITeIbHOCTH.

Professional digital
technologies

The purpose of discipline-mastering the types of information
and communication technologies, theoretical bases of
information protection, the basic methods, methods of
obtaining, storing, processing of information with modern
computer and information technology skills to operate the
computer as a tool for professional activities.

15

MoHnrinik En

«Momrinik En» moHIHIH MakcaTel — YITTBIK CaHa-CEe3IMHIH,
YITTBIK PYXThIH, MATPUOTH3M PYXbIHBIH, TApUXH CaHa MEH
QJIEYMETTIK KaIBIHBIH, KOCIOWIIK TeH Oocekere KaOiMeTTiTiK
PYXBIHBIH JKOFapbl namy jaeHreiii 0ap; KazakcraH XaiakKbIHBIH
TOYEJCI3AIriH,

KayilCi3/liriH, — TYPaKTBUIBIFBIH, JaMybl MEH TYPMBICHIH
KakcapTy JKeHiHAeri OelceHai Je WIeMiMal iC-KUMbLIIapFa
JMAaibIH 0oJ1aThIH, VIITTBIK MOJIEHHUETTIH pyxaHu
KYHIBUIBIKTAPBIH ~ JAMBITBIII ~ CaKTayFa  JKayamThl, ©3r¢
MOJICHHETTEp OKUIJepIMEH CBhIHAAPIbI KENiCiM KYpyFa IaiblH
MaMaHJap/IbIH JKaHa OYBIHBIH, KOFAMHBIH QJICYMETTIK OCIICeHI
MYLIEIEpiH Topoueney.

Monrinik En

Henr  maucnmmiuabel  «MoaHrimik  Ea» - BocmuTaHwue
CIIEMAIINCTOB HOBOI'O TIOKOJIEHUSI C BBICOKUM YPOBEHEM
pa3BUTHSA HAIMOHAJILHOIO CAaMOCO3HAHUS, HAIMOHAJIBHOTO
Iyxa, JyXa [aTpuOTU3Ma, HCTOPUYECKOrO0 CO3HaHUS U
COLIMATIbHOM aMsTH, Jyxa npogeccruoHann3Ma u
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH, ~ TOTOBBIX K  JCHCTBHIO  TIO
YIAYUIIeHUI0 0€30MacHOCTH, CTa0WJIBHOCTH, Pa3BUTHS U ObITa
Hapoga KazaxcraHa, Takke COIMANbHO-aKTHBHBIX UJICHOB
o0mecTBa, OTBETCTBEHHBIX 3a pPa3BUTHE M COXpaHEHHE
KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH, TOTOBBIX CTPOUTh KOHCTPYKTHBHOE
COTJIACHE C PEJCTABUTEISIMU JPYTHUX KYJIBTYP.

Mangilik El

The purpose of the discipline «Mangilik El» - education of a
new generation of specialists with a high level of development
of national consciousness, national spirit, spirit of patriotism,
historical consciousness and social memory, the spirit of

1,2
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professionalism and competitiveness, ready to act to improve
the security, stability, development and life of the people of
Kazakhstan, as well as socially active members of society
responsible for the development and preservation of cultural
values, ready to build a constructive agreement with
representatives of other cultures.

2.1 ba3zaabIK KdcinTeHAIPY HUKIABIHBIH Moayai / Moayab nukJ/a 6a3oBbIx qucuuniaun/ Basic subjects module
KOO xomnonenti JKK/By3oBckuii komnoneHT BK/ University Component

Moayas — Typik Tizi/ Moayas — Typeuxuii sizbik/ Module — Turkish Language

16

Typixk (xa3akx) Tim —
(Henreit 1)*

[ToHHIH MakcaThl: CTyAEHTTEpre TYpPIK TUTIHIH (pOHETHKAJIBIK
YKOHE TPaMMAaTHKAJIBIK KYPBUIBIMBI Typajbl HETi3Ti TYCIHIKTepi
KQJIBIITACTBIPY JKOHE AapTUKYJIILWS, WHTOHALMS epexelNepiH
yiipery. IloH, Tinmik KBI3METTiH TOPT HETi3ri QopmanapbsiHaa
(ceitmey, TBIHmAy, OKy JKOHE JKa3y) KapbIM-KaTbIHAC
JaFIbIIApBIH JaMBITyFa OarbITTanfaH. [IoHAI OKy HOTHIKeciHzae
ouTiMrep, TIIK KpI3METTIH TOPT HETi3ri (hopMaapbiH (ceiiey,
TBIHJAY, OKY YKOHE 7Ka3y)aFIblIapblH KAJIBINITACThIPAIbL.

Typeukuii
(Kazaxckuit) s3bIK—
(Yposens 1)*

Henp pucummiuusel:  cOpPMUPOBATH OCHOBHBIC —IOHSTHS
(oHETHUECKOH W TIpaMMAaTHYECKOH CTPYKTYphI TYpPELKOTrO
SI3plKa, HAYYWUTh IIPaBUJIAM MHTOHALUM, AapTUKYJSIIUU U
nHTOHanuu. Kypc HampasiieH Ha pa3sBUTHE KOMMYHHKaTHBHBIX
HaBBIKOB B UYETBIPEX OCHOBHBIX S3BIKOBBIX YIPaXKHEHUIX
(roBOpeHHne, aynupoBaHWE, YTCHHWE M NMHChbMO). B pesymbrare
N3Y4YEeHUS IUCHUIUTUHBI CTYJICHT (OPMHUPYET YEThIPE OCHOBHBIX
(GopMBI pedeBON EATENFHOCTH (TOBOpEHHE, ayTUpOBaHME,
YTEHHUE W HCHMO).

Turkish (Kazakh)
Language (Levell)*

The purpose of the discipline: to formulate the basic concepts of
the phonetic and grammatical structure of the Turkish language,
to teach the rules of intonation, articulation and intonation. The
course is aimed at developing communication skills in four
basic language exercises (speaking, listening, reading and
writing). As a result of studying the discipline, the student forms
four main forms of speech activity (speaking, listening, reading
and writing).

5
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Typixk (xa3ak) Timi —
(Henreit 2)*

[ToHHIH MaKcaThI: CTYACHTTEPAIH TYPIK TIJIiHIH IpaMMaTHKAaJIBIK

KYPBLIBIMBI TypaJIbl OimiMaepiH KaJBIITaCTHIPY,
rpaMMaTHKaIbIK epexernepai yiipery, Kaz0aa
TarchpMatapabl OpBIHAAY JaFIbUIApBIH JIaMBITY .

Crynentrepaid OeliceHII KOHE TIACCHBTI CO3IIK KOPBIH
keHeity. [lom  Typik TumiHOe  Kypaem — ceitnemaepai
KaJIBINTACThIPyFa OaFbITTaNIFAaH; TYPJI TaKbIphITap/aa KypAaeni
MOTIHAEpAl KOJJIaHa OTBIPBIN, TYPIK TUTH MeHrepyre
OarpiTranFad. [loHIl OKy HOTHXKeciHAE OLTIM alylibl TYpIK
TUTIHIH TpaMMAaTHKaIbIK epeXeNepiH Ceiiey MeH jKazyda
KOJIJIaHA aJIaJIbl.

Typeukuii
(Kazaxckuit) s3b1k—
(Yposens 2)*

Henp mucrurumHbel: cHOPMHPOBATh y CTYACHTOB3HAHUS O
rpaMMaTHYeCKOH CTPYKType TYPEUKOTro s3bIKa, OOYYHTH
rpaMMaTHYECKUM TpaBUJIaM, Pa3BUTb HAaBBIKK BBIOJIHEHUS
MMCBMEHHBIX 3aJaHui. PacliupuTh aKTHBHBIA M MACCUBHBIM
CJIOBAapHBIA 3amac CTyAEHTOB. JlMCUMIIIMHA HampaBlieHa Ha
u3ydeHue  (GOpMHPOBaHMS  CIOXKHBIX  MPEIUIOKECHUH  Ha
TypeUKOM $3bIKE; Ha OCBOEHHE TYpPELUKOro s3blKa C
HCTIOJIb30BAHUEM CJIOXHBIX TEKCTOB Ha pas3lUYHbIE TeMbl. B
pe3ynbTare W3Y4YeHHUS JUCIUIUIMHBI O0YYarolIMIHCSICMOXKET
HCIONIb30BaTh TpaMMaTHYECKHE TMpaBWiIa TYypPEUKOTO s3bIKa B
peuy ¥ HAaMCAHHH.

Turkish (Kazakh)
Language (Level2)*

The purpose of the discipline: to form students ¢ knowledge of
the grammatical structure of the Turkish language, to teach
grammatical rules, to develop skills of performing written tasks.
Expand the active and passive vocabulary of students. The
discipline is aimed at studying the formation of complex

2,3
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sentences in the Turkish language; at mastering the Turkish
language with the use of complex texts on various topics. As a
result of studying the discipline, the student will be able to use
the grammatical rules of the Turkish language in speech and
writing.

18

Typkiranyra
Kipicrme

[ToHHIH MakcaThl: CTyAEHTTEpAE TYPKITaHy TapuXbl, TYPKi
TiAEpiHAeTI 3epTTeyep Typajibl TYCIHIK KaIbTacTelpy. Ilon
Oomamrak MaMaHOApABIH TYPKITaHy FBUIBIMBIH MEHIEpYiHe
OarpiTTanFaH. [IoHIOI OKy HOTIDKECIHIE CTyNEHT TYPKiTaHy
FBUIBIMBI, OHBIH IIIiHAEC TYPKI XaJIBIKTaPBIHBIH TapUXEI,
MOICHHUETI MEH TUINEepi, HeTi3Ti TapuXH Ke3Jepi, OTAHABIK KOHE
IIeTeNIIK TYPKiTaHyIbl JaMBITYIBIH HETi3ri Ke3eHIepi Typalisl
YKaH-)KaKThl aKNapaTThl MEHIepei.

Bgenenue B
TIOPKOJIOTHIO

Lenbs qucouminHel: GOPMUPOBAHKE Y CTYICHTOB TOHUMaHHMS
HCTOPUHU TIOPKOJIOTUH, UCCIIEI0OBAaHUS TIOPKCKUX sI3BIKOB. Kypc
HAarpaBJieH Ha U3y4eHHe OyIyIIHX CIeUaIUCTOB TIOPKOIOTHH.
B pesynbraTe U3y4eHus TUCIMILIMHBI CTYJCHT HOJTY4YUT
HCUEPIBIBAIONIYI0 HHPOPMAIIHIO 110 HAYKe O TIOPKOJIOTHH,
BKJIIOYAsl UCTOPUIO, KYJIBTYPY U A3BIKH TIOPKCKHX HapOAOB,
OCHOBHBIE HCTOPUYECKUE UCTOYHUKH, OCHOBHBIE TaIlbI
Pa3BUTHSL OTEUCCTBEHHON 1 3apyOe:KHON TIOPKOJIOTHHL.

Introduction to
Turkology

The purpose of the course is to develop students understanding
of the history of Turkology and the study of Turkic languages.
The course is aimed at studying future specialists in Turkology.
As a result of studying the discipline, the student will receive
comprehensive information on the science of Turkology,
including the history, culture and languages of the Turkic
peoples, the main historical sources, and the main stages of
development of domestic and foreign Turkology.

10,12

Moayas — MageHueT Herizaepi :koHe aieOMeTTaHy MeH TYPKi TinaepiHiH canbicThIpMAaibl cHHTaKcuci / MoayJib —
OCHOBBI KYJIBTYPbI, JIUTEPATYPeBeIeHH H CPABHUTEIbHbII CHHTAKCHC TIOPKCKUX 13bIKoB / Module — Basics of

culture, literary translation and comparative syntax of the Turkic languages

19

Cri0aiinac
KEMKOPJIBIKKA
KapChl MOJICHUET
Heri3aepi

IToHHIH MaKcaThl: OimiMrepiepain Oo#bIHaa ChIOaliTac
KEMKOPJIBIKKA KAPChI CasCaTThIH KYKBIKTHIK HETi31epiHiH
Ma3MyHbI xoHe Kazakcran PecryOnuKachiHAarbl ChIOaiinac
KEMKOPITBIKKA KapChl iC-KUMBLIT TOXipruOeci Typabl HAKTHI
TYCIHIKTI )XK0HE TepeH OiiMai KanpmTacTeipy. [1oH ceibaiinac
YKEMKOPIIBIKTBIH OCINTiJiepi MEH TYPIIEPiH 3epeeyre, COHaai-
aK OuTIMrepepaiH chidaiiaac KEeMKOPIIBIKKA KAPChl CAHACHIH
KaJIBINTACThIPYFa OarbITTaJIFaH.

OcHOBHI
AHTUKOPPYIIIHOHHO
1 KyJlbTypbl

Lenp TUCHUTUIMHEL: aTh CTYJEHTaM YeTKOE U TIy0oKkoe
TIOHUMAHUE COACPIKAHUA TTPABOBBIX OCHOB
AQHTUKOPPYIIIMOHHOMN MOJIMTUKY U MIPAKTUKU OOPHOBI €
koppymnimei B Peciybnmke Kasaxcran. Kypc HanpaBieH Ha
HU3yYEHUE MPU3HAKOB M THUIIOB KOPPYIILINH, a TAKKE
(opMHpOBaHHUE y CTYIEHTOB aHTUKOPPYILIHOHHON
OCBEJIOMJIICHHOCTHU.

Fundamentals of
anti-corruption
culture

The purpose of the discipline: to give students a clear and deep
understanding of the content of the legal foundations of anti-
corruption policy and practice of fighting corruption in the
Republic of Kazakhstan. The course is aimed at studying the
signs and types of corruption, as well as the formation of anti-
corruption awareness among students.

3
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OnebuerTanyra
Kipicrie

[ToHHIH MaKcaThl: OimiMrepiiepae YITTHIH KOPKEM 9/Ie0HeTiH
3epTTEHTIH oe0neTTaHy Typajsl TYCIHIK KaJbIITacTepy. Ilon
o/1eOMeTTIH TapUXbIH, TEOPHUSICHIH, CHIHBIH, TEKCTOJOTHUSCH MEH
6ubmorpadusACHH KapacThIPATHIH cajalapbl apKBLITBI
oneOueTTaHyIbIH MaKCaThl MEH MIiHAETiH OKBITAIbL. [ToHa1 OKY
HOTIWOKECIHJE OlTiMrep Kasipri TYpKi o1eOueTTaHybIHbIH
»kahaHbIK FBUIBIM PETiHAE TYY, KAJIBINTACY JKOHE JIaMy YKOJIBIH

8,10

27




@®-05-001/187

Kyienenai.

BBenenue B
JTUTEPaTypOBEICHH
e

Lenbro ocBoeHUs yueOHON qUCIUILIMHEL « BBeneHue B
JIUTEPATYPOBBEICHUE» SBISETCS MOIYYUTD IPEJICTABICHHUE O
COJIep)KaHNU M Ha3HAUCHHH JINTEPAaTYPHOU HayKH, 00
OCHOBHBIX JINTEPATypPOBEIYECKNX TEPMUHAX U TIOHSTHIX.
3ajayaMu OCBOCHUS y9e€OHOW AUCIUIUTHHEI SBISIOTCS
HPHOOIIUTE CTYACHTOB K MOHSTHIO O TEKCTOJIOTUH,
JTUTEpaTypoBeIIecKoii OndIrorpaduu, HICTOPUN U TEOPUU
JMTEPATYPBIL, TUTEPATYPHOI KPUTHKHU, METOIOJIOTHH
JUTEPATYPOBEACHHUSL.

B pesynbTaTe M3ydeHUs! AMCUUILINHEI CTYJCHT HOJDKEH YMETh
CHCTEMaTH3HPOBATh dTallbl CTAHOBJICHHS, HOPMUPOBAHUS U
Pa3BHUTHS COBPEMEHHOM TIOPKCKOM JIUTEPATyphl KaK MUPOBOI
HayKH.

Introduction to
literary studies

The purpose of mastering the discipline "Introduction to literary
studies is to get an idea of the content and purpose of literary
science, the main literary terms and concepts. The objectives of
the course are to introduce students to the concept of textology,
literary bibliography, history and theory of literature, literary
criticism, and methodology of literary criticism.

As a result of studying the discipline, the student must be able
to systematize the stages of formation, formation and
development of modern Turkic literature as a world science.
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Typki Tinaepinig
CaJIBICTBIPMaJIbI
CHUHTaKCHCI

[ToHHIH MaKcaThl: CTYICHTTEPIE TYPKI TUTACPiHIH
CaJIBICTBIPMaJIbl CHHTAKCHCIHIH TaKbIPBIIITAPH MEH Ma3MYHbBIHA
HETI3eIreH MaJIIMETTep i MTePETiH JaFAblIap bl
Kanbinracteipy. [IoH T TaApUXBIHAAFBI TAPUXHU CAITBICTHIPMAIIBI
CHUHTAKCHCIH aH-)KaKThl MEHIepreH Tijl MaMaHIapbiH
naspiayra OarpiTTairal. [1oHAI OKy HOTH)KECIHIE CTYACHT
TYPKI TUIJEPIHIH SpPTYPIli TONTAPbIHAA CHHTAKCUCTIK
KaTeropHsuIIapIblH YKCAC JKOHE PTYPIILIIK epPEeKIIeTiKTepiH
aHBIKTAH anajpl.

CpaBHUTENBHBII
CHUHTaKCHC
TIOPKCKUX SI3BIKOB

Lenb QUCIUIIIMHBL: (OPMUPOBAHKE Y CTYICHTOB HABBIKOB
BJIAJICHUSI JAHHBIMH, OCHOBAHHBIMH Ha TEMATHKE U COJCPIKAHUU
CPaBHHUTEIILHOTO CHHTaKCHC TIOPKCKHX s13bIKOB. [Ipeamer
HAIMpPAaBJIeH Ha MOJTOTOBKY CIEIHAIUCTOB SI3bIKA, BIA/ICIOIINX
BCECTOPOHHE UCTOPUYECKUM CPABHHUTEILHBIM CHHTAKCHCOM B
HUCTOPUM sA3bIKA. B PE3YIbTATE U3YUCHUA NTUCHUIIIIMHBI CTYICHT
MOXKET OTIPEIeNIUTh CXOAHbIE B Pa3HOO0pa3Hble 0COOCHHOCTH
CHUHTaKCUYECKUX KaTErOpUi B Pa3IMUHBIX IPYIIAaX TIOPKCKUX
SI3BIKOB.

Comparative syntax
of the Turkic
languages

The purpose of the discipline : to develop students ' skills of
data possession based on the subject and content of comparative
syntax of the Turkic languages . The course is aimed at training
language specialists who are proficient in comprehensive
historical comparative syntax in the history of the language. As
a result of studying the discipline, the student can identify
similar and diverse features of syntactic categories in different
groups of Turkic languages .

4,5

Moayns — Typki XaabIKTapbIHBIH Tijliepi, TEPPUTOPHUSCHI kIHe MUoIoruscel / MoayJsb - A3biku, reorpadus u

MH(oJI0THS TIOPKCKUX HapoaoB/ Languages, geography and mytholo

of Turkic peoples
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Typxki Tinpepinig

[ToHHIH MaKcaThl: CTyJEHTTEp/IE TYPKI TUIIEPiHIH TapuXu
MOPQOJIOTHSICHIHBIH JAMY KoHE KaJIbINTacy caTbUlapbl MEH
OaFBITTapBl MAceJeNepiH TYCIHil, UTepeTiH JaFabLIap bl

Tapuxu .

MOp(OTIOrHCH KaJBINTACTRIPY. [IoH TilT TApUXBIHAAFE TAPUXH MOP(OITOTUSHEI
YKaH-)KAaKThl MEHTepreH MaMaH/Ibl JaspiayFa OarbITTaIFaH.
[Tonni OKy HOTMKECIHAE CTYACHT TYPKI TUIIEPiHIH Tapuxu
MOP(OJIOTHACHIHBIH JaMy aHE KaJIbINTacy epeKIIeTiKTepiH
aHBIKTAH anajpl

Hctopuueckas Henb qucuuminHbl: GOpMUPOBAHKE Y CTYICHTOB YMEHUH 1

Mopdoorus HaBBIKOB IOHMMAaHMs IPOOJIEM U HanpasJieHUH (OpMHUPOBaHUS

4

4,5
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THIOPKCKUX SA3BIKOB

U pa3BUTHUS HCTOPUUECKOH MOP(OIIOTUH TIOPKCKUX SI3BIKOB.
IIpenmer HampaBiieH HAa IOATOTOBKY CIIELUAJIUCTA,
BCECTOPOHHE BIIAJICIOIIETO UCTOPHYECKOH Mopdoorueii B
HCTOpUU s13bIKa. B pe3yibrare n3ydeHus JUCUUILIUHBL CTYIEHT
MOXET BBISIBUTH OCOOEHHOCTH (POPMHUPOBAHUS U PA3BUTHS
HCTOPHUYECKOI MOP(OIOTHH TIOPKCKHX SI3BIKOB.

Historical
morphology of
Turkic languages

The purpose of the discipline: to develop students skills and
understanding of the problems and directions of the formation
and development of the historical morphology of the Turkic
languages. The subject is aimed at training a specialist who has
a comprehensive knowledge of historical morphology in the
history of the language. As a result of studying the discipline the
student can identify the features of the formation and
development of the historical morphology of the Turkic
languages.

23

Typki
XaJBIKTaPBIHBIH
STHOTEPPHTOPHUSCHI

[ToHHIH MaKcaThl: TYPKi 3THOTEPPUTOPHUSCHIHBIH KaJIbIITACY,
JlaMy caTblIapbl MeH OarbITTapbiH yiipery. [Ton XIX
FachIpJyiapra JIeHiHTi Ke3eHeTi TYPKI XaJIbIKTapbIHbIH
STHOTEPPUTOPHUSACHIHBIH KAJIBINTACybIHA, MEMJICKETTLIIK
SBOJTIOLMSICHIHA JKOHE 9CKEPU MaceeleNiepine OarbITTalFaH.
[ToHxi OKy HOTHIKECIHAE OFBI3, KBIMIIAK MEMIICKETTEPiHIH
TEPPUTOPHACHI, ITHUKAIBIK IIEKAPaChIHBIH OCKITiTyi MCH
XaJIKBIHBIH ATHUKAJIBIK KYPAMBI TYPAJIbl YHPEHEI.

OTHOTEpPUTOPUS
TIOPKCKHX HapoaoB

Lenb AUCIUIITMHEL: HAYYUTH dTaraM (GOPMHUPOBAHUS, PAa3BUTHS
Y HalpaBJI€HUS! TIOPKCKOM 3THUYECKOU TEPPUTOPHH.
JlucumIuinHa OpuEeHTHPOBaHA Ha MPOOJIEMbI (POPMUPOBAHMUS,
SBOJIIOLIUH TOCYIAPCTBEHHOCTH ¥ BOSHHBIE IPOOJIEMBI
3THUYECKOU I'PYIIIBI TIOPKCKUX HapoJoB 10 XIX Beka. B
pe3yabpTaTe U3y4eHUS AUCIUILIHNHBI CTYICHTHI Y3HAIOT O
teppuropun Orysckoro, Kumyakckoro rocyiapcrs,
YCTAHOBJICHUH 3THUYECKUX T'PAHUIl ¥ STHUYECKOTO COCTaBa
HACEJICHHUS.

Ethno-territory of
the Turkic peoples

The purpose of the discipline: to teach the stages of formation,
development and direction of the Turkic ethnic territory. The
discipline focuses on the problems of formation, evolution of
statehood and military problems of the ethnic group of Turkic
peoples before the XIX th century. As a result of studying the
discipline, students will learn about the territory of the Oguz and
Kipchak States, the establishment of ethnic borders and the
ethnic composition of the population.

10,11
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Typxi
MHU]OJIOTHSCHI

[ToHHIH MaKcaThl: CTyJJEHTTEp/IE TYPKI XaJbIKTapbIHBIH
MUQOJIOTHACHI TYPaJbl TYTAaC TYCIHIK KJIBIITACTHIPY,
MUQOIOTHSIIBIK 3JIEMEHTTEP/1i TaHY JaFJbUIAPbIH
Kanbinracteipy. [IoH cTyneHTTepaiH MUQTEpIiH THIIOIOTUSCHI
MeH (PeHOMEHOJIOTHSICHI, MU(OJIOTHSUITBIK OHJIay MEH
JYHHETaHBIMHBIH epeKIIeNiKTepi; MUPTEpIiH
MOJICHUETTaHYJIBIK KoHE JYHHETaHBIMABIK KOHTEKCTEPI
OoiibIHIIa OLTIMIEPIH KaJBIITacThIpyFa OarbITTasnFa. [Tonmi
OKY HOTHKECIH/IE TYPKi MU(OIOTHUSCHIHBIH Ma3MYHBIH TOJIBIK
aImajpl.

Tropkckast
MU OJIOTHA

Lens qucouminHbl: c)OpMHUPOBAT Y CTYIEHTOB BCECTOPOHHEE
npe/ICTaBIeHNnEe 0 MU(OJIIOTHH TIOPKCKUX HAPOJIOB, YMEHHUE
pacrio3HaBaTh MUGOJIOrHIECKHE dIIeMEHTHI. J{ucuumina
HarpaBJieHa Ha U3yYeHHE TUIIONOTHH U (DEHOMEHOJIOTHH
MH(OB, 0COOEHHOCTH MU(POIOTHYECKOTO MBIIIJICHAS U
MHUPOBO33pEHHS CTYIEHTOB; (POPMHUPOBAHUE 3HAHUH B
KOHTEKCTE KYJIbTYPOJIOTHYECKHX U MUPOBO33PEHYECKHX MU(OB.
B pesynbraTte u3ydeHus npeaMeTa pacKphITh MOJIHOE
CoJIep)KaHNe TIOPKCKOM MUQOIIOTHH.

Turkic mythology

The purpose of the discipline: to form a comprehensive
understanding of the mythology of the Turkic peoples, the

79
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ability to recognize mythological elements. The discipline is
aimed at studying the typology and phenomenology of myths,
features of mythological thinking and worldview of students;
formation of knowledge in the context of cultural and
worldview myths. As a result of studying the subject, reveal the
full content of the Turkic mythology.

Monyas — Typki aynueci/ Moayas — Twpkcekuii mup/ Module — Turkic World
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Slcayurany

[TonHIH MakcaThl: OLTIMrep/ie COTBUTBIK UTIMHIH
epekmenikrepin, Koxa Axmer Scaynain eMipi MeH iimiH,
OHBIH HET13T1 YCTaHBIMIaphIH; TYPKi XaJBIKTapbl TApUXBIH/IA
xoHe OyriHri kyHzaeri Koxa Axmer fcayu imiMiHIH MaHBI3BI
Typansl OimiMaepid KasimracTeipy. [Ton Koxa Axmer
SlcaynIiH HaKbUI-OCHETTEPIH, aTaMHBIH PyXaHU-MOPAJIBIBIK
JaMybIHA KaThICTHI oinapei; Koska Axmet Slcaywm imiMiHiH
Ka3ak JyHHEeTaHBIMBIHIAFbl OPHBI MEH POJIiH )KSHE OHBIH
MaHBbI3bI Typallbl pyXaHU-TaHbIMJIBIK O1TIMIH MEHrepyre
OarbpITTaJIFaH.

SlcaBuBeIEHHE

Ienb AMCIUITUHBL: 1aTh MPEACTABICHHUS 00 0COOCHHOCTSIX
Cy(pHICKOTO yUeHHsI, O XKH3HHU U YICHUU XOIKH Axmena SlcaBu
1 ero OCHOBHBIX npuHIHIax. ChopMupoBaTh 3HaHUS O
Ba)KHOCTH yueHus1 Xoku AxMmena SlcaBu B ucTopuu
TIOPKCKOTO HApOJa ¥ B HAIIX JAHU. [IMICIUIUIMHA HAaNIpaBJcHa Ha
n3ydyeHue yueHus Xomxu Axmena ScaBu , ero Mpiciieit o
QYXOBHOM W HPaBCTBEHHOM Pa3BUTHH YEIIOBEKA; HA TIOTyICHHUC
IYXOBHBIX M TIO3HABATEIBHBIX 3HAHUI O POJIH YUCHUS XOIKH
Axmena SlcaBu B Ka3aXCKOM MHUPOBO33PEHHUHU U €r0 3HAUYCHUHU.

Yassawi Study

The purpose of the discipline: to give an idea about the features
of Sufi teaching, about the life and teachings of Khoja Ahmed
Yasawi and its basic principles. To form knowledge about the
importance of the teachings of Khoja Ahmed Yasavi in the
history of the Turkic people and today. The discipline is aimed
at studying the teachings of Khoja Ahmed Yasavi , his thoughts
about the spiritual and moral development of a person; to obtain
spiritual and cognitive knowledge about the role of the
teachings of Khoja Ahmed Yasavi in the Kazakh worldview and
its meaning.

3

6,9
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ATarypik
MIPUHITUIITEPI

[ToHHiH MaxcaTbl: cTyaeHTTepaiH Typkus PecnyOnukacslHbIH
HeTi31H Kanaymbsl Mycraga Keman Atatypik ycTaHBIMIApHI
Typaiibl OuTiMAEpiH KanbinTacTeipy. Mycrada Keman 6iiim
0epy, MOJICHHUET, JIHCAYJIBIK CaKTay JKoHE T. 0. CalaChIH/aFbl
pedopmanapIbIH HOTHKECIH/IE OipHeIe KaruIaTTap bl
ycrausl. [ToHai oKy HoTHXKECIHAE cTyIeHTTep pedopmanap
Heri3iHze ATaTypik MeMJIeKeTiH OacKapy NMPHHIMIITEPIH
OKBITAJIbI.

[puHnuns
ArTatiopka

Lenbio AUCIUIUINHBI SBIAETCS POPMUPOBAHHIE 3HAHUH
cTyzAeHToB o npuHuunax Mycradsr Kemans AraTropka,
ocHoBatenst Pecrry6nmku Typunu. B pesynbraTe nsydeHus
Kypca CTY/I€HTBI OCBOSIT OCHOBBI pepOpMUPOBAHHMS
PYKOBOASAIIMX NPUHIMIIOB ATaTIOpKa B 00J1acTH 00pa3oBaHus,
KYJBTYpPBI, 3APaBOOXPAHEHUS U T. 1.

The Principles of
Ataturk

The purpose of the discipline is to form students knowledge of
the principles of Mustafa Kemal Ataturk, the founder of the
Republic of Turkey. As a result of studying the course, students
will learn the basics of reforming the Ataturk guidelines in the
field of education, culture, health, etc.

27

Typxki MmemiexerTep
TapUXBbl

[ToHHIH MaKcaThl: TYPKi MEMJIEKETTEPiHIH TapUXbl MEH
MOEHHUETIH, OJap/AbIH JaMy €peKIIeTIKTepiH TYHUEeKY3LTIK
TapHUXTarsl OipBIHFAll IpoLece Typaibl OLTiMaepiH
Kanbinracteipy. [ToH TypKi XanbIKTaphl TAPUXBIHBIH MaHbI3/IbI
Kypamjac Oeiri peTiHje Ka3ak neH Kazakctan TapuxbiHa KOHLT
0eJie OTHIPBIIN, TYPKI SJIEMiHIH HAKTHI 1JaMy KOPiHICiH

1,3

10,11
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KaJblnTacTeipyFa OarpiTTanFas. [1oH OKy HoTHKeciHae
OimiMrepiiep TypKi MEMJICKETTEPi TAPUXBIH YHPEHe .

Hcropust TEOPKCKHX
rocynapcTB

Henb quctumnmuHel: GOpMHUPOBaHUE 3HAHUI 00 UCTOPUU U
KYJIBTYpE TIOPKCKUX TOCYJapCTB, 0COOCHHOCTH UX PAa3BUTHS Ha
eJIMHOM TIpoliecce B MUpoBO# uctopun. Kypc HampasiieH Ha
(hopMHUpOBaHHE HA TIOPKCKUN MHP ITyTEM COCPEIOTOUYCHUS
BHMMaHuA Ha ucropuu Kazaxcrana u Kazaxcrana kak Ba)XHOTO
KOMIIOHEHTa MCTOPUH TIOPKCKUX HaponoB. B pesynbrare
W3yYeHHS TUCIUTUINHBI CTYACHTH OCBOIOT HCTOPHIO TIOPKCKOTO
roCcyJapcTBa.

History of the
Turkic States

The purpose of the discipline: to form knowledge about the
history and culture of the Turkic States, especially their
development in a single process in world history. The course is
aimed at shaping the Turkic world by focusing on the history of
Kazakhstan and Kazakhstan as an important component of the
history of the Turkic peoples. As a result of studying the
discipline, students will learn the history of the Turkic state.

Monyub — Typkitany, Tapux :koHe TiJ1 Tapuxbl/ MoayJib — TOpkosorus, ucropusi u ucropus sizpika / Module -

Turkology, history and history of the language

28 [ToHHIH MaKcaThI: TYPKI XaJbIKTaPbIHBIH STHOJIOTUACH, TUTI MCH 4 9,10
MOICHHUETI TapUXBIHIAFEl TYPKiTaHYIBIH dliCHAMAIIbIK
Typkitany1eim TIPUHIUIITEPiH KaJIBIITaCThIPY. [on TYpKiTaHy,I[PIH ngisri
STICHAMATBIK 6afLITTapLIH, MocesieNepiH, TEOPUAIAPH MEH dIICTEPiH,
JKETEKII TYPKiTaHYIIBUIAPIBIH HETi3T1 TYKBIpBIMAaMatapsl
YCTaHBIMIAPHI . ) .
MeH MiKipiepin 3eprreyre OarbITTanrad. [1oHAI OKy
HOTIDKECIHE CTYNICHT TYPKi TUIACPIH OKBITY O/IiCTEMECIH,
TYPKiTaHY 9JlicTeMeci MEH TY>KbIPbIMIAMachlH MEHI'€pEe/Ii.
Lenb qucuuminHbl: GOpMUPOBaHHE METOIOJIOTHYECKUX OCHOB
TIOPKOJIOTHH B UCTOPUU 3THOJIOTHH, SI3BIKA U KYJIBTYPBI
MeTOROIOrHHeCKHE TIOPKCKUX HapOJIOB. I[I/ISHI/IHJII/IHa HanpaBlicHa Ha U3YYeHHE
- OCHOBHBIX HalpaBJICHUH, npo6nevM, Teopuii 1 METON0B
THOPKOTIOTHH TIOPKOJIOTHH, OCHOBHBIX NMOHSATHI M MHEHHI BEIlyLINX
TIOPKOJIOTOB. B pesynbpTare H3yueHHus AUCHUILUTUHBI CTYIEHT
OBJIAZICET METOUKOW MPEIOJaBaHHS TIOPKCKUX SI3BIKOB,
METOJAMH ¥ MOHATUSIMH TIOPKOJIOTHH.
Methodological The purpose of the discipline: formation of methodological
principles of foundations of Turkology in the history of ethnology, language
Turkology and culture of the Turkic peoples. The discipline is aimed at
studying the main directions, problems, theories and methods of
Turkology, basic concepts and opinions of leading turkologists.
As a result of studying the discipline, the student will master the
methodology of teaching Turkic languages, methods and
concepts of Turkology.

29 [TonHHiH MaKcaThl: OliMrepiepAiH TYPKI TiIepiHiH 4 4,11
Kasipri Typki (hOHETHKAIIBIK KYPBUIBICHIH TaNJayFa KaXeTTi IaFIblIapbiH
TiJAEPiHIH KaJbINTacTeIpy. [IoH TYpKIi TinAepiHiH TUIAIK epeKIemiKTepit,
CaNBICTHIPMAITBI crienn(UKAaIBIK ABIOBICTAP IBIH ©3TepiCKe YITBIPAYhl MCH
(hoHETHKACKHI KaJIBINITACy JKaFJabIH YHpeTyre OarpITTainFal. [1oHMI OKY

HOTWDKECIHJIE Ka3ipri TYpKi TLJIepiHiH CaIbICTBIPMAaIIbI

(hOHETHKACHIH MEHIepe/Ii.

Lenp mUCUMITIMHEL: CHOPMHPOBATH Y CTYJICHTOB HABBIKH,
CpasmTe bHAS HEOOXOAMMBIE Ul  aHanu3a (OHETHYECKOH  CTPYKTYDBI
(oHeTuKa TIOPKCKHX  s3bIKOB. Kypc  HampaBineH Ha  oOydeHue

JIUHTBUCTHYECKIM OCOOCHHOCTSIM TIOPKCKHUX S3BIKOB, YCIOBHSIM
COBPEMEHHBIX

TIOPKCKUX A3BIKOB

n3MeHeHHs H (DOPMHUpPOBAHMSA CIEIU(PHUSCKIX 3BYKOB. B
pe3yiapTaTe  W3yYEHWs  AWCHUIUIMHBI  CTYICHTBI  OCBOST
CPaBHUTEIBHYIO (DOHETHKY COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX S3BIKOB.

Comparative
phonetics of
modern Turkic
languages

The purpose of the course is to develop students skills necessary
for analyzing the phonetic structure of Turkic languages. The
course is aimed at teaching the linguistic features of the Turkic
languages, the conditions for changing and forming specific

31
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sounds. As a result of studying the discipline, students will
master the comparative phonetics of modern Turkic languages.

30

Opta A3us Typki
XaJBIKTAPBIHBIH
3THO-CasICH TAPHUXEI

[TonHiIH MaKcaTsl: opTa FacklpaaH 6actarn Opta A3usgarsl TYpKi
XaJIBIKTapBIHBIH 3THUKAJIBIK 1aMybl MEH CasiCH JKaFIalbIHbIH
JIa¥F IbIIApBIH KA TacThIpy. [IoH TypKi MeMIIEKeTTepiHIH
XKepopra TeHi3i monenueti MmeH Kubip ILIbIFbIc MoieHUETIH
0alTaHBICTHIPYIIBI OYBIH POJIH KOPCETYTe XKOHE TYPKi
XaJbIKTapbIHBIH V-XV Facelpiaapaarbl 3THO-CasCH TAPUXbIH
3epaeneyre OarpiTTanFaH. [Torni oKy HoTmkecinae Opra Azus
TYPKi XaJIBIKTapPBIHBIH 3THO-CAsICH TapUXbI TaJIaHAIbI.

3THO-
MOJINTUYECKast
HCTOPUS TIOPKCKUX
HapoJ0B
HenTtpansHoil A3un

ens qucnunanHbL: chOPMHUPOBATH HABBIKH MOIUTHIECKOTO
COCTOSIHUSI M1 STHHYECKOTO Pa3BUTHUS TIOPKCKUX HAPOJOB B
LenTpansHOM A3uM cO BpeMEH cpelHEBEKOBb. Llenbo Kypca
SIBIIICTCS IEMOHCTPALIUS POJIU CBSI3H, CBA3BIBAIOIIEH TIOPKCKYIO
KYJbTYPY CO CPEAU3EMHOMOPCKOM KyJIbTypO: U JlansHuM
BocTokoM, 1 U3ydeHue 3THOIOJIUTUYECKON UCTOPUH
TIOpKCKOro Hapoja B V-XV Bekax. B pesynbrare usyuenus
JMCUUIUIMHBI OyIeT IpoaHaIM3UPOBaHA STHOIOIINTHYECKAs
HUCTOPHS TIOPKCKUX Hapo 0B [{eHTpanpHOM A3uu.

Ethno-political
history of the
Turkic peoples of
Central Asia (V-XV

The purpose of the discipline: to form skills of the political state
and ethnic development of the Turkic peoples in Central Asia
since the middle ages. The aim of the course is to demonstrate
the role of the link that connects the Turkic culture with the
Mediterranean culture and the Far East, and to study the
ethnopolitical history of the Turkic people in the V-XV
centuries. As a result of studying the discipline, the
ethnopolitical history of the Turkic peoples of Central Asia will
be analyzed.

10,11

MamaHaaHABIPYAbIH 0iiM TpaekTopusichl Nel «Tin :kone Tapux» / O6pa3zoBaTesibHAA TPACKTOPHUS 10
cnemuaauzanuu Nel «SI3pik u ucropus»/ Educational trajectory for the specialization number 1 “Language and

history «

MoayJn — Tin sxone Tapux/ Modiilii — Dil ve Tarih/ MoayJas — SI3bik u uctopusi/ Module — Language and history
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Kemne Typki Tini

IToHHIH MaKcaThl: OiTiMreprepae KOHe TYPKi TUTiHIH AaMy
TapUXbl TYPaJIbl TYCIHIK Kanbinracteipy. [IoH keHe TypKi xa30a
€CKEePTKIMITEPiHiH TaOBLTYBI, OKBUTYBI MCH JKapIsUIaHYBI KOHE
OJIap[IBIH OpPHATACKAH JKepi, OYTiHT1 KYHTe AeHiH caKTay

JICHT el Typalibl MAIIMETTEP/Ii TapuX, reorpadus MoHIepIMEeH
e3apa OalIaHBICTHIPA OTHIPHII TYCIHIIpyTe OarpITTanFaH. [ToH
OKY HOTIXKECiHJe OlmiMrepIiep KoHe TYPKI TUTIHIH exXenTi
TapUXbl MEH epPeKILeNiKTepiH MeHIepe/ti.

JpeBHETIOpKCKUI
A3BIK

Hens nucuuminHbl: cQOPMUPOBATH Y CTYIEHTOB MOHSITHS
HCTOPUU Pa3BUTHS IPEBHETIOPKCKOTO si3bika. Kypc HampasieHn
Ha MUHTEPIPETALMIO JAHHBIX, CBSI3aHHbBIX C UICTOPHUEH,
reorpadueii, MOMCKOM, YTCHUEM U IyOIuKaIHen
JIPEBHETIOPKCKUX MUCbMEHHBIX MAMIATHUKOB U UX
MECTOIIOJIOKEHHUS, a TaK K€ UX COXPAHHOCTh IO CETOAHSIITHUMN
JeHb. B pesynbrare u3ydyeHus JUCUUILTUHBI CTYJIEHTBI OCBOSAT
JIPEBHIOI0 MICTOPHUIO 1 OCOOCHHOCTH JIPEBHETIOPKCKOTO SI3BIKA.

Ancient Turkic
language

The purpose of the discipline: to form students concepts of the
history of the development of the old Turkic language. The
course is aimed at interpreting data related to the history,
geography, search, reading and publication of ancient Turkic
written monuments and their location, as well as their
preservation to the present day. As a result of studying the
discipline, students will learn the ancient history and features of
the old Turkic language.

3
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Typxki Tint OiniMiHIH
TapHXBbI

IToHHIH MaKcaThl: CTYIEHTTEPIiH TYPKi JTHHTBUCTUKACHIH
TYCiHYiH KaJBIITACTRIPY KOHE TYPKiTaHy AaMy TapHXbl Typalbl,
FBUIBIMH KYMBICTA KOJIJaHyFa O0NaThIH, KOJIaHBICTAFbI
FBUIBIMHM MEKTENTEP Typallbl aKapaTTapAbl aly, aKNapaTThIK
MaTepHalLIapsl JaiiblHaay KoHe MaTiHaepai ayaapy. Ionai

4,9
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OKY HOTHIKECIH/IE CTYJICHTTEp KOHE JKoHE OpTa FackIpiap
Ke3eHIHJIe Ka3blUIFaH TYPKI TUIAEPl MEH XalbIKTap TypPaJbl,
TYPKITaHy TapHXbl, YITTHIK )KOHE €Y POTabIK
YHUBEPCUTETTEPAIH TYPKITaHY YKoHE OHBIH Ka3ipri »araaibl
TypaJibl KaJbIITACYhl TypaJIbl AJIFAIIKBI aKIapaT ajiajibl.

HUcropus
TIOPKCKOTO
SI3BIKO3HAHMS

Henb qucuuminHbl: GOPMUPOBAHKE Y CTYICHTOB HOHSTHS
TIOPKCKOH JIMHTBUCTUKH M TIOJTydeHHE nHpopmannu o0
HCTOPHH Pa3BUTHS TIOPKOJIOTHH, CYIIECTBYIOIINX HAYIHBIX
IIIKOJI, KOTOPBIE MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAaHBI B HAYYHOH pabore,
MOATOTOBKA MH(POPMAIIIOHHBIX MAaTEPHAIIOB U IIEPEBO
TEKCTOB. B pe3ynpraTe M3y4eHHs AUCIUIUINHBI CTYICHTHI
MOJTydaT MEPBBIC CBEACHHA O TFOPKCKUX SI3bIKaxX M Hapojax,
HalMCaHHBIX B IPEBHOCTH M CPEAHEBEKBbE, 00 UCTOPHU
TIOPKOJIOTHH, O CTAHOBJICHHH HAIIMOHAJIBHBIX U €BPONEHCKUX
YHHUBEPCUTETOB IO TIOPKOJIOTUH U €€ COBPEMEHHOM COCTOSIHUU.

History of Turkic
linguistics

The purpose of the course is to form the concept of Turkic
linguistics among students and to obtain information about the
history of the development of Turkology, existing scientific
schools that can be used in scientific work, to prepare
information materials and translate texts. As a result of studying
the discipline, students will get the first information about the
Turkic languages and peoples written in ancient and medieval
times, about the history of Turkology, about the formation of
national and European universities in Turkology and its current
state.

Moayas — Exeari

JK9He ’KaHa JdyipAeri TYpki XaJabIKTapbIHbIH dae0ueTi / Moayas — Tiopkckas 1utepaTypa B
crapoM u HoBoM 3moxe/ Module - Turkic literature in the old and new eras
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OpTa FaceIp TYpKi
onebueri

[Monnin Makcathl: [X-XIX Faceipiap apaibIFbIHIA TYPKi-HCIaM
Ke3EHIHJIe ’Ka3blIFaH 91e01 IbIFapManap/ sl TAIAAY apKbLIbI
OLTIMrepiiep OPTaFachIPIIbIK TYPKI 9/ICOUETIHIH OPTAK TYCTAPhI
MEH aliMaKThIK EPeKIIeiKTepiH MeHrepeai. [ToHi oKy
HOTWXKECIHJIEe OlliMrepIiep TYpKi o1eOMeTiHIH KajbInTacybl MeH
JaMy YIepiCTepiHiH MoceJeNIepiH )KOHE IIBIFBICTHIK 9/1e0H
YpaicTiH (apal, mapchl) TYPKi 9/1eOueTiHe ocepiH KapacThIpapl.

CpenneBexoBast
TIOPKCKast
TUTeparypa

Llens Kypca: CTyAEHTBI OCBOSIT OOIIME YEPTHl M PErHOHAIBHBIC
0COOEHHOCTH CPEIHEBEKOBOH TIOPKCKOM JIMTEpaTyphl Ha
OCHOBE aHaJlu3a JUTePaTypHbBIX POU3BE/ICHNH, HATMCAHHBIX B
TIopKo-uciaMmckuit nepuoy ¢ XIX no XIX Beka. B pesynbrare
W3yYeHHs TUCUUIUIMHBI CTYACHTHI PACCMOTPAT IMPOOIEMBI
CTaHOBJICHUS M PA3BUTHS TIOPKCKOI JIUTEPATyphl U BIHSHUE
BOCTOYHOTO JIUTEPATypPHOTO Mporiecca (apadcKoro,
MIEPCUACKOT0) Ha TIOPKCKYIO JUTEPATYPY.

The middle ages
Turkic literature

The purpose of the course: students will learn the General
features and regional features of medieval Turkic literature
based on the analysis of literary works written in the Turkic-
Islamic period from the X1X to the XIX century. As a result of
studying the discipline, students will consider the problems of
formation and development of Turkic literature and the
influence of the Eastern literary process (Arabic, Persian) on
Turkic literature.

5
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[ToHHIH MaKcaThl: Ka3ipri TYPKi XaJbIKTapbl 3A€0HETIHIH 1aMy
TEHJICHIUSIIApBIH, YFBIMIAp MEH KaTeropHsIapblH, O3THKA,

Kasipri Typki S

XQUIBIKTApbI JKaHp, CTIIB TYpJepiH OlTy JaFablIapblH KanbmTacTeIpy. [1oH
per Ka3ipri TYpKi o1eOneTTaHyBIHBIH ©3€KTi MoCeNIeNIepiH KaMThIFaH

oneOueTiHaeri 1amy . . .

TeH eI eHOexTepai MeHrepyre 6arsiTTanFad. [1oHAlI OKy HOTHXKECIHIE

P Ka3ipri TYpKi XaJbIKTaphl 9Ae0HeTiHIH 1aMy OapBICH TypajIbl
OUTIMIH XKeTUIIIpeI.

Tennenunn Hens aucrumauHbl: GOpMHUPOBAaHUE HABBIKOB O TCHICHIINSAX,

pa3BUTHS B MOHATUSX U KaTETOPUAX JTUTEPATypbl COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX

JuTeparype HapoJ0B, O BUJaX M033UH, KaHPOB, cTuielt. Kypc Hanpasnen

COBPEMEHHBIX Ha OCBOCHHE NPOM3BEACHNH, BKIIIOYAIOIINX B ce0s aKTyaJIbHbIE

8,10
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TIOPKCKUX HApOJ0B

BOIPOCHI COBPEMEHHOI TIOPKCKOU InTepaTyphl. B pesynbrate
W3YYEeHUS TUCHUILIMHBI Oy yT COBEPILICHCTBOBATHLCS 3HAHMS
COBPEMEHHOM TIOPKCKOH JINTEpaTyphl 110 X0y €€ pa3BUTHSL.

Development trends
in the literature of
modern Turkic
peoples

The purpose of the discipline: to form skills about trends,
concepts and categories of literature of modern Turkic peoples,
types of poetry, genres, and styles. The course focuses on the
development of the works, including actual problems of modern
Turkish literature. As a result of studying the discipline,
knowledge of modern Turkic literature will be improved in the
course of its development .
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Typxi
XaJBIKTAPBIHBIH
eXKeJIT1 A3yip
onebueri

[TonHIH MaKcaThl: OimiMrepiepae TYPKi XaubIKTapBIHBIH €XKeNTi
Toyip omeOneTiHIH 1aMy TeHASHIHIAPBIH, HET13T1 YFBIMIAPHI
MEH KaTeropHsUIapbl Typalibl YFBIMIApIbl KAIBITACTHIPY. [1oH
©XKEJIT1 TYPKIi 9/1eOneTiHIH Ke3eHIepiH cCunaTTayra OarbITTaFaH.
[ToHnl OKy HOTHIKECIHAE TYPKI XaIbIKTapbIHBIH €XKENri 19yip
onebueTIHIH 1aMy O0apbhIChI )KOHE aybI3Ia-xKa3oarna
LIbIFapMaliap/iblH TaKbIPBINITHIKEPEKIIETIKTEP] ailIBIKTaTabl.

HpeBHsist
IuTepaTypa
TIOPKCKHX HapoaoB

Henp qucuuminbbl: c)OpMHUPOBATH Y CTYIEHTOB TCHICHIIMH,
OCHOBHBIC ITOHATHS ¥ KATETOPHUH Pa3BUTHS APEBHEH
JUTEpaTyphl TFOPKCKUX Hapo1oB. Kypc HampasiieH Ha onmMcanue
3TaIoOB IPEBHETIOPKCKOM UTEpaTyphl. B pesynbrare n3ydeHus
npeaMeTa OyeT PacKphIT X0/ Pa3BUTHS APEBHETIOPKCKON
JUTEPATyphl M TEMaTHIECKNE OCOOEHHOCTH yCTHBIX H
ITMCBMEHHBIX POU3BEACHHUM.

Ancient literature of
the Turkic peoples

The purpose of the course: to form trends, basic concepts and
categories of the development of ancient literature of the Turkic
peoples. The course is aimed at describing the stages of ancient
Turkic literature. As a result of studying the subject, the course
of development of ancient Turkic literature and thematic
features of oral and written works will be revealed.

6,9
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Typki
XaJBIKTaPBIHBIH
3MOCTHIK KBIPJIAPhI

ITonHiH MaKcaThl: OiiMrepiiepe TYpKi XaJIbIKTapbl JIOCTHIK
HKBIPJIAPBIHBIH JKaHPJIBIK €PEKIIENTIKTEPIH, (PONBKIOPIBIK
KBI3METI MEH CHHKPETTLTITH JKaH-KaKThl YKTHIPBIIT
KanbIntacteipy. [IoH TYPKi XaIbIKTApbIHBIH 3MOCTHIK
JKBIPJIAPBIHBIH KO KbIPJIbI TAOUFATHI, TTali1a 00Iybl MEH
KAJIBINTACYbI, TAPATYbI MEH JIaMYbI, CAKTAITY epeKIIeIiKTepi
JKOHE KIIACCUPUKAIUSCHIH YiipeTyre OarbiTTanran. [1oHi oKy
HOTH)KECIHJIE TYPKI XaJbIKTAPBIHBIH MOCTHIK JKbIPJIApPbIH KOHE
0JIAp/IBIH O31HIK SPEKIICTIKTePiH YHpeHe .

DIHUYeCKUe IECHU
TIOPKCKUX HapOJIOB

Hens TUCHUIUIHHBL: CPOPMUPOBATH Y CTYIEHTOB BCECTOPOHHUE
MTOHSATHS KAHPOBBIX 0COOCHHOCTEH, (QOTBKIOPHYIO QYHKIUIO U
CHHKPETHU3M 3MHYECKUX TUMHOB TIOPKCKOTO Hapoja. Kypc
HaTpaBjIeH Ha 00yUYeHHE POUCXOXKIACHUsI, (HOPMHUPOBAHUS,
pactpocTpaHeHusl, pa3BUTHsI, 0COOEHHOCTSIM COXPAHEHUS U
KJacCH(UKAIUH MHOTOTPAaHHOH MPUPOJIBI AITHYSCKUX THUMHOB
TIOPKCKUX HapoJoB. B pe3ynbrare u3yueHus: npeameTra OHU
OCBOSIT SMUYECKUE MTECHHU TIOPKCKUX HAPOJIOB U MX
0COOCHHOCTH.

Epic songs of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form students comprehensive
concepts of genre features, folklore function and syncretism of
epic hymns of the Turkic people. The course is aimed at
teaching the origin, formation, distribution, development,
preservation and classification of the multifaceted nature of the
epic hymns of the Turkic peoples. As a result of studying the
subject, they will learn the epic songs of the Turkic peoples and
their features.

6,8

MoayJn- Tij men agedouer cananapsl / Moayas - Cepsl si3bika u aurepatypsl / Module - Spheres of language and

literature
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Typxi
XaJIBIKTAPBIHBIH

[TonHiH MaKcaTsl: OiiMrepiiepae TYPKi XaIbIKThIPHIHBIH
o/ieOueTiHACTI Tyl XKaHpAaFbl KOPKEM IIbIFAPMaHbIH

5

8,9
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oz1edu >xaHpJIapsl

TAHBIM/IBIK Ma3MYHBI, 9/1e01 CTHJI1, )KaHPJIBIK EpeKIIeTIKTepi
Typayibl TYCIHIK KanbTacTeipy. [1oH OinimMrepre o1eou
YKaHPJIIap.IbIH TEOPUSCHI Typallbl TOJIBIK MAJIMET Oepyre
OarpITTanral. [IoH1 OKYy HOTHXKECIH/E TYPKI XaJIBbIKTaphl
o/1eOMEeTIHIH MOA3USIIBIK, TPO3AIBIK KIHE JpaMabIK
YKaHPIIAPBIHBIH aybI3IIa XKoHe jkaz0ala yiriiepidin
KaJIBIITaCybl MEH JaMy TapUXBIH YHPEHEI.

JIluteparypHble
KaHPBI TFOPKCKUX
Hapos0B

[ens qucounianHbL: GOPMUPOBAHKE Y CTYICHTOB HOHITHS
COJEprKaHMs, TUTEPATypPHOTO CTHIISL, )KaHPOBBIX OCOOEHHOCTEH
JUTEPaTypPHBIX IPON3BEICHUI Pa3HbIX )KaHPOB B JIUTEPAType
TIOPKCKHX HaponoB. Kypc mpeaHasHadeH U1 Ipe1oCTaBICHUS
CTyzAeHTaM 1o poOHOIT HH(OpPMaIU O TEOPHUH JTUTEPATyPHBIX
KaHpOB. B pe3yibrare M3y4eHus AUCUUIUIMHEI OyAET OCBOCHA
WCTOPHH CTAHOBJICHHS M Pa3BUTHS YCTHBIX M TMCbMEHHBIX
00pa310B IO3THYECKOT0, IPO3aNUECKOr0 U APaMaTHIECKOTO
YKaHPOB TIOPKCKOH JINTEpaTyphl.

Literary genres of
the Turkic peoples

The purpose of the discipline is to form the concept of content,
literary style, and genre features of literary works of different
genres in the literature of the Turkic peoples. The course is
designed to provide students with detailed information about the
theory of literary genres. As a result of studying the discipline,
the history of the formation and development of oral and written
samples of the poetic, prose and dramatic genres of Turkic
literature will be mastered.

38

Typki
XaJbIKTapbIHbIH
onebueTi

[ToHHIH MaKcaThl: TYPKi XaJIBIKTaphl 91eOUETIHIH Ke3eHAepi MEH
LIbIFapMajiaphbl JKaijbl Heri3ri OUTiMIIepiH KajbITacThIpy.
Typki omebueTiHiH mbIFapMaiapbl MEH TapUXbl KaIIbI
’Ka3bUIFaH FBUIBIMU 3€pPTTEy CHOEKTepre IOy XKacaaaabl.
[ToHni oKy HoTIIKECIHAE OLTIMIepiiep TYpPKi XallbIKTapbl
o/eOueTiHIH KailHap Ke3/1epiH, JaMy YIepiciH )KoHe Ka3ipri
KE3CHET1 TAKBIPBIINTHIK epeKIIeTiKTepiMEeH TaHBICAbL.

Jluteparypa
TIOPKCKHX HapozoB

Hens pucummuimebl:  copMHpoOBaTh 0a30BBIE 3HAHUS O
MepUoJIaX Pa3BUTUS JUTEPATYypbl U MPOU3BEACHUI TIOPKCKHX
HapoJOB Ha Pa3HBIX HCTOpUYecKHX OJTamax. IIpegocraBuTh
0030p HAayYHO-HMCCIIEIOBATENILCKUX TPYAOB O IPOW3BEICHUAX
HAMNKMCAaHHBIX HA PA3JIMYHBIX HUCTOPHYECKHX ITANaxX TIOPKCKOU
JIUTEepaTyphl. B pesynbraTe M3ydeHHs IUCHMIUIMHBI CTYJCHTHI
Y3HAIOT O MEPBOMCTOYHHKAX JIUTEPATyphl TIOPKCKUX HAPOJIOB,
JAOIIMX 3HAaHWE O TIpollecce pa3BUTHA JIUTEpaTypbl U
TEMaTHYECKUX OCOOCHHOCTAX COBPEMEHHOT0 IEPHOAA.

Literature of the
Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form basic knowledge about
the periods of development of literature and works of the Turkic
peoples at different historical stages. Provide an overview of
research papers on works written at various historical stages of
Turkic literature. As a result of studying the discipline, students
will learn about the primary sources of literature of the Turkic
peoples, which give knowledge about the development of
literature and thematic features of the modern period.

79
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[TonHiH MaKcaTsl: OimiMrepiepai )kazy TapuxXbIMEH JKoOHE TYPKi
rpaduKachbIHBIH TYpiepiMeH TaHbICThIPY. [ToH exenri Typki
’a3ybl MEH TapUXBIHBIH HET13T1 K31 60k TabbmaTeH Typik

Typxki .. . .

PYHOTIOTHSACH! OiTir (pyHHKa) MOTIHAEPIH OKBII, TaJlAy HKacayra o
naraputaHabipansl. [Toaai oKy HoTmkecinae OpxoH amindwui,
Enwuceit oninbui, Tanac oninbui, A3HSUTBIK TYPKi PYHHKACHI,
EypasusuiblK TYpKi pyHHKAChl TypaJibl MOTIMETTEpAl YHpeHe .
Lenb AUCIUIITMHBL: TTO3HAKOMHTH CTYIEHTOB C HCTOPHEH

Topkckas IIchbMa 1 BHJaMU TIOpKCKoi# rpaduku. Kypc HanpaBiieH Ha

pyHOsTOTUS (opMHpOBaHUE HABBIKOB YTCHUS U YMEHUS aHAJTU3UPOBATh

THIOPKCKHUE PYHUYCCKHUE TCKCThI, KOTOPBIC ABJIAOTCSA OCHOBHBIM
HUCTOYHHUKOM ,HpCBHCTIOpKCKOﬁ MUCbMCHHOCTHU U UICTOPUH. B

4,9
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pe3yibpTaTe U3y4eHUs: AUCLUILITUHBI OHH OCBOSIT OPXOHCKUH,
SHUCEWCKUH U TanaccKuil aadaBuThl, a3UATCKO-TIOPKCKYIO U
€BPa3UHCKO-TIOPKCKYIO PYHUKY.

Turkic runology

The purpose of the course is to introduce students to the history
of writing and types of Turkic graphics. The course is aimed at
developing reading skills and the ability to analyze Turkic runic
texts, which are the main source of ancient Turkic writing and
history. As a result of studying the discipline, they will learn the
Orkhon, Yenisei and Talas alphabets, the Asian-Turkic and
Eurasian-Turkic runic.

MoayJs — Tin Tapuxsl / Moayas - Ucropus sizpika / Module - Language History
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OcMan TuTiHIeT1
Ka30a
€CKepTKILITep

[TonHIH MakcaThl: OLTIMIepIiH OCMaH TUTIHIE JKa3bUIFaH
MOTIHIEPi OKyFa KaKeTTi JaFJbICHIH KAJBIITACcTEIpyY. [1oH
OCMaH TUTIHIET1 MOTIHIEP 1 OKY, OJIapIbIH Ma3MYHBIH Talgay
JKOHE TOKIPUOE KY31H/IC ajbIHFaH OLTIMITI KOJTaHyFa
OarpiTTanFaH. [1oHA1 OKY HOTHXKECIHE OLTIMIep OCMaH TUTIHIC
)Ka3blUIFaH MOTIHAEP/I epPKIH OKBII, TYCIiHE aajbl.

IIncemMenHbIe
NaMATHUKU
OCMaHCKOTO SI3bIKa

Lenb qucuumiinHbl: GOPMUPOBaHHE HABBIKOB YTCHUS U
AQHAJIM3UPOBAHUS JIEKCUKY IMCbMEHHBIX IaMATHUKOB
OCMaHCKOTO 513bIKa, YTITyOJIeHHO M3YUUTh CTUIIN HCTOPUYECKUX
TEKCTOB M COOTBETCTBYIOIIYIO CIIEIIU(UKY S3bIKa; IPUMEHEHHUE
MOJyYEHHBIX 3HAHUH Ha NpakTuke. B pesynbrare u3ydeHus
JVCHUTUIAHBI CTYZCHT CMOXET CBOOOHO YMTAaTh M TOHNUMATh
TEKCTBI HA OCMaHCKOM SI3BIKE.

Written monuments
of the Ottoman
language

The purpose of the course is to develop skills for reading and
analyzing the vocabulary of written monuments of the Ottoman
language, to study in depth the styles of historical texts and the
corresponding specifics of the language, and to apply this
knowledge in practice. As a result of studying the discipline, the
student will be able to read and understand texts in the Ottoman
language freely.

7,9
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Iararaii Tiniggeri
Ka30a
€CKepTKIIITep

ITonHiH MakcaThl: OidiMrepiiepe maraTai TUTiHIH iNOUi jKoHe
OJIAp/BIH BIOBICTHIK AP THKYJISALMSUIBIK €PEeKIIEIiKTep] Typasbl
Tycinik Kanbinracteipy. [Ton IllaraTaii YIbICBIHBIH TAPUXBI MEH
MOCHHUETIH, MaFaTail TUTiHIH TPaMMAaTHKACHIH, epeKIIeNiKTepi
MEH eCKepTKIIITep i TPAHCKPHUIIIUSIIAY JIICTEepiH yipeTyre
OarpITTanFaH. [IoHAlI OKy HOTHXKECIHIE OlmiMrepIiep mararai
QNIMOWiH, TPAHCKPHUIIIIKSA Kacay dJICiH, KoJhKaz0anmapMeH
YKYMBIC ICTEY apKbLIbl MOTIHACPAl TAIAAY bl YHPEHEII.

Yararalickue
HUCbMEHHBIE
HaMATHUKU

Lenb qucuuminHbl: cOpMHUPOBATH y CTYIEHTOB
Npe/ICTaBICHUs 00 an(aBuTe YaraTtaiiCKoro si3blka 1
0COOEHHOCTSIX 3BYKOBO# apTHKysinuu. Kypc HanpasiieH Ha
o0y4eHue UcTopuu 1 KyibType Yarartaiickoro Hapoa,
rpamMMaTHKe 4araTailCKoro si3blka U 0COOEHHOCTSIM U METO/1aM
TPAaHCKPUIILIUK NUCbMEHHBIX TAMSATHUKOB. B pe3ynbrare
N3y4YeHUs TUCHUIIMHBI CTYJJEHTB OCBOSIT YaraTalCKHi
anaBuUT, METO/IBI HCIIOIb30BaHUS TPAHCKPHUIIIIMY U aHAJIN3a
TEKCTOB ITpU paboTe ¢ pyKOIHCSIMH.

Chagatai written
monuments

The purpose of the discipline: to form students ideas about the
alphabet of the Chagatai language and the features of sound
articulation. The course is aimed at teaching the history and
culture of the Chagatai people, the grammar of the Chagatai
language, and the features and methods of transcription of
written monuments. As a result of studying the discipling,
students will learn the Chagatai alphabet, methods of using
transcription and text analysis when working with manuscripts.

78
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TypkiTaHyaarsl
3epTTey dIicTepi

[ToHHIH MaKcaThl: OiTIMTepJIepAiH STHOJIOTHS, TiJI, MOICHUET
JKOHE TYPKi XaJIbIKTapBIHBIH TAPUXBIHAAFBI 3ePTTEY 9AiCTEePiH
TYCIHY aFJbUIAPBIH KAIBINTACTRIpaabl. [1oH TypKiTaHyIbIH
Heri3ri OarpITTapblH, NpoOeMalapblH, TEOPUIChl MEH

7,10
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QNICTEPiH, AIEM/IK )KETEKII TYPKOJIOT Tap/AbIH HEri3ri
YFBIMIAPHI MEH WJICSUIApbIH JKOHE MOJICHUE KYH/IBUIBIKTApIbI,
STHUKAJIBIK TIPOLECTEPAIH OAFBITBI MEH Ma3MYHBIH 3epPTTEyTe
OarpITTanFaH. [1oHAI OKY HOTHXKECIHIC TYPKITAHYAaFbl 3ePTTCY
XKYPri3y aJlicTepiH yHpeHei.

MeTtoabt
HCCIIENOBAHNS B
TIOPKOJIOTHH

Lenbro qUCHUIUIMHBL sBIIsieTCS GOPMHUPOBAHUE Y CTYAECHTOB
MTOHMUMAaHHS METOJIOB HCCIIEAOBAHNUS B STHOJIOTUH, SI3BIKE,
KyJIbType ¥ HCTOPHH TIOPKCKHX HapozoB. Kypc HampaBieH Ha
N3y4YeHHE OCHOBHBIX HANPABJICHUH, IPOOIEM, TEOPHUHU U
METO/I0B TIOPKOJIOTHH, OCHOBHBIX MOHATHI U HAEH BEAYIINX
MHPOBBIX TIOPKOJIOTOB, @ TAKXKE KyJIbTypPHBIX [IEHHOCTEH, X012
U cOJIepKaHMs STHHUECKHX MIPOLECCOB. B pe3ynprare n3ydeHus
JUCUUILUTMHBI OYIyT OCBOCHBI METO/IbI TPOBENICHHUS
HCCIICIOBAaHUH B TIOPKOJIOTUU.

Research methods
in Turkology

The aim of the course is to develop students understanding of
research methods in the Ethnology, language, culture and
history of the Turkic peoples. The course is aimed at studying
the main directions, problems, theory and methods of
Turkology, the main concepts and ideas of the world leading
turkologists, as well as cultural values, the course and content of
ethnic processes. As a result of studying the discipline, methods
of conducting research in Turkology will be mastered.

MamanaanabIpyabiH 0l1iM TpaekTopusicbl Ne2 «Typki mogenueri »/ O6pa3oBaTesibHasi TPAEKTOPHUS 110
cnenuanuzanuu Ne2 «Tiopkckas kyiabTypa» / Educational trajectory for the specialization number 2 " Turkic

culture "'

Mopyas — Kasipri Typki XaabpIKTapbl KYHABLIBIKTapbl / MoayJib - lleHHOCTH coBpeMeHHBIX TIOPKCKHUX HAPOAOB /

Module - Values of modern Turkic peoples

43 [TonHiy MakcaTsl: biniMrepiepae TYpKi XalbIKTapbIHBIH 3 6,9
KOIIITIEJTi ’KOHE OTBIPBIKIIBI OPKCHUCTIH TapUXH JCPEKTEPre
Typki CYHeHe OTBIPBII TYCIHIK KalbINTacThIpy. [1oH TypKi
XaJIBIKTapbIHBIH XaJIBIKTapbIHBIH KOIHHeHi JKOHE OTBIPBIKIIBI XaJIbIK OosaraH
KOILITIe KoHe KE3EHIHJIeT1 OPKEHHUETTIH JKo/lirepiiepiHe TOKTaly, OJlapAblH
OTBIPBIKIIBI MaHBI3/IbUIBIFBIH YiipeHyre OarbiTTanran. [ToHmi oKy
OpKEHHETI HOTIDKECIHJIE 9JIeM OpKEHUETiHE TYPKi XaTbIKTapbIHBIH

KOILIIEN] YKOHE OTBIPBIKIIBI GpKGHI/IGTiHiH MaHBI3 AbLJIbIFbIH
KOpCeTC aJladbl.
Henb gucummuHel: cOpMUPOBATh Y CTYICHTOB MOHITHE
KOYEBOH 1 OCCZ[J'IOfI HUBUIJIN3AIIUU THOPKCKUX HApOJAOB Ha
OCHOBC UCTOPHUYCCKUX JTAHHBIX. Kpr HalpasJICH Ha U3YUCHUC

Kouepas u oceaias

MBHITA3AIIS 3HAYMMOCTU NAMATHUKOB [IMBUJIN3allU BO BPpEMEHA KOUYEBOTO U
OCE/IJIOT0 HACEJIEHUs TIOPKCKUX HapozoB. B pesyibrate

TIOPKCKUX HApOJOB "
HU3Yy4YCHUA JUCHUITIMHBI MOXXHO ITOKa3aTh 3HAYMMOCTbh KOYE€BOU
U 0CEJUI0N UBWIN3ALMY TIOPKCKUX HAPOJOB B MUPOBOI
IMUBUIIN3AallN .

Nomadic and The purpose of the discipline: to form the concept of nomadic

settled civilization and settled civilization of the Turkic peoples on the basis of

of the Turkic historical data. The course is aimed at studying the significance

peoples of monuments of civilization during the time of nomadic and
settled population of the Turkic peoples. As a result of studying
the discipline, it is possible to show the importance of the
nomadic and settled civilization of the Turkic peoples in the
world civilization.

44 [TonHIH MaKcaThl: OLTIMIepiIepae TYPKI XaIbIKTapbIHBIH 3 6,9
Typxi pyx'aH!/I-MsjleHH Mypa.cm TypaJIbl TYCIHIK KaJIbIITacThIpy. [1oH
XATHIKTAPHIHHH Kaslpri 3aMaHFbl TYPKI1 XaJIbIKTAPbIHBIH, PyXaHH )KOHE MOJICHHU
DPYXAHH-MOJICHH WHHBIHBIETapHHHH OpTaK >KaKTapblH KOpCeTyre OarpITTaFaH.
MYpPachI IIoH TYpKI XaJIbIKTapbIHBIH MOICHU M¥paJ?apLI}'1 CaJIBICThIPMaJIbl

TEOpHUsUIapAbl XKOHE 3aMaHayU 3€pTTeY dAICTEPIH KONAaHy
apKBUIbI 3ePTTEY Al KAMTUIBI.
JyxoBHO- Henp quctumiauael: copMHUpOBaTh IPEICTABICHUE O
KYJbTYpPHOE JYXOBHOM U KYJbTYPHOM HaclleIuH TIOPKCKUX HaponoB. Kypc
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Hacleaue
TIOPKCKUX HapOJa0B

HalpaBJICH HAa OTPAXKCHUC O6IIIHOCTI/I AYXOBHBIX U KYJbTYPHBIX
LICHHOCTEH COBPCMCHHBIX THOPKCKUX HAPOIO0B. Kpr
OXBATbIBACT U3YUCHUC KYJIbTYPHOT'O HACJICANUA THOPKCKUX
HapoJ0B € UCIOJb30BaAHUECM CPABHUTCIIbHBIX TeopI/Iﬁ u
COBPEMCHHBIX MCTOJ0B UCCJIICAOBAHUA.

Spiritual and
cultural heritage of
the Turkic peoples

The purpose of the discipline: to form an idea of the spiritual
and cultural heritage of the Turkic peoples. The course is aimed
at reflecting the common spiritual and cultural values of modern
Turkic peoples. The course covers the study of the cultural
heritage of the Turkic peoples using comparative theories and
modern research methods.

Monyab — Typki xaJbIKTapbIHBIH reorpagusicol :koHe ajrauctuka/MoayJs - I'eorpadusi TIOPKCKHUX HAPOI0OB H
agrauctuka / Module - Geography of the Turkic peoples and altaistic

45

Typkitany xoHe
CBIHU TCOpUs

[TonHIH MakcaThl: OliMrepiepae TYPKi SJIeMiHIH MOJICHH YKOHE
TapUXH SPEKIICIITi, CBIHHBIH TYY ’KOHE KAJIBIIITACy Ke3CHACPIH,
TYPKITaHyJarbl CBIHU TEOPUSHBIH HETI3T1 3aHIbUIBIKTapbl MEH
epeKIIeIKTepi Typaibl Kyieni OimiMIl KanbintacTeipy. J1oH
CBHIHU TEOPHUSHBI TYCIHY, )KUHAKTAY aFIbUIAPBIH TaMbITyFa
OarpITTanFaH. [1oHa1 OKBITY HOTHKECIHIEC TYMaHUTAPIIBIK
FBUTBIM/IAP KYHECIHeT] TYPKITaHYIbIH CBIHH TEOPHUSICHIH JKOHE
OIiCHAMAaCHIHBIH HETi3/IepiH YHPEHEII.

Tropkonorus u
KpHUTHYECKas
Teopus

Lens qucoumianHbL: cOPMHUPOBATH y CTYICHTOB
CHCTEeMAaTH3UPOBaHHBIC 3HAHUS O KyJIbTYPHO-HCTOPHIECKUX
0COOCHHOCTSIX TIOPKCKOTO MHUpA, 3Tallax CTAaHOBJIICHUS 1
(hOpMHPOBaHUS KPUTHKH, OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX U
0COOCHHOCTSIX KPUTHIECKOH TEOPHH B TIOPKOJIOTHH. B
pe3yibpTaTe U3y4eHUs AUCIUILINHEI Oy TyT OCBOCHBI OCHOBBI
KPUTHYECKOH TEOPUH U METOIOJIOTUH TIOPKOJIOTHH B CHCTEME
T'YMaHHUTapHBIX HayK.

Turkology and
critical theory

The purpose of the discipline: to form students systematic
knowledge about the cultural and historical features of the
Turkic world, the stages of formation and formation of
criticism, the main laws and features of critical theory in
Turkology. As a result of studying the discipline, the basics of
critical theory and methodology of Turkology in the system of
Humanities will be mastered.

5

7,10
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Typkicran
reorpaguscel

[onHiH MakcaThl: OutiMrepiepae reorpadus, Oenrim Oip
aliMaKTBIH TapHUXbl, OJIKETaHy, KOFAMHBIH KoHE KOpIIaraH
OPTaHBIH TOTTIOHUMHUKAIIBIK, SKOJOTHSIIBIK JKOHE
neMorpadusiIblK GakropiapMeH OailyIaHbIChI TYpabl FBUTBIMH
JKOHE TOKIpUOEiK OiTiM-IaFIbIIapbIH Kaibinracteipy. [Ton
Typkicran TapuxHamMachl, aiMaKTbIH 9JIEMIIK TAPUXTAFbl OPHBI
MeH peiti, JKi0ek JKoJIbIHIaFbl TYPKI TaiinanapbiHbIH
KOHBICTaybIHa KAaTBICThI MAJIIMETTEp/Ii Oepyre OarbITTalFaH.
[Tonni oky HoTMXReciHae TypkicTan reorpadusacs! ascpIHAA
TYPKi XaJIBIKTapAbIH TOTIOHUMHKAJIBIK, SKOJIOTUSUIBIK KIHE
JeMorpadusIblK GakTopiaapAblH epeKIeiKTepiH YHpeHe .

I'eorpadus
Typkecrana

Henb qucuumnmuHel: OPMHUPOBAHUE y CTYJICHTOB HAYYHBIX U
MIPAKTUICCKUX HABBIKOB MO T€OTpaduu, HCTOPHUH KOHKPETHOTO
pETHOHA, KpaeBeICHUS, B3aHMOCBSI3U O0IIECTBA ¥ OKPYKAIOIICH
cpenbl C TONOHUMUYECKUMU, SKOJIOIMYECKUMHU U
nemorpadruaeckumu akropamu. Kypc HampasieH Ha
npeaocTaBiieHne nHpopMmaiuu o6 ucropuorpaduun TypkectaHa,
0 POJIA U MECTE PETHOHA B MUPOBOW UCTOPHH, a TAKKE
pacceneHnnu TIOpKckux riemeH Ha [llenkoBom nmytu. B
pe3ynbTare U3ydeHus: AUCIUILTHHBI OYyT OCBOSHBI
0COOEHHOCTH TOMTOHUMHYECKUX, SKOJIOTHIESCKAX U
JeMorpapuIecKiX (GaKTOPOB TFOPKCKHX HAPOJOB B paMKax
reorpaduu Typkecrana.

The Geography of
Turkestan

The purpose of the discipline: to develop students scientific and
practical skills in geography, the history of a particular region,

6,10
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local history, the relationship of society and the environment
with toponymic, environmental and demographic factors. The
course is aimed at providing information about the
historiography of Turkestan, the role and place of the region in
world history, as well as the settlement of Turkic tribes on the
Silk road. As a result of studying the discipline, the features of
toponymic, environmental and demographic factors of the
Turkic peoples within the geography of Turkestan will be
mastered.

47

AnTancTHKa
Heri3aepi

[TonHiH MakcaThl: ANTall TUTiHIH KYPBUIBIMBIH HAKTHI TYPAC
AIIBIH ajna Olry, Anrtai Tinnepinae KaObUIIaHFaH TOCTYPIIi
Kasyra e 0oiy, AnTail TUTIepiHiH reHeTHKAIbIK
KinaccuuKanuscheH Tyciny. [1oH Antaii TinaepiHiH KajIbl
cUnaTTamaiapbid, AnTal TiJIepiHiH XKIKTenyiH, Anrtai
TiNJepiHe TOH HETi3T1 THUIIOJIOTHSJIBIK €PEeKIIeIIKTEPiH,
(hOHETHKAIBIK, MOP(HOJIOTHSIIBIK KOHE CHHTAKCHUCTIK
epeKIeNnikTepin KaMTuabl. [IoH anTancTuka FeUIBIMBIH TEOPHS
KY3iHIe MeHrepyiHe OarpITTanraH. [[oH OKy HOTHKeCiHAe
OluTiMrep aNTauCTUKAHBIH OapIIBIK OaFBITTAPBIH/A KYPTI3UICTIH
3epTTEeYJCPiH HETi3NepiH YHpEeHe .

OCHOBBI
aJNTaUCTUKHU

[enb QUCIUIIIMHBL: YMETh TOYHO MPOTHO3UPOBATH CTPYKTYPY
ANTAalCKOro sI3bIKa, YCBAMBATh TPAAUIOHHOE MTHCHMO Ha
ANTAWCKUX SI3bIKAX, MOHUMATh FCHETUYECKYIO KiTacCU(UKAIIUIO
anTalcKux s3b1k0B. Kypc oxBaThIBaeT 00IIHe XapaKTEPUCTHKH,
KJIacCU(UKAIUIO ¥ OCHOBHBIC TUIIOJOTMYCCKHE 0COOCHHOCTH
ANTalCKUX s13bIKOB. Tak ske BKIIto4aeT B ceOst hoHeTHUIecKue,
MOP(OIOTHUECKHE U CHHTAKCHYECKHE 0COOEHHOCTH anTalCKUX
s36IKOB. Kypc HampaBiieH Ha TEOPETHIECKOE H3YUEHHE
AJITAUCTUKHU. B pe3ynLTaTe I/I3y‘~IeHI/IH JUCHUITIIINHBI CTyZ[eHT
OCBOWT OCHOBBI HCCJIEIOBAHHI 110 BCEM HANpPAaBJIEHUSIM
ANTANCKOro A3BIKA.

The basics of Altaic

The purpose of the course is to be able to accurately predict the
structure of the Altaic language, to learn traditional writing in
the Altaic languages, and to understand the genetic
classification of the Altaic languages. The course covers
General characteristics, classification , and main typological
features of the Altaic languages. It also includes phonetic,
morphological and syntactic features of the Altaic languages.
The course is aimed at the theoretical study of altaistics. As a
result of studying the discipline, the student will master the
basics of research in all areas of the Altai language.

10,12
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Typki ¢ponbkiops!

[onHiIH MaKcaThl: OiiMrepiepae TYPKi GOTbKIOPBIHBIH CaH
KbIpJIbI TAOMFATBI MEH KAJIBINITACY, IaMy, Tapally )KoHE CaKTalry
epeKIIeIKTepi TYypajbl TYCIHIK KalbINTacTeIpy. [1on
(OTBKIIOPIIBIK MIBIFapMaJIapAbIH Ma3MYHbI MEH )KaHPJIBIK
epeKIIeIiKTepiH Tanaayra 6arpirtanra. [ToHmi oKy
HOTIOKECIHJE OlTiMrepep TYPKi (OJIBKIOPBIHBIH KaJIBIITACYbI
MEH JaMy Ke3eHJIepiHe KaThICThI KJIacCU(HUKALMIIapAbl XKIHE
XaJIbIK aybI3 9JIcOMEeT] LIbIFapMallapblH XXHHAKTAY, XKyHeney
JKOHE Tajjiay MpOIeCiHIe albIHFaH OLTIMIEpiH KOJAaHyIbl
YiipeHei.

Tropkckuit
(boabKI0p

Ilenb qUCHUIIIMHBL: AaTh CTYJ€HTaM MpEACTaBICHUE O
MHOT'OTPaHHOM NPUPO/JIE TIOPKCKOTO (ONBKIOpa U €ro
0COOEHHOCTSIX (POPMHUPOBAHUS, PA3BUTHSA, PACIPOCTPAHEHHS 1
coxpaneHus. Kypc HanpaBiieH Ha aHalIU3 COJepKaHUS U
YKaHPOBBIX 0coOeHHOCTEH (opKIopa. B pesynbprare n3ydenns
Kypca CTY/IEHTHI Y3HAIOT O KIaCCHU(UKAIINU STAIOB
CTaHOBJICHUSI U Pa3BUTHS TIOPKCKOTO (OJIBKIIOPA. Hay4aTcs
MIPUMEHSTH NOJTyYEHHBIC 3HaHUs B TIpoliecce cOOMpaHus,
CUCTEeMaTH3alK U aHAJIN3a IPOU3BEICHUH YCTHOTO HAPOIHOTO
TBOPYECTBA.

6,8
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Turkic folklore

The purpose of the course: to give students an idea of the
multifaceted nature of Turkic folklore and its features of
formation, development, distribution and preservation. The
course is aimed at analyzing the content and genre features of
folklore. As a result of studying the course, students will learn
about the classification of stages of formation and development
of Turkic folklore. they will learn to apply their knowledge in
the process of collecting, systematizing and analyzing works of
oral folk art.

Moayap — AKNapaTTBHIK TEXHOJOTHSIAPABI KOJIaHY apKbLIbI MoHAepAi okbITY/Moayas -IlpenonaBanue
MpeMETOB ¢ HCMOJIb30BaHNeM HH(popManMOHHBIX TexHonoruit/Module - Teaching subjects using information

technology
49 [ToHHIH MaKcaTHl: TYPKITLIIEC MEMIICKETTEPIiH CHIPTKBI 5 2,10
CasCaTbIHbIH TYKbIPbIMAaMaJIbIK HET' i3;[epi MCH
MaKCaTTapbIHbIH epeKmeHiKTepiH JKOHC JXaHa TdeJ’ICi3
Jlumiomatust JKoHe MeMneKeTrepL[iH XaJbIKapaiablK KaTbIHACTAPBIH JaMBITYIbIH
TYPKi MEMJIEKETTepi | Herisri OarbITTaphl OOMBIHIIA OLTIMIEPIH KANbINTACThIPY. [1oH
XaJIbIKTapbIHBIH TYPKi MEMJIEKETTEePi MEH XaJIbIKTaPBIHBIH I'€0CasiCH
o3apa )KaFZ[aﬁBIHBIH, scipece CBIPTKBI CasiCu MiHe3-K¥J’ILIK IICH
BIHTBIMAKTAaCTBbIK BIHTBIMAKTAaCTBIKTBIH TaApUXHU epexmeniKTepiH MCHI'CPTYTC;
TapUXblL TYpKl XaJIBIKTAPbIHbIH AUTUIOMATHACBHIH KaJIbIITACThIPYAad
Ka3ipri ke3zeri aitMaKapaiblK KaThIHACTApIBIH CasICH
MecenenepiH JKOHC TUIIOMATHUAJIBIK MUCCHUS MCH KYPBIJIBIMbIH
TYCiHAIpyre OaFbITTaJIFaH.
HGHB JUCHUITIIIUHBI: (I)OpMI/IpOBaHI/Ie 3HAHWUH O KOHICHITYaJIbHBIX
OCHOBAax M 3ajaydyax BHEIITHEH ITOJIMTHKHU TIOPKOA3BIYHBIX
ToCyaapCTB U OCHOBHBIX HAIIpaBJICHUAX PA3BUTUAL
I[I/IHJ'IOM&TI/IH nu MEKIYHApPOAHBIX OTHOIIIEHUH HOBBIX HE3aBHUCHUMBIX
HCTOpHS rocyaapctB. Kypc oXBaTbIBaeT HCTOpHYECKHE OCOOCHHOCTH
COTpYyAHUYECTBA TCOMOJIUTUYCCKOT'O MOJIOKEHUA TIOPKCKUX I'OCYAapCTB U
HapoOJ0B THOPKCKUX HapoO0B, B YaCTHOCTH, BHCUTHCIIOJIUTUIECKOEC TOBCICHUE U
rocyaapcTtBs COTPYAHHUYIECCTBO. I[I/ICL[I/IHJ'II/IHa HalpaBJICHA HAa pa3bsICHCHUC
MOJIMTUYCCKUX BOIIPOCOB COBPEMEHHBIX MCIKPETUOHAJIbHBIX
OTHOIIEHWUH NPU (POPMHUPOBAHUH JTUTLIOMATHH TIOPKCKHX
HApOJ0B, a TAKIKC ,IlI/IHHOMaTH‘IeCKOﬁ MUCCHUU U CTPYKTYPBI.
Diplomacy and The purpose of the discipline: to form knowledge about the
history of conceptual foundations and objectives of the foreign policy of
cooperation the Turkic-speaking states and the main directions of
between the peoples | development of international relations of the new independent
of the Turkic States | States. The course covers historical features of the geopolitical
position of the Turkic States and peoples, in particular, foreign
policy behavior and cooperation. The discipline is aimed at
explaining the political issues of modern interregional relations
in the formation of the diplomacy of the Turkic peoples, as well
as the diplomatic mission and structure.
50 [onHiIH MaKcaThl: OuTiMrepIepae 3amManayu Oitim Oepyaeri 5 8,9
HMHHOBaIUAJIBIK YleiCTCp TypaJibl, )XaHa CAHABIK XKOHE
Typki onebretin WHTEPHETTIK TEXHOJIOTHSIAP TYpajbl TYCiHiKTepi.H o
OKBITY TAFEL KaJIBIITACTBIPY - ITon Typki 9ne6neT1§ OKBITY }(6311{216 Kasz1pri
AKTIAPATTHIK 6iiiM Oepy pecypcTapbiMeH KYMBIC ICTCY 6.OI/IVI>IHHIa
TeXHONOTHATAP NpaKTUKAJIbIK zlaFm;'Inap MEH ICKGPHIKTGI')}I.I yuperyre '
OarpiTTanFad. [ToHai OKy HOTHXeECIHIE OlmiMrepiep dicTeme
cajlaCbIHJAFbl COHFBI )KaHAJIBIKTAPMEH TAHBICBIII, OJIapJabI
THIM/II KOJIJTAHYIBIH JKOJIAPBIH YHPEHEI.
Hens aucrumauHbl: copMUPOBATh Y CTYIEHTOB TOHUMAaHNE
WndopmannonHple | HMHHOBAIIMOHHBIX ITPOIECCOB B COBPEMEHHOM 0Opa30BaHMUM,
TEXHOJIOTHUH IIpH HOBBIX ITU(POBBIX U HHTEPHET-TeXHONMOoTHi. Kypc HanpasieH
O6y‘l€HI/II/I Ha O6y‘l€HI/IC MPAaKTUYCCKUM U JICJIOBBIM HaBbIKaM pa6OTI)I C
TIOPKCKOM COBpPEMEHHBIMHU 00pa30BaTEeILHBIMU pecypcaMu Mpyu 00y4eHUN
JINTEPATYPE TIOPKCKOM nutepatype. B pesynbraTte nuzyuenus npeamera
CTYJACHTLI 6yﬂyT O3HAKOMIJICHBI C ITOCJICIHUMU pa3pa60TKaM1/I B
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obactu METOOO0JIOTHHU U METOJaMU UX 3(1)(1)CKTI/IBHOFO
MCIOJIb30BAHUSA HA ITPAKTUKE.

Information
technologies for
teaching Turkic
literature

The purpose of the discipline: to form students understanding of
innovative processes in modern education, new digital and
Internet technologies. The course is aimed at teaching practical
and business skills of working with modern educational
resources when teaching Turkic literature. As a result of
studying the subject, students will be introduced to the latest
developments in the field of methodology and methods of their
effective use in practice.

51 [TonHiH MakcaThl: OimiMrepiepae TYPKi XaIbIKTapBIHBIH 5 8,11
(OTBKIIOPEI MEH FRUIBIMBI O/IiCTEMECiHIH HETi3epi Typajbl
DOoIBKITIOpABI TYCiHIK KaJbIITacTeIpy. [1oH TYpKi GOIBKIOPEIHIAFEI
3epTTey 9JicTeMeci | epeKLIeNIKTep Typalibl MAJIMETTep i Oepyre OarbITTalFaH.
[onni oKy HOTHIKECIHAE 91e0H NOYipIiH KOPHEKTI OKLIIepi MCH
(OJIBKIIOP Typasbl MaFIyMaTThl YHpeHe .
Ienb AMCIUIUTUHBL: 1aTh CTYICHTaM MPEICTaBICHHE 00
1 (— OCHOBaX METOJIOJIOTUH HAYKH U (OJIBKIOpPA TIOPKCKHUX HApOIOB.
(OBKIIOpHbIX Kypc HampagiieH Ha nipefocTaBicHue HHGOpMaIuu 00
- 0COOCHHOCTSIX TIOPKCKOTO (oJbKIOpa. B pe3ynbraTe n3ydeHus
IpeaMeTa OHU OCBOAT MH()OPMAITHIO O BRITAFOIIIXCS IEATEISIX
JUTEPATypHOTO BeKa M (DOIBKIIOpa.
Methods of folklore | The purpose of the discipline: to give students an idea of the
research basics of the methodology of science and folklore of the Turkic
peoples. The course is aimed at providing information about the
peculiarities of Turkic folklore. As a result of studying the
subject, they will learn information about outstanding figures of
the literary age and folklore.
Moaynab — HaHbIM-ceHiM :koHe ka36a mogenueti/Moaysib — Bepa u nucsMeHHasi kyabTypa / Module - Faith and
Written Culture
52 [ToHHIH MaKcaThl: OiiMrepiiepie KoHe TYPIKTep/IiH HaHbIM- 5 6,9
Koe TypikreptiK CeHIMEPiHIH LIbIFY FeHe?,I/ICi Typabl TYCiHiKVKaHLIHTaCTBIpy.
HAHBIM- [ToH KeHe TypiKTepliH callT-qacTypiiepiHe 6aHHaHLIF:TLI
. . 3epTTeyJiepie apXeoJIOT HsUIbIK KaHe kKa30a ecKepTKITep
CeHIMJIEPiHIH LIBIFY . N .
reresMcl TypalTbl MOIIMETTEp/Ii TYCiHIpyTe 6aFBITTaJ'IF.aH. Her.uu OKY
HOTIDKECIHJE OLTiMIepIep exXenri HaHBIM-CeHIMACPIiH IIBIFY
TapHUXBIH MEHIepEe/Ii.
Henb aucummuHbL: cOpMUPOBATH Y CTYIEHTOB OHATHS
I'enesnc TeHe3Hca IPEBHETIOPKCKIX BepoBaHuil. Kypc HampasiieH Ha
TIPOUCXOIKACHUS HHTEPIPETANNIO APXCOJOTHICCKAX U TICEMEHHBIX UCTOYHHKOB
BEpOBaHUM B JPEBHETIOPKCKUX UCCIEN0BaHUAX. B pesyipTaTe u3yyeHus
APEBHUX TIOPKOB npeaMeTa CTYACHTHI Y3HAIOT UCTOPHUIO BOSHUKHOBCHUA JPEBHUX
BEPOBAHUM.
Genesis of the The purpose of the discipline: to form students ' concepts of the
origin of the beliefs | Genesis of ancient Turkic beliefs. The course is aimed at
of the ancient Turks | interpreting archaeological and written sources in ancient Turkic
studies. As a result of studying the subject, students will learn
the history of ancient beliefs.
53 [onHiH Makcathl: OutiMrepiepae Kapaxanua noyipinaeri Typki 5 7,10

*a30a MO/ICHUETIHIH epeKIIeIiKTepl Typaibl TYCIHIK

Kapaxanuarep Kanbinracteipy. [Ton Kapaxanun MeMieKeTiHIH T, KapiayK-
JoyipiHzeri jka3oa XOPEe3M >KoHe IaFaTail TiIIepi Typajsl MaliMeT Oepyre
MOJICHHETI OarprTTanraH. [Tonzi oKy HoTIXKeciHae Oinimrepnep Kapaxanun
KE3CHIHETI TYpKi %ka30a MOJICHUETIHIH JKETICTIKTEPiH
MEHIepe/i.
Lenb qucuuminHbl: copMUpOBaTh IPEICTABICHUE 00
Ocobennoct 0COOEHHOCTSIX TIOPKCKOH MHCEMEHHOM KyJIbTYPHI ATIOXH
KyJbTypsl uceMa B | Kapaxanunos. Kypc HanpaBiieH Ha IpeOCTaBICHUE
HepHOT nH(popManuu o sA3bkax KapaxaHUICKOTo rocyaapcTsa, o
Kapaxanunos KapJIyKCKO-XOPE3MCKOM M yaraTaiickoM si3bikax. B pesynbrare

M3y4YCHUS NpCAMETA CTYJACHTLI Y3HAIOT O JOCTUIKCHUAX
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TIOpKCKOﬁ MAUCbMCHHOCTH B IICPUOJ KapaXaHHUOB.

Features of the
culture of writing in
the Karakhanid
period

The purpose of the discipline: to form an idea about the features
of the Turkic written culture of the Karakhanid era. The course
is aimed at providing information about the languages of the
Karakhanid state, Karluk-Khorezm and Chagatai languages. As
a result of studying the subject, students will learn about the
achievements of Turkic writing during the Karakhanid period.

54

et Tinmepingeri
TIOPKHU3M/IEP

[TonHIH MaKcaThl: OiTiMrepiepae meT TixepiHaeri
TIOPKU3MICPIIH TEOPHSUIBIK JKOHE MPaKTUKAJIBIK Mocesenepi
TypaJbl TYCiHIK KaJbIITacTHIPY. [1oH TIOPKU3MIIEpIi Talanay IbIH
FBUIBIMU IPUHLUIITEPIH aHBIKTAI, T TAPUXBIH 3€PTTEYTe
KaxeTTi Oitim Oepyre OarpiTTanrad. [ToHni OKy HoTHKecCiHAE
OlmimMrepiep IWeT TUAEePIHALTI TIOPKU3MICPIIH JaMyBI TYPajIbl
aKnapar Oepe anajpl.

Tropxu3msl B
HHOCTPaHHBIX
SI3pIKAX

Lenbs qucouminHel: GOPMUPOBAHKE Y CTYICHTOB TOHUMaHHMS
TEOPETUYECKHX U MPAKTUYECKUX NMPOoOJIeM TIOpKU3Ma Ha
HMHOCTpPAHHBIX fA3bIKaX. J(MCIMITIMHA HallpaBieHa Ha
MIpeOCTaBJICHUE 3HAHUH, HEOOXOIUMBIX IS H3YUEeHUS
HCTOPUH SI3bIKOB U BBISBICHUS HAyUHBIX IPUHILUIIOB aHAJN3a
TIOpKH3Ma. B pe3ynbraTe M3ydeHus IUCIMIUINHBI CTYACHTHI
CMOTYT IPEIOCTaBUTh HHPOPMAIIHIO O Pa3BUTHUH TIOPKCKUX
SI3PIKOB HA MHOCTPAHHBIX SI3BIKaX.

Turkisms in foreign
languages

The purpose of the course is to develop students understanding
of theoretical and practical problems of Turkism in foreign
languages. The discipline is aimed at providing the knowledge
necessary to study the history of languages and identify the
scientific principles of analysis of Turkism. As a result of
studying the discipline, students will be able to provide
information about the development of Turkic languages in
foreign languages.

9,12
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XVII-XX Fr. TYpKi
xazba
€CKepTKImTepi

[MonniH Makcatsl: OiutiMrepiepae X VIII-XX raceipaapaarst
OpHIC, OATHIC J)KOHE TYPKi XaIBIKTapBl OKUIICPiHIH eHOCKTEPiH
OKBIIT TYCiHY JIaFbICHIH KaJBINTACTHIPY. [1oH TYypKi jxa36a
€CKEePTKIMITEPiHiH HYCKa epeKIIeTIKTepi MCH OJapAbIH Ka3ipri
TiTIMIi3/1eT1 KOJTaHBICTAPHI )KOHE OJIap.Ibl 3ePTTEY IIH MaHBI3bIH
Tycinaipyre GarpiTTanraH. [1oHIi OKy HoTHXKECIHIE OiTiMrepliep
XVIII-XX raceIpiaparsl TYpKi ka30a eCKepTKIlITepiHIH
HYCKaJIApbIH OKH aJ1aJibl.

Tropkckue
IMUCbMEHHEIE
naMmsaTHukH X VIII-
XX BB.

Lens auciumIuHbL: cOpMUPOBATh Y CTYIEHTOB HABBIKU
YTEHUS W TOHUMaHWS POM3BEACHUI peICTaBUTENeH
pycckoro, 3anagHoro u Tropkckoro HapojoB X VIII-XX Bekos.
Kypc HampasieHn Ha 00bsICHEHHE 0COOEHHOCTEH TFOPKCKUX
MUCbMEHHBIX MAMSATHUKOB, UX UCIOJIb30BAaHUS B HAIIEM
COBPEMEHHOM $I3bIKE U BaXHOCTHU UX U3yueHUs. B pesynbrare
H3y4eHHs IpeIMETa CTYACHThI CMOTYT O3HAKOMHUTBCS C
BapHaHTaMH1 TIOPKCKHUX MUCbMEHHBIX MaMsaTHUKOB X VIII-XX
BEKOB.

Turkic written
monuments of the
XVII-XX
centuries.

The purpose of the discipline: to form students reading skills
and understanding of works of representatives of the Russian,
Western and Turkic peoples of the XVI11-XX centuries. The
course is aimed at explaining the features of Turkic written
monuments, their use in our modern language, and the
importance of studying them. As a result of studying the
subject, students will be able to get acquainted with the variants
of Turkic written monuments of the XVI11-XX centuries.

5
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Typki Tinaepinig

[TonHHiH MaKcaThl: OiniMrepiepae TYpKi TiJIepiHiH TAPUXH
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Tapuxu
JIATICKTLIepi

JMAJIEKTUICPIHIH TULAIK epeKIIeNIiKTepl )KoHe TYPKIi TijepiHiH
TapUXH JUAJEKTUIEPiHIH 03€KTi Macenenepi )alibIHIa TYCIHIK
kanbinracteipy. [Ton Opxon-Enuceii, Tanac eckeprTkimrepiHin
TUTIHAETT AUANEKTUIIK epekmernikTep MeH KapaxaHn noyipinneri
TYPKI TiJTi, XOpE3M KoHE IIaraTail TIiH/E Ka3blIFaH
€CKEePTKIIITep Typassl MamiMeT Oepyre OarpiTTanrad. [Tormi
OKy HOTIXKECiHIe OlmiMrepiiep TYpKi TULAEPiHIH Tapuxu
IUAJIeKTiIepiHe Ka3bUIFaH 9e0u mBIFapMaap sl Talaan
aJa ibl.

Hcropuyeckue
JUAJIEKThI
TIOPKCKUX SI3bIKOB

Henb aucummuHbl: cOpMUPOBATH Y CTYIEHTOB OHATHS
SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH HCTOPHYECKIX THAIEKTOB TIOPKCKUX
SI3BIKOB. aKTYaJbHBIX IPOOIEM NCTOPUIECKUX IHAJICKTOB
TIOPKCKUX s13bIKOB. Kypc HampaBiieH Ha MpeIoCcTaBlIeHUE
HHPOPMAIIUH O TUATEKTHICCKUX OCOOCHHOCTAX OPXOHO-
€HUCENUCKUX, TaJJACCKUX MaMITHUKOB a TaK K€ TIOPKCKHUX
MMChMEHHHBIX MaMITHUKOB B 310Xy KapaxaHa, XOpe3MCKUX U
yaraTaiiCKux NaMATHUKOB. B pe3ynpTaTe uzydeHus Kypca
CTYZIEHTBI CMOTYT aHAJU3UPOBATh JIUTEPATYPHbIE
MIPOU3BENCHNUS, HAIIICAHHbIE HA HCTOPUYECKUX JUATEKTaX
TIOPKCKHUX A3BIKOB.

Historical dialects
of Turkic languages

The purpose of the discipline: to form students ' concepts of
language features of historical dialects of Turkic languages.
actual problems of historical dialects of Turkic languages. The
course is aimed at providing information about the dialectical
features of the Orkhon-Yenisei, Talas monuments, as well as
Turkic written monuments in the era of Karakhan, Khorezm and
Chagatai monuments. As a result of studying the course,
students will be able to analyze literary works written in
historical dialects of the Turkic languages.

MoayJs —Teopusiibik Kype/ Moaynan — Teoperndecknii kype / Module — Theory course
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Oprta FachIpaarbl
TYPKi
XaJIBIKTaPBIHBIH
CaNT-IaCTYPI JKOHE
OJIeT-FYPBINTAPEI

ITonHiH MaKcaTsl: OliMrepiiep/ie TYpKi XaJlbIKTapbIHbIH OpTa
FachIpJiap/iarbl MaTEPUAIIBIK XKOHE PyXaHH MOJICHUETIHE
XKaTaThIH I9CTYPI OacmaHackl, KHiM-KeIeTi, TaFaMbl MEH 9/1eT-
FYpBIITapeIMEH (TOH XKacay, Oanla Tyy jkKoHe OHBIH TopOueci,
OITiK )KOHENTY) OalIaHBICTHI TYCIHIK KaJIbITacThpy. [1oH TYpKi
XaIBIKTAPBIHBIH OacliaHa TYpJepiHiH Mmaiiia O0ybl, CaNbIHY
TOCLIEpi MEH TEXHUKACHI, KYPBUIBIC MaTepHaAaphl )KOHE KHIM
TYpJIepi, OHBIH JKaCThIK, )KbIHBICTBIK allbIPMaIIbIIBIKTAPHI,
JKacally TEXHOJIOTHSICHI CUSIKTBI MaceleNiep/ii YipeTyre
OarpiTTanFal. [ToHl OKy HOTHXKECIHAE OlniMrepiep TYpKi
XaJIBIKTAPBIHBIH CAJIT-I9CTYPI KOHE 9/IeT-FYPBHINTAPBIHBIH
HETI3T1 epeKIICTIKTepiH MEHIepe/I.

Tpanuuuu u
00BbIYaM TIOPKCKUX
HapoJ0B
CPEIHEBEKOBbS

Lenb qucuuminHbl: GOpMUpPOBaHHE Y CTYICHTOB
NpEeACTABIICHHUA O TPAAUIUOHHOM XUJINIIC, OACKAC, MTUTAHUN U
00bIYasX TIOPKCKHX HAPOIOB, OTHOCSIIUXCS K MaTepHaIbHOH U
JYXOBHOMW KyJIBTYPE CPEeTHEBEKOBbs (CBap0a, pOXKICHUE
pebOeHka u ero Bocmutanue, otdasaue). Kypc HampasieH Ha
00y4eHHe CTYACHTOB O MMPOUCXOKACHUHU Pa3IMIHBIX BUIOB
JKWIbSl Y TFOPKCKUX HAPOJOB, METO/IaM U TEXHUKE
CTPOUTENBCTBA, BUJ]AM CTPOUTEIIBHBIX MATEPHAJIOB U OJCHK/IBL,
HX BO3pacTy, [I0JIy U TEXHOJIOTUSIM. B pe3ynbrate usyueHus
JAUCHUIINHBI CTYI€HTHI Y3HAOT OCHOBHBIC 0COOEHHOCTH
00bIYaeB M TPAIUIUI TIOPKCKOTO HAPOJIa.

Traditions and
customs of the
Turkic peoples of
the middle ages

The purpose of the discipline: to form students understanding of
the traditional housing, clothing, food and customs of the Turkic
peoples related to the material and spiritual culture of the
middle ages (wedding, birth of a child and its upbringing,
despair)The course is aimed at teaching students about the
origin of various types of housing among the Turkic peoples,
methods and techniques of construction , types of building
materials and clothing, their age, gender and technologies. As a

4
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result of studying the discipline, students will learn the main
features of the customs and traditions of the Turkic people.

58

Typikmrimmik
HETi3/1epi MEH
MIPAKTUKACHI

[ToHHIH MaKcaThl: TYPIKIIJIIIK HET13/1€piH, OHBIH TYPJIEPiH,
TYPKI XaJIBIKTapBIHBIH TONTACYbl MeH XX FaCBIPIbIH
0achIHIAFbI CAsCH MIPOLIECTEP/I TANIAAY MYMKIHAITTH
KanbinracTeipy. [IoH TypKi XalbIKTapbIHBIH HAEOJIOTHICH MEH
OipIiri Mocerecid, KeHECTiK OMITIKKe KapChl KYPECTeTi casicH
QNATAHBIH POJiH KapacTeipanbl. [ToHIi OKy HOTIOKeciHAe
OimimMrepiep TYpKi XabIKTapBIHBIH XI1X FACBIPIBIH COHBI JKOHE
XX FachIpIIbIH OACBIHIAFEI 9JICYMETTIK-9KOHOMHKAIIBIK
JKaFTalblH, TYPKi XaJIBIKTapBIHBIH XaIbIK OLTIMIH 3epTTeY
MOCeNeNepiH, TYPKi XaJIBIKTapBIHBIH OipIIiri WAEsCHI KOHE OHBIH
HBICAHBIH KapacThIPajpbl.

OCHOBEI U
MPaKTHKA
TIOPKU3Ma

Lens quctuminabl: c)OpMUPOBATH OCHOBBI TIOPKH3MA, €T0
TUIIBI, KOHCOJHMJIAIUIO TIOPKCKUX HAPOJIOB U YMEHHE
aHAJIM3UPOBATh MOJIUTHYECKUE IIpoLiecchl Hauvana XX Beka. B
Kypce paccMaTpHUBAIOTCS UJICOJIOTHS U €TUHCTBO TIOPKCKUX
HapO/JIOB, a TAKXKe POJIb MMOJIUTUYECKOI AT B 60ph0e MPOTHB
COBETCKOM BracTu. B pe3ynbrare H3y4eHUs! TUCIIUITIHHEI
CTYJEHTBI OCBOSIT COLIMATBHO-KOHOMUYECKOE MOJIOKEHHE
TIOpPKCKUX HapoJoB koHUa XIX u Hayana XX BEKOB, U3yuEeHUE
HApOJHOTO BOCIIUTaHUS TIOPKCKHX HApOIOB, IPEICTABICHUE O
€IMHCTBE TIOPKCKUX HAPOJOB U ero ¢opme.

Basics and practice
of Turkism

The purpose of the discipline: to form the foundations of
Turkism, its types , the consolidation of the Turkic peoples and
the ability to analyze the political processes of the early XX
century. The course examines the ideology and unity of the
Turkic peoples, as well as the role of the political elite in the
struggle against Soviet power. As a result of studying the
discipline, students will learn the socio-economic situation of
the Turkic peoples of the late XIX and early XX centuries, the
study of folk education of the Turkic peoples, the idea of the
unity of the Turkic peoples and its form.

9,10
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Typki onebueTiHiH
TEOPHSICHI

[ToHHIH MaKcaThl: OiTiMrepiepre 91e0HeTTaHy FRUIBIMBI, TYPKi
oneOueTiHIH TaMy A9yipiepiHiH TEOPHSIIBIK KOHE MPAKTHKAIIBIK
Macenenepin Tycinaipy. Typki oeOueTiHiH TeOpHACH HoHI
ome0u TYBIHIBIHBIH 1MIKi, CBIPTKBI acTIEKTUICPIiH capaart, Typii
KbIpBIHAH Tajayabl yiperyre O0arbirtanral. [Tonai oKy
HOTWXKECIHJIe OliMrepIiep TYpKi 91e0UeTi TapUXbIHAFbI
KE3€HJIIK JKaFJasTTapiaH TYbIHAAUTBIH aFbIMap MEH
OarbITTap/IbIH KOHIENITYaJIABIK HEeTi3epl yKaiibl MaJliMeT
anajpl.

Teopus Tropkckoit
JIUTEpaTypsl

Lenb AMCIUIUTUHBL: PACKPBITH MEpe]] CTyICHTaMU
TEOPETHYECKHE U MPAKTHIECKHUE MPOOIEMBI
JIUTEpaTypOBENEHHS], Pa3BUTUS TIOPKCKOI TUTEPATYPHI.
[Ipeamer Teopun TIOPKCKOM TUTEPATyphl HAMPABIJIECH HA
H3y4eHHe BHYTPEHHUX U BHELIHHUX ACHEKTOB JIUTEPATypHOIrO
IIPOU3BE/ICHUS, U3yUYE€HHUE PA3INUHBIX aCIIEKTOB aHanu3a. B
pe3yibTaTe U3y4eHUs] AUCLHUILINHBI CTYIE€HTHI IOJIy4aroT
nH(pOpMAaNNIO O KOHIENTYaJIbHBIX OCHOBAX TEUCHUS U
TEH/ICHINX, BOSHUKAIOIINX U3 IEPHOANIECKUX CUTYAINH B
HCTOPHHU TIOPKCKOH JUTEPATyPHI.

Theory of Turkic
Literature

The purpose of the discipline: to reveal to students the
theoretical and practical problems of literary science, the
development of Turkic literature. The subject of the theory of
Turkic literature is aimed at studying the internal and external
aspects of a literary work, studying various aspects of analysis.
As a result of studying the discipline, students receive
information about the conceptual foundations of the current and
trends arising from periodic situations in the history of Turkic
literature.

8,9
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Mopayab — One6u mpiFapmMaiapasl Taaaay/ MoayJb — AHaJIN3 JIMTEpaTypHbIX npousBenenuii / Module — Literary

Analysis
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Typki onebuerinme
MOTIHII Tanxay

[TonHiH MaKcaThl: OiiMrepiepre TypKi o1eOueTiHAe MITIH
TaJIAay KYMBICTAPBIH JKETIK MEHI'€PTY; KapbIM-KaThIHACTHIH
TYpi peTiHze 91e01 MOTIHACPIIH epeKIIeNTiKTePiH aHBIKTAY .
MBoTiH *a3bUTFaH Ke3eHHIH UIC0JIOTHACH, MOTIHHIH KYPBUIBIMBI
MeEH TaKbIPBIOBI, KEeHiNKep, KeHICTIK KOHE YaKbIT YFRIMIaphIMEH
Katap OasHOamy CTHIII MEH KOPKEMIIK epeKIIeiriHe Tanaay
yKacay apKbUIbI IIBIFApMaHbIH 971c0M KYHABUIBIFEI KOPCETIIET].
[onni oKy HOTHKECIHAE OimiMrepiiep KopKeM TYBIHIB MCH
OHBIH TaOWFATHIH, JKa3yIIbl €HOET1 MEH IIBIFapMAaIIbIIBIK
FYMBIPHAMACHIH, 9[IcONEeTTiH KOPKEMAIK, KOFaMIBIK MOHIH
MEHIepe/Ii.

AHaim3 TeKcTa B
TIOPKCKOM
JIuTepaType

Lens qUCHUIIIMHBL: O0YYUTh CTY/ICHTOB HaBbIKaM aHaJIM3a
TEKCTOB B TIOPKCKOM JIUTEPAType; BHISIBUTH OCOOCHHOCTH
JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB KaK BU/Ia KOMYHHKATHBHOT'O OOILCHUSI.
JIutepatypHas IeHHOCTh IPOU3BEACHUS HILTIOCTPUPYETCS
aHAJIM30M HICOJIOTHH NIEPUOJIA ITUChMa, CTPYKTYPHI U TEMbI
TEKCTa, TOBECTBOBATENBHOIO CTHIIS M XY 0XKECTBEHHOTO
XapakTepa MepcoHaXKel, KOHLEMIUA MPOCTPAaHCTBA U BPEMEHH.
B pesynbTaTte u3y4eHUs: TUCLMITIMHBI CTYJEHTBI OCBOST
XYAO’KECTBEHHOE MPOU3BEICHHE U €TO COAEPKaHUE, paboTy U
TBOPUECKYIO OHorpaduio nmucaress, a TaK ke XyJ0)KeCTBEHHYIO
U COMAIIbHYIO 3HAYUMOCTh JINTEPATYPBI.

Text analysis in
Turkic literature

The purpose of the discipline: to teach students the skills of
analyzing texts in Turkic literature; to identify the features of
literary texts as a type of communicative communication. The
literary value of the work is illustrated by an analysis of the
ideology of the writing period, the structure and theme of the
text, the narrative style and artistic character of the characters,
and the concepts of space and time. As a result of studying the
discipline, students will master the work of art and its content,
the work and creative biography of the writer, as well as the
artistic and social significance of literature.

4
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Kazakcrangarbl
TYPKiTaHy FBUIBIMBI

[onuiH MakcaTsl: OutiMrepiepae KazakctaHmarbl TYpKiTaHy
FBUIBIMBIHBIH ©3€KTI MACEIeNiepre KaThICThI IaF/bLIApbIH
Kanbinracteipy. Kazakcranma TaObLIFaH KOHE TYPKi jka30a
€cKepTKilITepi OoibIHIIA 3epTTeyiepaeH Maiimer Oepy. [Ton
OuTiMrepiiepIiH ajarad OUTIMICPIH MPaKTHKA1a KOJIIaHyFa KOHE
TEOPHSUIBIK eHOEKTep/1i OKy bl YilpeTyre OarbiTTanras. [1onmi
OKy HOTMXKECiH/Ie OlniMrepsep Ka3ak TYPKiTaHyIIbUIAPbIHBIH
TYpKI ka30a eckepTKiluTepi OOHbIHIIA 3epPTTEYJIepiH MEHrepeti.

Tropkosorus B
Kazaxcrane

ens auciumIuHbL: cOpMUPOBATh ¥ CTYIEHTOB HABBIKU
TIOPKCKOM Hayku B KazaxcraHe 1o akTyaJbHBIM BOIIPOCAM.
IIpoBecTu uccnenoBaHue APEBHETIOPKCKON MHUCbMEHHOCTH,
HaiinenHo B Kasaxcrane. Kypc HanpaBieH Ha mpuMeHeHUe
3HaHUIl, NOTYYEHHBIX CTyJ€HTaMU Ha IPAKTUKE, U U3yUCHHE
TEOpeTHYECKHUX paboT. B pe3yibrare M3ydeHHs AUCIUTUTUHEI
CTYJEHTBI CMOTYT OCBOMUTB HCCIE0BATENBCKHUE TPY /b
Ka3aXxCKUX TIOPKOJIOTOB Ha OCHOBAHUH TIOPKCKUX MHCHMEHHBIX
MTAMSITHAKOB.

Turkology in
Kazakhstan

The purpose of the discipline: to form students skills of Turkic
science in Kazakhstan on topical issues. Conduct a study of the
ancient Turkic script found in Kazakhstan. The course is aimed
at applying the knowledge gained by students in practice and
studying theoretical works. As a result of studying the
discipline, students will be able to master the research works of
Kazakh turkologists on the basis of Turkic written monuments .

9,10
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Typxki Tinpepinzgeri
¢bpaszeonorusmaep

[onHIH MaKcaThl: OLTIMIepiIepIe TYPKI TUIIEPIHAC
(pazeos0rn3mMIEpIiH epeKIIeNiKTepl MEH TaKbIpBIITapFa
0eJ1iHy >K0J1aphl JKaiubl OLTiMal KaneintacTelpy. I[ToH Typki
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Tingepingeri gppaseosoru3Maep Typaisl MaiMeTTep Oepyre,
(pazeoOTHIIBIK KaTeropusijiap MEH HOpMaJIapIblH ©3€KTi
MaceJenepine OarpiTTanFaH. [1oHAI OKy HOTHKECIH e
OimiMrepiiep TYpKi Tinepinzaeri ¢ppaseonorusmiaepai
MIPaKTHKaa KOJIaHyAbl YHpeHe .

®pazeoa0ru3Msl B
TIOPKCKHX SI3BIKaX

Henp qucouminael: coOpMUPOBaATh y CTYIEHTOB 3HAHHUS 00
0COOCHHOCTSIX (PPa3eoIOTHIECKNX SANHHMI] B TIOPKCKUX SI3BIKAX
u crioco0ax ux pasfeneHus Ha TeMbl. Kypc HampaBieH Ha
npeacTaBiIeHre NHGOpMaImu 0 ppa3eoTOrHISCKIX
BBIPAKCHUSIX B TIOPKCKHX S3BIKAX, 10 aKTYaJIbHBIM BOIIPOCAM
(bpaszeonornueckux Kateropuit © HOpM. B pesymnpraTe n3ydeHus
JVCIUTUIMHBI CTYJIEHTHI CMOTYT UCIIOJIb30BaTh Ha MIPAKTHKE
(pazeosornuecKre BEIPAKEHHS B TIOPKCKHX SI3bIKaX.

Phraseological units
in Turkic languages

The purpose of the discipline: to form students' knowledge
about the features of phraseological units in the Turkic
languages and ways of dividing them into topics. The course is
aimed at providing information about phraseological
expressions in the Turkic languages, on topical issues of
phraseological categories and norms. As a result of studying the
discipline, students will be able to use phraseological
expressions in Turkic languages in practice.

MamaHaaHABIPYABLIH 0l1iM TpaekTopusichl Nel «ITHOJMHIBHCTHKA»/OQ0pa3oBaTe/bHAS TPAEKTOPHS MO
cnenuanuzanuu Nel «dtHosmmHreuctuka» /Educational trajectory for the specialization number 1 "Ethnological

Linguistics™

Moayap — Juarsucruka/MoayJb — Jlunrsucruka / Module - Linguistic
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OTHOJIMHIBUCTHKA

[TonHIH MaKcaThl: OiTiMrepiepae STHOMHHTBUCTHKA YFBIMBIH
KaJIBINTACTBIPY JKOHE Ka3ipri TaHaa Oy FHUIBIMHBIH KaHIai
POJ aTKapaThIHbIH aHBIKTAY. [[oH STHOMMHIBUCTHKA, 3THOC,
STHOC OOJIMBICHI, 3THOC TiJIi IET€H YFBIM-TYCIHIKTEpre epeKIie
MoH Oepyre OarbiTTanrad. [ToHII OKy HOTHIKECIHAE OlTiMrepiiep
STHOJIMHTBUCTUKAJIBIK TAMY/IbIH TAPUXbI MCH Ka3ipri afaalbiH
MEHIepe/i.

OTHOJMHIBHCTUKA

Ienb maHHON AUCIUIUIMHBL. CPOPMHUPOBATH KOHIICTILIHIO
STHOJIMHIBUCTUKH y CTYACHTOB U OIIPENEIUTh POJIb ITOM HayKa
Ha CeroAHAIHUN AeHb. Kypc HamnpaBieH As npenadu
3HaYMMOCTHU O OHATHH STHOJIMHTBUCTHKH, STHUYECKON
MIPUHAAJIEKHOCTU M ’THUYECKOTO sI3bIKa. B pesynbpTare
H3Y4YCHMs] JUCLUILUIMHBI CTYACHTHI Y3HAIOT UCTOPUIO U
COBPEMEHHOE COCTOSIHUE 3THOJIMHIBUCTUYECKOIO PA3BUTHUSL.

Ethnolinguistics

The purpose of this discipline is to form the concept of
ethnolinguistics among students and determine the role of this
science today. The course is aimed at presenting information
about the concept of ethnolinguistics, ethnicity and ethnic
language. As a result of studying the discipline, students will
learn the history and current state of ethnolinguistic
development.

5
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Typxki Tinpepinig

[ToHHIH MaKcaThl: OiiMrepiiepae TYpKi TIAEpiHiH apeaIbIK
JIMHTBUCTHKACHIHBIH TAPUXH-OJICYMETTIK JKaFIaiibIH JKOHE
OCBIFaH Opail JaMbIFaH TLUTiHE KATBICTHI TYCIHIKTI
KaJbINTacTRIPY. [IoH TIMIIK MypanapabIH ©31HAIK

apeanbIK epeKIIeIiKTepiH YHpeTyre, TYPKi TiJJIepiHiH apeaibIK
JIMHTBUCTHKACHI JIMHTBUCTHKACBIHBIH JaMYBbl XKalJIbl aKnapar Oepy koHe
MBICaIapMeH kepceTryre OarbiTTanraH. [IoHzi oKy
HOTIDKECiHe OlmiMrepiep TYpKi TINAepiHiH apeaablk
JIMHIBUCTHKACHIHBIH TAPUXH-QJICYMETTIK JKaFIaiblH MEHIepe/ii.
Henb qUCHUIIIMHBL: (OPMUPOBAHKE Y CTYICHTOB HOHSTHUS
ApeamsHas HACTOPUYECKOW 1 COMAIbHON CUTYaIllu B 001acTH
SI3bIKO3HAHUS HA TIOPKCKHX S3bIKAX U 110 OTHOIIEHHIO K SI3BIKY,
JIMHTBUCTHKA

TIOPKCKUX A3BIKOB

Ha KOTOpOM OHH pa3BuThl. Kypc HampaBieH Ha o0y4yeHne
crienuUKA A36IKOBOTO HACIIEIHS, IPUBEACHUE MPUMEPOB U
peJcTaBiIcHUE HHQOPMAIMK O Pa3BUTHHU apealbHON

4,12
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JIMHTBUCTHUKHU B TIOPKCKUX S3bIKAX. B PE3YyNbTATC U3YUCHUS
AUCHUINUIMHBI CTYJCHTBI Y3HAKOT 00 HUCTOPUYCCKOM U
COLIMAJIbHOM ITIOJIOKCHUUN 00J1aCTH SI3bIKO3HAHUS THOPKCKUX
SI3BIKOB.

Avreal linguistics of
Turkic languages

The purpose of the course is to form students understanding of
the historical and social situation in the field of linguistics in the
Turkic languages and in relation to the language in which they
are developed. The course is aimed at teaching the specifics of
the language heritage, providing examples and presenting
information about the development of areal linguistics in the
Turkic languages. As a result of studying the discipline,
students learn about the historical and social situation of the
field of linguistics of Turkic languages.

MamaHaaHABIPYAbIH OiiM TpaekTopusichl Ne2 «Jlekcuka»/O6pa3zoBaTe/ibHAas TPACKTOPHUS MO crienuaau3anuu Ne2
«Jlekcukay / Educational trajectory for the specialization number 2 " Leksik"

Moayasb — Typkitany FeuibiMbl/Moayas — Hayka Tiopkosioruu / Module - Science of Turkology
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onemM
KeHicTirinaeri
TYPKITaHY FhLIBIMBI

[ToHHIH MaKcaTsl: OlniMrepiepae aJeM KeHiCTirinueri
TYPKiTaHy FhUIBIMBIH 3€PTTEY, OKBITY S/iCTEpiHE apHaJFaH
FBUTBIM HET13/ICPiH KaJbIITACTHIPY. [1oH o5ieM KeHICTIriHaeri
TYPKiTaHy FhIIBIMBI MEH KOPKEM ayapMa )KoHe o/ieOnueTTany
MOATUKACHIHBIH MOCEIelepl ChIHIBI TaKBIPBIITapAbl YHpeTyre
OarpITTanFaH. [1oHAI OKY HOTIKECiIHIE OlmiMrepIep TYpKiTaHy
FBUIBIMBIHBIH KOFaM JJaMyBIMEH KaTap e3repic TapUXbIH )KOHE
HMHHOBAIMSUTBIK 9ICTEPiH THIMJII KOJJIAaHY JKOJIIapbIH YHPEeHEI.

Tropxosiorus B
MHPOBOM
MIPOCTPAHCTBE

Llenp AMCOUIUTAHEL: U3YYSHUE TFOPKOJIIOTHH B MUPOBOM
NPOCTPAaHCTBE, (OPMUPOBAHKE HAYYHBIX OCHOB METOJUKU
npenogaBanus. Kypc HanpaBiieH Ha 00y4eHHe TaKUX TeM, KaK
TIOpPKCKasi HayKa B MUPOBOM ITPOCTPAHCTBE, XYA0KECTBEHHBIN
NepeBo ¥ No33us. B pe3ynbTaTe n3ydeHus: AUCHUILINHBI
CTYACHTHI Y3HAIOT, KaK UCIIOJIb30BaTh UCTOPHUIO IEPEMEH U
MHHOBAIIMOHHBIC METO/IbI TAPAJJICJIBHO C PA3BUTUEM TIOpKCKOﬁ
HAYKH B OOIIIECTBE.

Turkology in the
world space

The purpose of the discipline: the study of Turkology in the
world space, the formation of scientific foundations of teaching

methods. The course is aimed at teaching topics such as Turkic
science in the world, literary translation and poetry. As a result
of studying the discipline, students will learn how to use the
history of change and innovative methods in parallel with the
development of Turkic science in society.

5
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Typki  TingepiHig
JIEKCUKOJIOTHSCHI

IMoHHiH MakcaThl: OimiMrepiepae Kasipri TYpKi TiIAEPiHiH
CO3IIIK KOPbI MEH KYpPBUIBICHI Typalibl TYCIHIK KaJIBIIITACTHIPY.
Typki TITACpiHIH JCKCHKOJOTHSCHI, CO3MIH JIEKCUKAJIBIK
MaFbIHAChl JKOHE OJAPJIBIH CEMaHTHUKAIBIK KYPbUIBIMBIHBIH
Typiaepi xaWbiHAa TyciHik Oepy. IloH Typki TinmepiHe oprak
ce3liep MeH KipMe ce3aepli »KoHe Kasipri Typki TUIIepiHiH
CEeMaHTHKachl MEH OHBIH TYpJIEpiH, MakKaJI-MaTeljepi MeH
TYpaKThl Ce3 TipKeCTepiH yiiperyre OarbiTranmraH. [loHmi oKy
HOTIDKECIHJEe OuriMrepiep Kasipri TYpKi TUIIEpiHIH CO3JiK
KOPBIH MEHrepe/ti.

Jlekcukosorus
TIOpKCKI/IX SA3BIKOB

Hens nucnumivHbl: chOpPMUPOBATh y CTYAEHTOB NOHHUMaHHE
CJIOBApHOI0 3amaca MU CTPYKTYpbl COBPEMEHHBIX THOPKCKUX
A3BIKOB. JlaTh IPEACTABIEHHE O JIEKCUKOJOTUU TIOPKCKUX
A3BIKOB, JIGKCMUECKOM 3HQU€HHMU CJIOB M TUOAX MX
CEeMaHTHYeCKOi cTpykTyprl. Kypc HampaBieH Ha oOy4eHne
0OIIMX CIIOB M 3aMIMCTBOBAHMHN B TIOPKCKHUX S3BIKAX, CEMaHTHKE
1 TUIIAaM COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB, (Ppa3eosIOrHYECKUX
€IMHUI], TOCIOBHUIl U IOrOBOpPOK. B pesynbraTte u3yueHus
JUCLUIUIMHBL CTYJEHTBl CMOTYT OCBOUTH CJIOBapHBI 3amac
COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3bIKOB.

4,5
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Lexicology of
Turkic languages

The purpose of the discipline: to form students ' understanding
of the vocabulary and structure of modern Turkic languages.
Give an idea of the lexicology of the Turkic languages, the
lexical meaning of words and the types of their semantic
structure. The course is aimed at teaching common words and
loanwords in Turkic languages, semantics and types of modern
Turkic languages, phraseological units, Proverbs and sayings.
As a result of studying the discipline, students will be able to
master the vocabulary of modern Turkic languages.

To:xipu6e / Ilpakruka/ Practice

OKY TOXIPUBE /
YUEBHAA
ITPAKTHUKA/
EDUCATIONAL
PRACTICE

Oky ToXipHOECiHIH MIHIETI aJFallKpl KOCINTIK OLTIM MeEH
JMaFaplIap ally, CTYICHTTepAi ©3 OeTIMEH KaJbl KOCINTIK
TIOHJCPI TepEHACTE OKYFa JaWbIHIBIK OOJIBIT TaOBLIA b

[lenpto y4eOHOM MpPaKTHKU SBIACTCS MPHOOpETEHHE TEPBBIX
npodeCcCHOHANBHBIX ~ 3HAHMH W HaBBIKOB,  I[OJrOTOBKA
CTYJICHTOB K boJee riry0oKoMy H3yYCHHIO
0011enpohecCHOHATBHBIX AUCIUILINH.

The objective of the training practice is to acquire the first
professional knowledge and skills, to prepare students for
deeper studying of general professional disciplines.

45

OH/IIPICTIK
MMPAKTUKA I
MMPOU3BOACTBE
HHAZA
MMPAKTUKA I
INDUSTRIAL
PRACTICE I

CTyneHTTepiH OKy YpIici Ke3iHae ajblHFaH TEOPHUSIIBIK
OUTiMIEpiHIH TeKCepinmyi, TepeHAeTUTyl >KOHE OeKITiIyi MeH
0ackapy,  MAapKeTHHITIK  KBI3METTIH  YHBIMIACTBIPBUTYEI
AsICBIH/IaFbI KaXeTTi TOXipuOenepin KaJBIIITACTHIPY.
barmapiama OoWbIHIIA YHBIMIACTBIPY JKYMBICTAPBIHBIH HAKTHI
omicTepi MEH HbICAHIAPBIH NaiiTaaHa aiy OOJIBIT TaObLIa bl

W3zyuenne, yriayOneHne U 3aKperuieHHE TEOPETHUECKUX 3HAHUN
CTYZAEHTOB, MOITYYEHHBIX B IIponecce 00y4eHus, popMUpOBaHHE
HEOOXOAMMOro OmbITa B OOJACTH YIIpaBJICHHs, OpPraHU3allu
MapKETUHIOBOM  [EATEIBHOCTH.  YMEHHUE  HCIIOJIB30BaTh
KOHKPETHBIE METOJBI U (POPMBI OpraHHU3AIMOHHONW PabOTH MO
CHEeNHATbHOCTU

Studying, deepening and consolidating the theoretical
knowledge of students obtained in the course of training,
forming the necessary experience in the field of management,
organization of marketing activities. Ability to use specific
methods and forms of organizational work in the specialty

45

OH/IPICTIK
MMPAKTUKA II
MMPOU3BOACTBE
H

HAS TIPAKTHUKA
II

CryneHTTepiH OKy YpZIici Ke3iHae ajblHFaH TEOPHSUIIBIK
OUTIMIEPiHIH TeKCepinyi, TepeHIEeTUTyl >koHe OeKiTiTyi MeH
0ackapy, MAapKeTHHITIK  KbI3METTIiH  YHBIMIACTBIPBUTYEI
AsICBIH/IAFBI KAKETTI TOXKipUOeIepiH KaapInTacTeIpy. MaMaHIbIK
OOiibIHIIIa YHBIMAACTHIPY KYMBICTAPBIHBIH HAKThI 9JicTepi MEH
HBICAH/IAPBIH NaiiaiaHa any OOJbII TadbUIa Ibl

Wzydenne, yriryOiaeHne U 3aKpenjieHne TeOPEeTHYECKUX 3HAHUN
CTYJCHTOB, MTOJyYCHHBIX B Iporecce o0ydeHus, GopMUpoOBaHUE
HEOOXOAMMOTO ONBITa B OOJIACTH YIPABJICHHUS, OpPTraHH3aIH{
MapKETUHIOBOM  JEATENBHOCTH.  YMEHHUE  HCIIOJIb30BaTh
KOHKPETHBIE METOIBI M (POPMBI OpraHHW3AIMOHHONW pabOTH MO
CHELUAIBHOCTH

The pedagogical practice aims at strengthening the theoretical
knowledge gained in the educational process of students, the
purpose of studying the necessary knowledge, experience in
practical work on the specialty.

45

OH/IPICTIK
IMPAKTUKA III
MMPOU3BOACTBE
HHAA
IMPAKTUKA III
INDUSTRIAL

OHIIpiCTIK TYHKIPUOCHIH MakcaTbl OOJBIN,  CTYICHTTEPIiH
KYKBIKKOpFay OpraHmapbl MEH op TYypii MEMJICKETTIiK
BEJIOMCTBOJIAPABIH KYPBUIBIMBIMEH, KbI3METTEPIHIH TYPJICpIMEH
TaHBICTBIPY AapKBUIBI, TEOPHSIIBIK OiTiMIEpi JKeTUIHipy MeH
KODPBITBIHIBIIAY, TaHIAJFAaH MAaMaHIBIK OOWBIHIINA HAKTHI
MoceJIeNiepliH MeNrMiH Taly KOHE JKATTBHIFY JaFIbUIapbIH
JAMBITY TaOBLIa b

HQHBIO HpOHSBOHCTBeHHOﬁ ITPAKTUKHU ABJIACTCA O3HAKOMJICHHC

45
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PRACTICE III

CTYJICHTOB co CTPYKTYpOHi, BUJAMH NESITENLHOCTH
MIPABOOXPAHUTEIBHBIX OPTAHOB U Pa3IMYHBIX TOCYIAPCTBCHHBIX
BEJIOMCTB, COBEPIICHCTBOBAHUEC M OOOOIICHHUE TEOPETHUYCCKUX
3HaHUWI, pEUICHHE KOHKPETHBIX Npo0JeM MO BhIOpaHHOU
CICIIMATBHOCTY M Pa3BUTHE MPAKTUUCCKUX HABBIKOB.

The purpose of the practical training is to familiarize students
with the structure and activities of law enforcement agencies
and various government agencies, improve and generalize
theoretical knowledge, solve specific problems in the chosen
specialty and develop practical skills.

JUTITIOMAJIJbI JIurutoMaapl ToxKIpuOeHiH MakcaThl OOJBIN, CTYIEHTTEPIiH 4 4,5
IMPAKTUKA KYKBIKKOPFay OpraHmapsl MEH op TYplli MEMJCKETTiK
MNPEAAUIIJIOMH | BemoMcTBOJIApAbIH KYPBUIBIMBIMEH, KBI3METTEPiHIH TYpJIepiMeH
A TTIPAKTUKA TaHBICTBIPY apPKBUIBI, TEOPYMSUIBIK OUTIMAEpIl KETULAIpy MeH
PRE- KODPBITBIHIbIIAY, TaHIAJFaH MAaMaHJBIK OOWBIHIIA HAKTHI
GRADUATION MoceJeepIiH LIeMiH Taly J>KOHE JKaTThIFy JaFJbUIapbIH
PRACTICAL JIAMBITY TaObLIAIBL.
TRAINING Ienpro npeanuIIOMHOM NPAKTUKU SBJIETCS O3HAKOMIICHHE
CTYJICHTOB co CTPYKTYpOH, BUJAMU JESATENbHOCTH
MPaBOOXPAHUTEIBHBIX OPTrAHOB U PA3IMYHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX
BEJIOMCTB, COBEPIICHCTBOBAHHUE U O0OOIICHHE TEOPETHICCKUX
3HAHWH, pEIICHHE KOHKPETHBIX TMpoOJeM 10 BhIOPAHHON
CHELUATbHOCTH U PAa3BUTHE HABBIKOB TPEHUPOBOK.
The purpose of pre-graduate practice is to familiarize students
with the structure and activities of law enforcement agencies
and various government agencies, improve and generalize
theoretical knowledge, solve specific problems in the chosen
specialty and develop training skills.
Kopsoiteinanl arrecranusi/ Mtorosas arrecranus/ final examination
JTUMIIOMIIBIK JumioM kyMmbickiH (3k06a) o3ipyiey Makcatbl: Oinim  Oepy 12 123456,789101
HKYMBICTBI, OarjapiaMachlH asKTaraH OUTIMrepJepaiH  KOJ IKETKi3reH 1,12
JUTIOMIBIK OKBITY HOTHXeJIepl MeH 0acTbl Ky3bIpeTTepiH Oaranay '
KOBAHBI a3y KIHE KyMBICTBI/00aHBl KOpPFaybl OHBIH OpBIHJAYbIH TEKCEPYIH
epekiie ¢Gopmacel. Kopray OimiM  anyuibuiapslH, YChIHFAH
Kopray ) HEMECC | IremrimuepiH  JKaH-KAKThl JoNEieyre JKOHE OpBIHIAIFAH
KCIICHAL  EMTHXAH | syMEICTBI TYCIHYAI KaMTHABL JIMIUIOMJIBIK JKYMBICKa/sK00ara
TanceIpy/ Oara OUTIM amymBIHBIH OasHOAybIHAH KEHiH, Cypak-KayalTaH

COH JK9HE 3epTTeyHAiH KOPBITBIHABICHI OOMBIHIIA YCBIHFAH OKY
MaTepHaIapblH, ChI30ANApbIH, KOOAIAPBIH, MOAETBICPIH, T.0.
TEKCEePYAEH KeliH KObLIa bl

Kemenni emrtuxan Maxcatel: Oimim Oepy OarnmapiamachiH
3epJeliey asKTajJfaHHaH KeWiH ajiblHFaH TeMeHJeri Ourim Oepy
HOTH)KEJIEPIH JKOHE WIepiireH Ky3bIperTepli Oaranay OOk
TaObuIagbpl. Kemenal eMTuxaH OKy »KOCHapblHIa KepCeTiIreH
Oarmapiama TOHAEpiI TMoHZAEpi OoiibIHIIA oTKi3imemi. bimim
TYIIBIHBIH €MTUXaH TalChlpyAa aiFaH OuliMiH Oaranayna
TEOPUSIIBIK, FBUIBIMH JKOHE TOXKIPUOENIK MaHbIHABIK JCHTCHi
eckepineni. Kemenai emTtnxaH OWIeTTepiHIH CYpakTapbl OKY
XKOCTIapbIHA COMKeC OKBITBUIFaH OapibIK apHayJbl HOHAEPJCH
KMHAKTaIFaH  cypakrap Kamtuiasl.  Cypakrapael — Ty3y
OapbicblHAa OaraapiaMaHbIH EpPEeKINeNiK CHUIATTaphbl, CajajbIK
Kypamjaac 0eJiKTepi ecKepiiemi.

Hanucanue u
3aIIUTa JUIIOMHOM
paborTsl,
JUTUTOMHOTO
MIPOEKTA WK
MTOATOTOBKA U
craya
KOMILIEKCHOTO

Lens pa3paboTku AWIUIOMHON paboThI (TPOEKTa): OIEHKa
pe3ynbTaToB 00yYEHHUS W KIFOUYEBHIX KOMIIETEHIIMA CTYICHTOB,
3aBEPIIUBIINX 00pPa30BaTENBHYIO IPOTPAMMY .

3amura paboTh / mpoekTa - 3To ocobas (Gopma IpoBEpKH ee
BBITTOJTHEHHS. 3amura IpernosaraeT BCECTOPOHHEE
000CHOBaHME pEICHUH, MPUHATHIX CTYJEHTaMHU, U MOHUMaHHe
npoJieslaHHol paboThl. OLeHKa IUINIOMHOM paboThl / MpoeKTa
OCHOBBIBAETCSl Ha NPE3CHTALNY CTYJICHTa, BOIPOCaX U OTBETaX,
a TaKKe pe3yinbTaTax W3Y4YCHUs INPEIUIOKEHHBIX YYEOHBIX
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9K3aMCHa

MaTepuajoB, uepTexed, MpoekToB, moaenel u T. JI. mocie
OCMOTpa.

Ilenblo KOMIIJIEKCHOTO JK3aMeHa SBJISIETCS OLEHKA CJIETYIOLIUX
00pazoBaTeIbHBIX pe3yabTaToB u KOMIIETEHIIHH,
MIPUOOPETEHHBIX nocie H3y4YEHUS 00pa3oBaTeNbHOI
nporpamMMbl.  KoMIUIEKCHBIH ~ 3K3aMEH  HPOBOAUTCS IO
JVCIUIUIMHAM TIPOTPaMMBI, YKa3aHHBIM B Y4YeOHOM IUIaHE.
YpoBeHb  TEOPETUYECKOM, HAy4HOM W  NPAKTUYECKOU
MOJArOTOBKH YYUTHIBAECTCS IPU OLEHKE 3HAHMH, MOIYYEHHBIX
CTYJEHTOM BO BpeMs JK3aMeHa. KomnnekcHeie
9K3aMCHAIMOHHBIE BOIPOCH! BKIIOYAIOT BONPOCHI, COOpaHHBIE
II0 BCEM CHELUAIBHBIM IpeaMeTaM, IpernoAaBaeMbIM B
COOTBETCTBUM C y4yeOHO# mporpammoii. [lpu ¢dopmynupoBke
BOIIPOCOB YUUTBIBAIOTCS 0COOEHHOCTH MPOTpaMMBlI,
OTPACIIEBBIE COCTABIISIOLINE.

Writing and
defending a
diploma work,
diploma project or
preparing and
passing of Complex
exam

The purpose of the development of the thesis (project):
assessment of learning outcomes and key competencies of
students who have completed the educational program.

Job / project protection is a special form of checking its
progress. Defense involves a comprehensive justification of the
decisions made by students and an understanding of the work
done. The assessment of the thesis / project is based on the
student's presentation, questions and answers, as well as the
results of studying the proposed teaching materials, drawings,
projects, models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the
following educational results and competencies acquired after
studying the educational program. A comprehensive exam is
conducted in the disciplines of the program specified in the
curriculum. The level of theoretical, scientific and practical
training is taken into account when assessing the knowledge
gained by the student during the exam. Complex examination
questions include questions collected in all special subjects
taught in accordance with the curriculum. When formulating
questions, the features of the program and industry components
are taken into account.
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Biaim 0epy yaepicin yiibiMaacTeipy / Opranusamusi oopa3oBaTteabHoro mpouecca / Organization of

Educational Process

Tycymisiepre KoMbLIATBIH TaJanTap /
TpebdoBanus K nocrynapumum/
Requirements for applicants

6B022 T'ymanurapielk reutbiMaap (Typkitany) OarbIThl OOWBIHINIA OKyFa
TYCYLIiIep YILIH TalankepiH >Kalmbl opTa (ToJbIK) OLTiMi HEMece OpTa apHayJibl
KOCINTIK OLMIMI Typajbl MEMJICKETTIK YITieri Ky)KaTbl )KoHE YJTTHIK OipbIHFal
TECT] TAaICBIPBIN WIEKTI Oanjpl KUHAFaH KOPBITHIHABICHIHAH COTTI ©TKEH OOJYyBI
kaxer. [llereneH KeneTiH Talankepiep akbUIbl HETi3/Ie OKUTHIH XKaFiaiaa cyxoar
apKpuIbl KaObUiiaHanel (TUIMIK JAWBIHIBIKTAH JKoHE OuTiM OepyliH MIHIETTI
JleHre#in MeHrepy yiuiH). (JKorapsl yoHe jKOFapbl OKy OpHBIHAH KEeWiHTi OiTiIMHIH
6imim Oepy OarmapiamanapblH icKe achlpaThlH OiniM Oepy yilbIMIapblHa OKyFa
KaObUIIayAbIH YATUTIK Karuaaitapsl Ne600 31.10.2018x.)

Jlnst octyrnaromux no Harnpasienuto 6B022 I'ymanurapusie Hayku (THOpKOIOTHS)
AOUTYpUEHT MOJDKEH YCIEIIHO MNPOWTH HTOrOBOE TECTHPOBaHWE, HaOpaBUIMH
HOPOroBbI Oani, chaBImIUil JHOKYMEHT roCyIapcTBEHHOro obOpasua o0 obuiem
cpenaHeM (MOJHOM) 00pa30BaHUM WU CPEIHEM CIICIMaIbHOM MPOQeCcCHOHATLHOM
00pa3oBaHUU. AOUTYPUEHTHI, MOCTYMAONINE U3 332 PyOeka, MPUHUMAIOTCS Yepe3
cobeceoBaHMs MPH YCIOBUM OOyYeHHs Ha IUIATHOH OCHOBE. THIIOBBHIE IPaBHIIA
mpueMa Ha oOydeHHMe B  OpraHu3aldd  O00pa3oBaHUWs, pealu3yrolue
00pa3oBaTenbHBIC MPOrPAMMBI BBICIIIETO M IOCIEBY30BCKOTO oOpa3oBaHus Ne600
or 31.10.2018 r.)

For applicants in the direction of 6B022 Humanities sciences (Turkology), the
applicant must successfully pass the final test, who scored a threshold score, passed
a state-issued document on General secondary (full) education or secondary special
professional education. Applicants coming from abroad are accepted through
interviews, subject to training on a paid basis. standard rules for admission to
education organizations that implement educational programs of higher and
postgraduate education No. 600 of 31.10.2018.)

CrynenTrepai  nasipjay  JeHreiiine
KOMBLIATBIH TAJANTAP

TpeGoBaHusi K YPOBHIO NOATOTOBKH
CTyIeHTOB

Requirements for the level of training
of students

CryneHtrep/i naspiay JeHreiiine KOMbUIATBIH TaNanTap >KOoFapbl OUTiMHIH OipiHIi
neHredinaeri (OakanaBpuatr) AyONHMH JECKPUITOPJAPHI HETI3iHAC alKbIHIaTa bl
JKOHE OKYy Ke3iHJEe KOJI JKeTKI3UI'eH HOTHXKenepieH OalKanaaThlH MEHIepilreH
HETI3T1 KY3bIpETTep/li KOPCETIIEe]i.

OxkpiTy HOTWXeNepi OapiblK JkoFapel OLTiMHIH Olmim  Oepy Oarmapiamacsl
JeHredinge Jae JkoHe JKeKe MOIyJIbIep HeMece OKy IIoHI JeHrediHme ne
TYXKBIPBIMIANIA/IBL.

Jeckpunropiap CTYAEGHTTEpAiH MbIHaJail KaOlIeTTepiH CHIATTAWTBHIH OKBITY
HOTIDKEJIEpiH KepceTei:

1) ochl canamarbl O3BIK OiiMre HEri3eNreH, 3epTTENICTIH canafarbl OiTiMi MEH
TYCIHIKTEpiH KepceTy;

2) kociOu nmeHreitne OiMiM MEH TYCIHYII KOJIIaHy, ToJeNAep i KalbINTaCThIPy KOHE
OKBITBIIATBIH CallaJlaFbl MACeTeIep i ey,

3) oNeyMeTTiK, JSTHKAJIBIK JKOHE FBUIBIMH JKHHAKTapIbl €CKEepPe OTHIPHII,
naipIMayIap KaJbIITACTBIPY VINIH aKMapaTThl SKUHAYIbl JKOHE TYCIHAIpYIi
JKY3ere acwipy;

4) OKBITBUIATHIH Cajajia OKY-NPAKTUKANIBIK XKoHE KociOM MIHAETTEepAi LIenly YIIiH
TEOPHSUTBIK )KOHE MPAKTUKAIBIK OLTIMIII KOJIIaHY;

5) OKBITBUIATHIH Callafia OJaH dpi OKyABbl 63 OETiHIIE aJIFacThIPy YINiH KaXKeTTi
OKBITY JaFIIbLIapHL;

6) FHUIBIMH 3epTTEYJEepIiH SMICTEpiH KOHE aKaJIeMHsUIBIK XaTThl OUTy >KoHE
OJIapZbl OKBITHUIATHIH Cajaja KOJIaHy;

7) OKBITBUIATBIH canana (akTirepAi, KyObUIBICTApAbI, TEOPHSIIapIbl JKOHE
OJIapZbIH apachIHIAFBI KYPAENTi TOyeIIUIIKTI 01Ty sKoHe TYCIHY;

8) akageMHsITBIK aaIbIK PUHIUIITEP] MEH MOICHUETIHIH MaHBI3BIH YFBIHY.

TpeboBaHMST K YpPOBHIO IIOATOTOBKH CTYIEHTOB ONPENENSIOTCS Ha OCHOBE
IyOJIMHCKMX ~ JIECKPUNTOPOB  TIEPBOTO  YPOBHS  BBICIIET0  00pa3oBaHHSA
(bakanmaBpuaT) M OTPaXalOT OCBOCHHBIC KOMIICTCHIMH, BBIP&KCHHBIE B
JOCTUTHYTBIX pe3yjbTaTrax oOydeHus. Pe3ynpraTbl oOydeHHs (GOPMHPYIOTCS Kak
Ha YpOBHE Bceil 00pa30oBaTeNbHOI MPOrpaMMbl BBICIIETO OOpa30BaHUs, TaK WU
Ha YpOBHE OTJENBHBIX MOJYJCH WM Y4eOHOH TUCIMIUINHBI.

JleckpunTopsl  OTpaKalOT  pe3yibTaThl  OOyYEeHWs,  XapaKTepU3YIOIIUe
CIOCOOHOCTH CTYJCHTOB:

1) IeMOHCTPUPOBATh 3HAHUS M MMOHUMAaHKE B M3y4aeMOl 00JIaCTH, OCHOBaHHbBIE Ha
HEPEAOBBIX 3HAHMAX B U3ydaeMoii 001acTy;

2) TOpUMEHSATh 3HAHWA W TIOHHMaHUs Ha TNPOPECCHOHATEHOM  YpOBHE,
(hopMyIMPOBaTH APTYMEHTHI M PEIIaTh MPOOJIEMBI H3y4aeMOi 00J1acTH;

3) OCYHIECTBIATh COOp M HWHTEpHpeTanuio HHOOpPMAIMU Uil (HOPMUPOBAHHUS
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CYX/IEHUH C Y4eTOM COLMAJIbHBIX, STUUECKUX M HAYYHBIX COOOpaKEHHIA;

4) TPUMEHATh TEOPETHYECKHE M NPAKTUYECKHE 3HAHWS JUIA peIleHus ydeOHo-
MPaKTUYECKUX U MPOPECCHOHANBHBIX 3a/1ad B U3y4aeMOi 00J1acTu;

5) HaBbIKM OOyYeHHs, HEOOXOIUMBIE ISl CaMOCTOSTENFHOTO IPOJOIDKEHUS
JaNIbHeHero o0y4eHus B u3ydaeMoil ooacry;

6) 3HaThb METOJbl HAayYHBIX HCCIEIOBaHUM M aKaJIeMHUYeCKOro IUCbMa U
MPUMEHATH UX B U3y4aeMoil obJacTy,

7) TpUMEHATh 3HAHWS M TOHUMaHWE (AKTOB, SBJICHUH, TEOPHH U CIOXKHBIX
3aBHCUMOCTEH MEX1y HUMH B H3ydaeMoii 00acTy;

8) moHMMAaTh 3HaUYEHHE MPUHITUIIOB U KyJIbTYpPhI aKaIeMUIeCKONH YeCTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of
Dublin descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect
the acquired competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning
outcomes are generated at the level of the entire higher education curriculum, as
well as at the level of individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:
1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on
advanced knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments
and solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and
professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in
the field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Jopexeni Oepy Tajiantapbl MeH
epexeJiepi:

TpeGoBanus 1 NpaBUJja NPUCBOEHUIO
crenenn: Qualification requirements
and regulations:

OKynbIH OapibIK Ke3eHICPiH/IE, COHBIH INIHIE CTYJCHTTIH OKYy TYpPJIEpiHiH OopiH
KOCa aJFaH/a >KoHe KOPBITHIHIIBI aTTECTAlUsIHBl COTTI asKTaraH, keM nerenie 240
aKaJIeMUSUIBIK KPEAUTTI UTrepreH TyIFajapra «0akajaaBp» JopesKeci sKoHE SKOFaphl
OiTiM Typasbl TUILUIOM KOCBIMIIACKIMEH (TpaHCKpuIT) Oepineni. bakagaBpHaTThIH
Oinim Oepy OarmaprnamanapblH Mep3iMiHEH OYpBIH Wrepy JKOHE OFaH KOWBLIATBHIH
TalanTapAbl OpbIHAAY JKaFgalblHIA CTYyIeHT OKy Mep3iMiHe KapaMacTaH
«bakanaBpy nopexeci oepineni.

JlumaM, ocBomBIIMM He MeHee 240 akaJeMHYECKHX KPEIHTOB 33 BECh MEPHON
O6y‘lCHI/lﬂ, BKJIIO4Yasds BCE BUBI y‘le6Hblﬁ ACATCIBHOCTH CTYJCHTA, U YCIICIIHO
HPOIIEIIIMM HTOTOBYIO aTTECTALMIO, IPHUCY)XHACTCS CTCNeHb «0akamaBpy H
BBIIAETCS JUIUIOM O BBICIIEM OOpa3oBaHHU C MPHIOXKEHHEM (TpaHcKpunr). B
Cllyd4ae JOCPOYHOTO OCBOCHHMS 00pa30BaTeNbHON MPOrpaMMBbl OakajaBpuara H
BBITIOJIHEHUST MPEAyCMOTPEHHBIX K HEHl TpeOOBaHHWi, CTYINEHTY NpUCYKIAeTCs
CTENEHb «OaKallaBp» HE3aBUCUMO OT CpPOKa O0yUeHHSI.

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period
of studies, including all types of student’s learning activities, and who have
successfully completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and
are awarded a higher education diploma with an application (transcript). In the case
of early mastering of the bachelor’s study program and fulfillment of the
requirements envisaged for it, the student is awarded a bachelor’s degree regardless
of the duration of his/her studies.

TyJaexkTepaiH kaciou Oeifini:
IIpodeccuonanbHbli npoduiib
BBIIYCKHUKOB:

Occupational profile/s of graduates:

binim Gepy mekemenepi TyJeKTepiHiH eHOeK HapbIFBIHAA KaXKeTTiIiri OimiM Oepy
TUIMIITITIHIH MaHBI3ABl KOPCETKIMTEpiHiH Oipi OOoJbIm TaObLIagbl. ANWMAaKTBIK
QHE pecyOIHMKalbIK AeHrelnepae OiTipyIinep i aeyeTTi TYThIHYIIbUIapbIMEH
TBHIFBI3 OailIaHBIC OpHATBUIFaH. TYPKONOTHS CalachbIHAAFBl MaMaHJapFa JereH
KKETTITIKTI MEMJIEKeTTIK OpraHfgap Ja, MEMIJICKETTIK eMec yifbiMmap ma OactaH
Kelryae. byn CHIPTKBI SKOHOMHKAIBIK KbI3METTI JKYPTi3eTiH opTypii OeiiHzeri
KOMIIaHHsIap, CoHAaii-ak OaHkTep, KasakcTaHHBIH ImeTenneri MeMIEKETTiK
KYPBUIBIMAAPEl MEH AWIIOMATHSIIBIK OKimmikTepi skoHe Kasakcrammarsl mer
eIIepAiH AUTIOMATHSIIBIK OKUTIIKTEepl, XaIbIKapPAIbIK HHCTHTYTTap MEH YibIMAap,
OykapanblK akmapaT Kypangapel. bBBB  Tynekrepi ayaapmaiibl, pedepeHr,
MEHe pKepIIep CHSKTHI OPTYPIIi Jlaya3bIMAapaa KYMBIC iCTEH alabl.
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BOCTp€6OBaHHOCTI> BBIITYCKHUKOB 06pa3OBaTeJ'II>HLIX yllpeX(I[eHI/Iﬁ Ha PbIHKE
TpyJda SBISETCS OJHUM U3 BaKHEHIIMX Tmokaszarenedl  3((eKTHBHOCTH
06p3.30BaHI/I$L YcTaHoBIICHBI TCCHBIC KOHTAKTBhI C HOTCHIIHMAJIbHBIMU
MOTPEOUTENSIMU BBITYCKHUKOB Ha PETMOHAILHOM M PECIyOJIMKaHCKOM YPOBHSX.
HOTpe6HOCTI> B crneaouaJucrax B obnacTu TIOPKOJIOTUM HUCIIBITBIBAIOT KakK
rOCy/IapCTBEHHbIE OpraHbl, TaK M HEroCyJapCTBEHHBIE OpTaHW3allH. JTO H
KOMITaHUHU Pa3HOT'O HpO(i)I/IJ'ISI, BEAYNINEC BHCUITHEOKOHOMUYCCKYIO ACATCIBHOCTD, a
TaKXe 0aHKH, rocyaapCTBEHHBIE CTPYKTYPBI 51 JUIIOMATHYECKHUE
MpeaACTaBUTCIbCTBA Kazaxcrana 3a py6e>1<0M u JUITIIIOMAaTHYCCKHE
MpeJICTaBUTEIbCTBA 3apyOekHBIX CcTpaH B KazaxcraHe, MeXIyHapOHbIC
HUHCTUTYTBl W OpraHu3anvy, CpeIaACTBa MaccoBOM I/IH(bOpMaI_II/II/I. BBIHyCKHPIKI/I
00pa3oBaTeNbHBIX MPOTPaMMBI pabOTAIOT HAa pa3IMYHBIX  JOJDKHOCTSX Kak
HEePEBOTUUKY, PeEPEHTHI, MEHEIKEPHI.

The demand for graduates of educational institutions in the labor market is one of
the most important indicators of the effectiveness of education. Close contacts have
been established with potential consumers of graduates at the regional and national
levels. Both state bodies and non-governmental organizations are in need of
specialists in the field of Turkology. These are companies of various profiles that
conduct foreign economic activities, as well as banks, government agencies and
diplomatic missions of Kazakhstan abroad and diplomatic missions of foreign
countries in Kazakhstan, international institutions and organizations, and mass
media. Graduates of educational programs work in various positions as translators,
referents, and managers.

Binim OarpapjamachblH Ky3ere acbIpy
TIcinepi MeH daicrepi:

Cnoco0bl W MeTOABI peajiM3allU
o0pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMBbI:
Methods and techniques for program
delivery:

Bb xy3ere acblpy Ke3iHae OKBITY opManapbl, OKBITYIIBI 9peKeTi (d1ici), OLTiM amyist
opekeri (omici), 6akpuiay GopMaiapsl, MCHrepy HOTHXECI KOJIaHbLUIabL. (kecre-1, 2).
[pu peamuzammu OIl umcmonp3oBaHbl GOpMBI 00yUYeHHMS, NEUCTBHSA NpeENagoBaTels
(meTon), meiicTBus oOydaromerocst (MeTosl), GOPMBI KOHTPOJIS, Pe3yJIbTaT OCBOCHHSI.
(Tabnua-1, 2).

When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result
of mastering are used. (see Table-1, 2).

OKbITY HOTHKeJIepiH O0arasay
KpuTepuiijepi:

Kputepunm  oleHKH  pe3yJbTaTOB
o0yueHmus:

Assessment  criteria  of learning
outcomes:

biniM anmymeiapapiH 0Ky OKeTicTikTepi (OimiMi, JaFapuIapbl, KabijnerTepi >oHe
KY3BIPETUTIKTEP1) XaBIKApaJIbIK JKyiere colikec kenetiH 100 Gamuiapik mkana OOWbIHIIIA
OpIMTIK XyHeMeH (KaHFaTTaHApJIbIK Oaramap KemyiHe Kapail «A» -maH «D» -re neidiH,
«KaHaraTTaHApIBIKCERY - «FX», «F») 4 Oamwigslk mkamara KeJeTiH CaHIBIK
JKBHBAIIEHTKE Colikec (kecte-3).

Y4eOHble NOCTIXKEHUS (3HAHUS, YMEHHUS, HABBIKH W KOMIIETCHIUH) OOYyYaromIixcs
oueHuBaloTcs B Oamwrax no 100-OambHOW IIKaje, COOTBETCTBYIOLIMX IPHHATOW B
MEX/IyHapOJHON NpaKTHKe OyKBEHHOH cHcTeMe (IIOJIOXKUTEIbHBIE OLIEHKH, IO Mepe
yObIBaHus, 0T «A» pmo «D», «HeynoBnerBopurensHO» — «FX», «F») ¢
COOTBETCTBYIOIIUM IIU(PPOBBIM SKBUBAJIEHTOM 110 4-X GaiuibHOH mikane (Tabnuma-3).
Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are
scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading
system (positive grades, as they decrease, from «A» to «Dy», “unsatisfactory” — «FX»,
«F») with the corresponding digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).

Kecme-1

«6B022-TYPKITAHY» BIJIIM BEPY BAFJAPJIAMACBIHBIH TEXHOJIOTUAJIBIK KAPTACBI

Ne Ky3bl | OKbBITY OKBITYIIBI Binim anymbl | bakpuiay Menrepy

perte | hopmManapsl apexkeTi (dici) apexkerTi (dici) dhopmanapsl HOTHKeCH

p

b1 1. Jlekus. 1. Kenec 6epy. 1. IT apici; kiTanxaHaaaH, 1. Tect binim:

b2 2. Cemunap. 2. [Ipaktukanelk | HTEpHET XemiciHaeri (TICMXOMOTUAITBIK - Oiiy;

b3 3. KypcTrIk cabakrap. MaTepHaIAapabl i3/1ey. TECT). - TYCiHY;

b1 JKYMBIC 4. Moceneni 2. OnebuerTepai momy. 2. EmMTuxas. - KOJIJIaHy;

B2 OolbIHIIIA ey i31ey 3. 3epaeneren onebuerrep | 3. [IpeseHTamnms. - Tanjaay;

b3 ceMuHap. OolbIHIIIA OOMbIHIIIA pe3tOMe 4. Ecen 6epy - Oaranay;

b4 4. ceccus. (aHHOTAIHS) JKa3y. (;1abopaTopHsIIBIK, - JKUHAKTay.

B5 Ipaktukansik | 5. Macrep 4. Casestudy; TOXKIpUOEIiK XKIHE
Kypc KJ1acc. TarcelpManappl 6acka na seprreynep | IlemxomoTopJib
OoiibIHIIA 6. KYpPAacThIpY JKOHE LIEITy. TypaJbl). JaFabLIAD
CEMUHap. MambIKTanaplp | 5. 3epTTeyiiep Kyprisy. 5. Tannay (MaTiHzi (ickeputikTep):
5. y. 6. TexHUKAJIBIK HEMECe XKoHe Oacka jia -MMMHTALNS;
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[IpakTukaibiK
KYMBICTAp.

6. OKBITYIIBI
0acCIIBUIBIFBIM
€H KYMBIC.

7. O31HO1K
KYMBIC.

8. ©HpipicTik
MIPaKTHKA.

9. Xoba
OoMibIHIIIA
KYMBICTAp.

7. ©OnpipicTik
KYMBICTAP.

8. TonThIK x00a
KYMBICTAPBI.

9. 3eprreynepre
KAaThICY.

10.
WnTepbencenni
KaIIbIKTaH
OKBITY.

11a00PaTOPHSIIBIK
JaF/IblIIapFa KaTThIFy.

7. Kacibu narnpuiapra
KATTBIFY.

8. Kaxxerri 3epTTeyinep
KYPTi3y JKOHE dCce, ecell,
T.0. )Kazy.

9. Komanmana >xymbic
xKacay (KOYUHHT);
OipireckeH ic-opekerTepi
opeIHAAY (ecerr, )ko00a,
TarchpMaHbl LIEITy
OoMbIHIIA).

10. Aysp3ma
MIpe3eHTalHsFa
JAWBIHIATY JKOHE OTKI3Y.

MOTIMETTEPl).

6. Dcce.

7. Matepuangaps
hIoy.

8. KypcThIx
KYMBICTap.

9. IlpakTuka
TarncepManap.

10. 3eprrey
KYMBICTAapbIH CBIHH
Tajmay.

11. JluccepTanusimnbIk
3eprreynep.

12. XKymsic

HOTIDKEIICPiH KOpFay.

- MaHUTY SIS,
- IOIJIK;

- apTUKYJIAIUS;
- HATypaJu-
3aI1usl.

KyHabLIBIK
KypayubLiap:
- KaObUIzIAY;

- Kayan Oepy;

- KYHJBUIBIK-
Tappl YJIeCTipy;
- YWBIMIACTHIPY;
- KYHJIBUIBIK-
Tappl

HHTEP-
HaJIM3anusuIay

TEXHOJIOTHMYECKASI KAPTA OBPA3OBATEJIbHOM ITPOT'PAMMBI «6B022-TIOPKOJIOT UsT»

Tabnuya-1
Ne | Kom | OkbITy ®opMmbl HeiicTBust DopMBbI KOHTPOJIS Pe3yabTar
nere | ¢opmajapsl o0y4eHust o0yuaromerocst (MeToAbl) 0CBOEHUS
HIUH (MeTon)
b1 1. Jlekms. 1.00mme 1.001me MoJIOKEHNS 1. Tect Oopa3zoBaHue:
B2 2. Cemunap. MOJIOKECHHUS Merton IT; monck (TICHXOIOTUYECKHU - 3HATh;
B3 3. Cemunap | KoHcympTHpOBa | MaTepHaioB B TecT). - TIOHUMAaHHE;
b1 110 HUE. 6ubimoreke, ceTH 2. DK3aMeH. - IPUMEHEHUE;
B2 MPaKTHYECKOM | 2. WnTtepHer. 3. TlpeseHTarys. - aHAIIN3;
b3 y Kypcy. [IpakTuaeckue 2.00630p IUTEPATYPHI. 4. Oryer (o - OlIEHKA;
b4 4 IlpakTU4ecK | 3aHATHS. 3.Hamnucanue pesrome J1a6OPATOPHBIX, - CBOJI.
b5 ne paboThl. 3.I/IVHJZ[I/IBI/II[yaJ'H> (aHHOTaquI/I) o NPAKTHYECKHX 1 IlcuxomoTopJibl
5. HBIN TPOCKT U3y4YEeHHOH JUTeparype. ApyTHX Aar/bl1ap
Jlabopatopubr | 4.Ilpomsoactee | 4.Casestudy; cocTaBneHme (ickepJikTep):
¢ paboTEHIL. HHBIE paOOTEHI. U pelieHue 3aaay. I;C(:eﬂOBaHMX)' - IMUTALHS;
. AHaiu3 (TeKCT H
6.MuguBunya | S.I'pynnoBeie 5.IIpoBenenue JpyTHe CBe/ICHN) - MAHUOMYJISILUST;
JBHBIN YPOK. MIPOEKTHEIE HCCIICIOBAHHIA. 6. Dece - TOYHOCTE;
7. Pabora mon | paGoTHL 6.Y1paxHeHne Ha ) ) - apTUKYIIAS;
pykoBoaCTBOM | 6.Y4eOHBIH TEXHUYECKUE FITH 7. O6sop - HaTypalu3anus.
npenojgaBaTen | Tearp 7Ta60pPaTOPHBIE HABBIKH. MatepHajos. IleHHOCTHBIE
a. 7. Mactep- | 7.VupaxueHnue Ha 8. [lpakTiteckue €OCTaBJISAIONIHE:
8. KJ1acc npodeccroHaNbHbBIE SaaHus. - IpUEM;
Camocrosrens | 8.Pa3BuBaromiee | HaBBIKH. 9. Kpurnyeckuit - OTBEYATh;
Has paboTa obOyueHme 8.Pabota B KoyIeKTHBE aHalus - pacmpeneneHue
9.IlpomsBoact | 9.opraHu3arus (KOy4HHT); BBITIOJTHEHUE HCCIIEI0BATENIbCKUX [IEHHOCTH;
BEHHas 10.9xcnpeccun COBMECTHBIX JIEHCTBHI pabor. - OpraHu3alus;
MPaKTHKA. HBIA METO/I. (CTIeKTaKJIb MO TPOEKTY, 10. - HHTCpHAITN3AIHS
10. PEIICHUIO 3a1a4). HuccepranuonHele LIEHHOCTEH.
DKCIEepUMEHT 10.IToaroroBka H | UCCIEN0BaHUS.
AJIbHBIE MpPOBEICHHUE ycTHOH | 11. 3ammuTa
HUCCICO0OBAHUA MPE3CHTAIINH. pe3yabTaToB pa60T])L
11. PaboTsl 10 12.
IIPOEKTY. Hcnonnurensckoe
MacTepCTBO.
TECHNOLOGICAL MAP OF THE EDUCATIONAL PROGRAM «6B022-TURKOLOGY»
Table-1
| N | Com | Formsof | Theaction | Actions(method)ofthe | Formsof control | The result of the |
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the project .

solving).

10. Preparation and
conduct of an oral
presentation.

11. Critical assessment of
the knowledge and works
of other students and the
use of critical opinions and
suggestions of other
students.

12. Exchange views and
information with other
students.

13. Education critical
attitude to their work.

pe- study (method) of student development
tence the teacher
S
b1 1. Lecture. 1.Consulta- 1. IT method; search for 1. Test Education:
B2 2. Seminar. tions. materials in the library, on | (psychological test). - knowledge;
B3 3 Seminaron | 2. Research the Internet. 2. Exam. - understanding;
b1 a practical seminars. 2. Review of literature. 3. Presen-tation. - application;
b2 course . 3. Practical 3. Write a summary 4. Report (on - analysis;
B3 4 Practical classes. (annotation) on the studied | laboratory, practical - assessment;
b4 work. 4, Session to literature. and other studies). - assembly.
b5 5. Labora tory | find a solution 4. Creation and solution of | 5. Analysis (text and
work. the problem. Case study tasks. other information). Psychomotor
6. Work with | 5. Internship 5. Research. 6. Essay. skills (skills):
the teacher. 6. Production 6. Exercise for technical or | 7. Review of - imitation;
7. Indepen work. laboratory skills. materials. - manipulation;
dent work. 8. Group design | 7. Exercises for 8. Design work. - accuracy;
8. Manu- work. professional skills. 9. Practical tasks. - articulation;
facturing 9. Participa-tion | 8. Conducting necessary 10. Critical analysis - naturalization.
practice in research. research and writing of research.
9. Experi- 10. Stimula-tion | essays, reports, etc. 11. Disser-tation Components of
mental 11. Interactive 9. Teamwork (coaching); research. value:
research distance performance of joint works | 12. Protec-tion of - reception;
10. Work on learning.. (report, project, problem work results.. - answer;

- distribution of
values;

- organization;

- internalization of
values

Kecme-2
Tabruya-2
Table-2

Op N9HJIe UTepiIIreH Ky3bIpeTTepre caii OKbITYIbIH COHFBI HITH:KeJIepi KopceTijIireH yII IOMeHre cdiikec

KAJBINTACAIBI:

(I)OpMPIpleTCﬂ B COOTBETCTBHHU C TPEMSA TOMEHAMHU C YKA3aHUEM KOHECYHBIX PE3yJbTaTOB oﬁyqemm B
COOTBETCTBUU ¢ KOMIICTCHIIUAMHU, U3YyYACMbIMHU HA KAKIOM NpeaAMeTe:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according
to the three domains indicated below:

Anamu3 Ananus
Analysis
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bara Gepy Ornenka
Evaluation

Kypy

Co3smars
Creation




Konnany
IIpumenenue
Apply
Tyciny
ITorumanue
Understand
Ecrte cakray
3amoOMHUTh
Remember

1. BIIIMJEP: Koruutusti 10MeH TakcoHomusicbina (Bloom) caiikec

1. 3HAHMS: B cooTBeTCTBHH ¢ KOTHUTUBHOI J0MeHHO#i Takconomueii (Bloom)

1. KNOWLEDGE : According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)

@-0b-001/187

Harypanuzanus Harypanuzanus
Naturalization

ApTuKynSIus
ApTuKynSus
Articulation

Manunynsuus
Manunynanus
Manipulation

Wmuranus Umurtanys
Imitation

Honnik TourocTh
Accuracy

2. IAFIBIJIAP: TIcuxoMOTOPJIBI I0MEH TAKCOHOMHUSIChIHA caiikec (Simpsons)
2. HABBIKH: CoriacHo TAKCOHOMHUH NMCUXOMOTOPHOTO 1oMeHa (Simpsons)
2 SKILLS : According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)

¥Y#bIMaacTeIpy
Opraauzanus
Organization

Kabbunay [Tpuem
Reception

XKayan 6epy OtBeT
Answer

KyHabuTBIKTap ABI
yJiectipy
Pacnpenenenue
IIEHHOCTEH
Distribution of values

KyHapuibIKTap b1
nHTepHanu3auusiaay Marepnamuzanus
nenHocreit Internalization of values

3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYJIBIK: AddexTunti 1omMeH TakcoHomusichbiHa caiikec (Kratwohl)
3. OTHOUIEHUA/ITIOBEJAEHHUE: Cornacuo agdexrnBHoro nomena rakconomuu (Kratwohl)
3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)

56




@-0b-001/187

Kecme-3
Tabauya-3
Table-3

OKYy KeTicTiKTepiH ecenke aayAbIH 0AABIK-PEHTHHITIK IpIiNTiK Kyleci, Oi1iM anymbLIapabl A9CTYpJIi 6aFaaay
mKajgacsia skoHe ECTS-ke aybIcThIpy

BanabHo-peliTHHIoBasi 0YKBeHHAs] CHCTEMA OLIEHKH Y4eTa YU4eOHBIX J0CTHKeHHil, 00yyalommXxcs ¢ nepeBooM X B
TPaANLIHOHHYI0 KA1y oneHok u ECTS

Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional
grading scale and ECTS

OpinTik xyiie OoibIHIIA Bannnapasiy caHIbIK bamnnap (%-typinze) Hoctypui xyiie OoiibIHIIa
6ara/OneHka 1mo SKBHBAJICHTI/ bamner (%-Hoe coneprkaHue) 6ara/OneHKa 1o TpaJuIHOHHON
OGyKBEHHOI#1 cucreme/ LupoBoii FKBUBANICHT / Points (in %) cucreme/ Assessment by traditional
Evaluation by letter Equivalent in numbers system
grading system
A 4,0 95-100 Ore xakcol/Otinuno/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
B 3,0 80-84
XKaxcr/Xopomuro/ Good
B- 2,67 75-79 P
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69 K K/
aHaraTTaHapJIbl
c- 167 60-64 V 10BIETBO HTI;JH)HO/
D+ 1,33 55-59 oOP
Satisfactory
D- 1,0 50-54
FX 0,5 25-49 KanaraTTaHapibIKChI3/
F 0 0-24 HeynosnerBopurensHo/
Unsatisfactory
3.1. OKbITY HOTHIKeJIepiH Oarajiay KpUTepuiiiepi
Jenreiiep Kpurepmniinep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
Biny Oinim amymIst 6iTiM arymIs! 6iim amymIst Oimim armymIst OixTimM arymIst
MEHI€pIIreH OKY MEHIepIIreH OKY MEHIepIIreH OKY MEHTepIIreH OKY MEHTepilreH oKy
MaTepHaIapbIH ecTe MaTepHalIapblH eCTe MaTepHalapbIH MaTepHaJIapblH 6T¢ | MaTepHaIapblH
CaKTaFaHbIH )KOHE OHBI CaKTaFaHbIH TOJBIKTAMH IIEKTeYIIi ecTe a3 MeJIep/e ecTe MYyJIJIE ecTe
KaiTa alThII OepeTiHiH KepceTe alIMaibl. CaKTaFaHbIH CaKTaFaHbIH caKTaMaraHbIH
Kepcere. Kepcere. Kepcerei. KepceTei.
Tyciny 6iiM aTyIIBI OKY 6ixTiM aTyIIIBI OKY 6ixiM aTyIIBI OKY 6iTiM ayIIIBI OKY 0i1iM aJyIIIBI OKy
MaTepHaIIaPbIH TOJBIK MaTepHaJIapbIH a3 MaTepHalapbIH MaTepHalIapbIH MaTepHalapbIH
TYCIHTeHJITIH KopceTei. | Meumiepe TYCIHIeH/IITIH | HIeKTeyJli/>KapThulai TOJIBIKTAN MyJIe
KepceTesi. TYCIHT€HJIITi Typabl TyciHOGerenairi TyciHOGerenairi
MariIymart bepei. TypaJbl MaFaymMar TypaJbl MaFIymMar
Oepeni. Oepeni.
Konnany OKY MaTepUalbIH | OKY MaTepHalblH | OKY MaTepHallblH | OKy  MaTepHalblH | OKy MaTepHaJblH
TYCIHYMEH OHBI JKaHa | TYCIHyMeH JKaHa | IIeKTeyJi/mana LIEKTEYJIi OHBI JKaHa
JKaFasTTapaa KarJasTTap/a OHBI | TYCiHyMeH kaHa | TYCiHyMeH OHBI | KarmasTTapa
natifanany sl TOJBIK | TOJBIK maiifanaHa | JkarasTTapia  OHBI | JKaHA JKardasTTapia | MyJieMm
Kepcerei. aJIMaWTHIHBIH KOPCETE]. TOJBIK, maijanaHa | TOJIBIKTaK naiiganana
aJIMalThIHBIH naiganana aJIMalThIHBIH
KepceTesi. aIIMai TBIHBIH KepceTesi.
KepceTei.
Tanpay OKY MaTtepHanbiH/ | OKy MaTepuaibl/ | OKy MaTepuanbiH/ | OKy  MaTrepuaiblH/ | OKy MaTepuaibiH/
TAICBHIPMaHbl Taljay/lbl | TANCBIPMAaHBl a3 FaHa | TAICHIPMaHbI TarChIPMaHbI TarChIPMaHbI
TONBIK KOpCeTe ajajbl | KaTelNiKTepMEH Tajgald | IIeKTeyni/ >KapThUIald | TONBIKTAW  Tajjmail | MyinmeM  Tangai
(merisri WICSUIApbl, | aNaThlHBIH  KepceTedi | Taumai ANIATBIHBIH | aJIMaWTBIHBIH aJIMalTHIHBIH
acTapiibl MarblHaHBl | (Herisri njesnapipl, | Kepceresi (merisri | kepceremi  (Herisri | kepcereni.
KbIPATa/IBL, Ky#He | acrapisl MarblHAHBI | WICSUIAPABI, AacTapibl | HAesIapubl,
KYpayLIbIHbl TaJIANbBI, | aXbIpaTaIbl, KyHe | MarbIHAaHBI acTapJibl  MaFbIHAHBI
T.C.C.) KYpayIllblHbl Tajaipl, | axblpaTajpbl, Kyie | axelparanusl, Kyie
T.C.C.) KYpayLIbIHEI KYpayLIbIHEI
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TaJIaiabl, T.C.C.) TaJIAaNIbI, T.C.C.)
Baranay OKY MaTepHalbIH/ | OKY MaTepHaibiH/ | OKY MaTepHalblH/ | OKy  MarepHaibiH/ | OKy MaTepHalblH/
TarnchlpMaHbl  OepinreH | TamcelpMaHbl — OepiireH | TarchIpMaHbI OEpiIreH | TarchbIpMaHbI TaIrChIPMaHbI
KpUTepHidiepre KpUTepHiiiepre KpUTepHidiepre Gepinrex Oepinrex
KATBICTBI, ©3iHIH JKEKe | KaTBICTbI, ©3iHIH JKeKe | KaTbICTHI, ©3iHIH JXeKe | KpuTepuiiiepre KpuTepHiinepre
KpUTepHiiiepi 1.6. | KpuTepuiiiepi 1.6. | KpuTepuiiiepi T.0. | KaTbBICTBI, ©3iHIH | KaTBICTBI, ©3iHIH
JKarbIHAH TONBIKTal | JKarbIHaH a3 FaHa | JKarbIHaH JKEeKe KpuTepHiliepi | xkeke
Oarayayibl KepceTesi. KaTeNikTepMeH Oaranail | IIEKTeyi/’kapThlIai T.0. JKarblHaH | KpHTepuiinepi T.0.
aJIaTBIHBIH KOPCEeTe . Oaramaii  anaThIHBIH | TONBIKTail Oaramail | »KarblHAH MYJAEM
KepceTei. aIMaNTBIHBIH Oaraiai
KepceTei. aJIMai TBIHBIH
Kepcerei.
Kypactsipy OKy MartepuanbiH/ | OKy MaTepuaibiH/ | OKy MarepuanbiH/ | OKy  MaTrepuajblH/ | OKy MaTepuasbiH/
TarChIPMaHBI TarChIPMaHbI TarChIPMaHbI TarChIPMaHbI TarChIPMaHbI
OpBIHJAY/A mienty | opbIHAayja mienry | opbIHAayaa ey | OpbIHAAayJa IIeNly | OpbIHAAyJa IICHIy
JKOCIapbIH (>kaHa | KocmapblH (>xaHa | KocHapblH (kaHa | »KocrapblH  (KaHa | JKOCHApbIH
Ma3MyH, MOJIENb, | Ma3sMyH, MOJENb, | Ma3MyH, MOJENb, | MasMyH,  MOZeb, | MyJIeM
KYPBUIBIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) @3 FaHa | KYPBUIbIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) | KypacTbipa
KYPAacThIPy bl TONBIK | KaTeqiKTepMeH LIEKTEYIi/>KapThLiai TOJIBIKTAN aJIMalThIHBIH
KepceTesi. KYpacTblpa  aJaThIHBIH | KYpacTBIPATHIHBIH KypacTeIpa KepceTesi.
KepceTesi. KepceTesi. aIMaNTBIHBIH
Kepcerei.
3.1. Kputepuu oueHKHU pe3y/abTaToB 00y4eHHs
YpoBHu Kpurtepun
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3Hanue OOyuaronmiicst 3anomuHaer | OOydYaromuiics HE B OO0yuaronuics OO0yuarouuics OOyuaronuiicst He
YCBOCHHBIH y4eOHbII TIOJIHO Mepe 3aIIOMHUHAET 3aIIOMHUHAET 3aIIOMHHAET
MaTepHall U CliocoOeH ero 3aIIOMHHAET YCBOCHHBIM | OrpaHHYCHHBIH 00beM MHHAMAJIbHBII YCBOCHHBIH
NepecKasbIBaTh yueOHBbII MaTepuan YCBOGHHOT'0 yueOHOro 00bEM YCBOCHHOTO yueOHbII1 MaTepuan
MaTepHaa y4ebHOro MaTeprana
[onumanue OO0yuaronuics OO0yuarouuics OO0yuaronuics OO0yuarouuics OO0yuaronmics
JIEMOHCTPHPYET MOJIHOE JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET
MOHMMaHKe Y4eOHOTO HETIOJHOE TIOHNMaHHe OrpaHHYEHHOE/YaCTHYH | HEMOJHOEe HETIOHNMaHHe
Marepuana yueOHOro MaTepraia oe TOHHMaHWe MOHHUMaHHe yueOHoro
y4eOHOro MaTepuaa y4eOHOro MaTepuajia | marepuaia
IIpumenenne Oo6yyvaronmiics ¢ | OoOyuarommiicst ¢ | OGyuaromuiics Oo6yuaronmiics Oo6yuaronmiics
MOHUMAaHHUEM y4eOHOro | MOHMMaHHEM Y4eOHOro | IEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET
MaTtepuaia JEMOHCTPUPYET | MaTepuaia OrPaHUYEHHOE/4aCTUYH | OrpaHUYCHHOE HOJIHOE
MIOJTHOE HCIIONB30BaHNUE €r0 | IeMOHCTPUPYET o€ MOHMUMaHHE Y4eOHOTO | MOHHMaHHe HETIOHNMaHHe u
B HOBBIX CHTYaIHsIX HETOJHOe MaTepHalla M HEMoJHOe | y4eOHOro Mmarepuaia | HeyMeHHE
UCIOJB30BAHHE €ro0 B | HCIONb30BAaHME €ro B | U HEIOJIHOE | HCIONB30BaTh
HOBBIX CHTYaIHsIX HOBBIX CHTYaIHsIX HCIIOJIb30BaHNE €r0 B | y4eOHBI Marepuai
HOBBIX CHTYAIMsIX B HOBBIX CUTYaIHsIX
AHanm3 OOyuaroniics crocoben B | OOywarommiics OO0yuaronmics OO0yuaronuiics OO0yuaronmics
MOJIHOM ~ Mepe  ITPOBECTH | IOKa3bIBAaeT, YTO YMEET | MOKa3bIBAaCT, YTO yMEET | HECrocoOeH B | BoOOImE HecTocobeH
aHa/IM3 y4eOHOro MaTepuana | aHaJM3MPOBATh YUEOHbBIH | OrPaHHYEHHO/YaCTHYHO | MOJIHOI Mepe | MpOBECTH  aHAIM3
/ 3a/1aHus (BBLACNMTH | MaTepHan/ 3aJaHue C | aHAIM3HPOBATh HPOBECTH aHaqu3 | y4eGHOro
OCHOBHBIE WHJIeH, MOATEKCT, | HeOONBIIMMH OMMOKAMU | ydeOHBIH Martepran/ | ydeOHOro MaTepuana | MaTepuaia /
[POaHATN3UPOBATH (BBIZEMMTH  OCHOBHBIC | 3ajaHuHe C HEOONBINMMM | / 3amaHus (BBIACIMTH | 3afaHus (BBLIACINTH
CHCTEMOOOpAa3yIoNlyl0 U T. | HICH, MOJATEKCT, | OIHMOKaMH  (BBIACIMTH | OCHOBHBIC UJeH, | OCHOBHbIC uneu,
I.) [pOaHaIH3UPOBATh OCHOBHBIE UJIEH, | TOATEKCT, MOJITEKCT,
CHCTEMOOOPA3yIoNyl0 M | MOATEKCT, [POaHaTH3UPOBATh [POaHaTH3UPOBATH
T. ) MIPOAHATTM3UPOBATH cUCTEMOOOpasyoLLy CHUCTEMOOOpa3yoLLy
CHCTEMOOOpa3yIonyo ¥ | 10 U T. 1.) I0OHT. 1.)
T. 1)
OuennBanue Oo0yyaronmiics Oo6yuaronmiics Oo6yuaronmiics Oo6yuaronmiics Oo6yyaronmiics
JIEMOHCTPHPYET YMEHHE | JeMOHCTPHPYET YMEHHE | IEMOHCTPUPYET YMEHHE | IEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHPYET
TIOJIHOTO OLICHMBAHUS | OLICHHBAThH y4eOHBIi | OrpaHHYEHHO/4aCTHYHO | HEMOJHOE  yMCHHE | HOJHOE  HEyMEHHe
yueOHOTro MaTepHal/3aiaHus ¢ | oueHuBaTh y4eOHbIi | OlLEHMBATh Yy4eOHBIH | OLEHUBATH y4eOHBIH
Marepuaa/3agaHuii Mo | He3HauHMTENbHBIMHI MaTepHall/3ajiaHus [0 | MaTepHall/3a/iaHus 0 | MaTepHall/3aJiaHus
3a/aHHBIM M COOCTBEHHBIM | OIIMOKaMH IO 33[[aHHBIM | 3aJaHHBIM U | 3aJaHHBIM U | IO 3aJaHHBIM |
KpHUTEPUSIM u COOCTBEHHBIM | COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
KPUTEPHUSIM KPUTEPHUSIM KPUTEPHUSIM KPUTEPHUSIM
MopaenupoBan OOyuaronmiics  noapobHo | OOywarommiics OOyuaronmics OOyuaronmiics OO0yuaronmiics
ue JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHpYET JIEMOHCTpPHpYET JIEMOHCTpPHpYET JIEMOHCTPHPYET
COCTaBIICHHE y4eOHOro | cocTaBleHHEe Y4YeOHOro | OrpaHHYEHHOE/JaCTHYH | HEMOJHOE [OJIHOE ~ HEyMEHHe
MaTepuaa/ IIaHa pelieHus | MaTepuaia/ wiaHa | oe COCTABJICHHE | COCTaBJICHHE COCTaBJICHUS
TIPH  BBITIOJTHEHNN 3aJlaHus | pelIeHus npu | ydeOHoro  Marepuana/ | ydeOHOro marepuana/ | ydeOHOro
(HOBOE cojepkaHue, | BBINOJHEHWH  3aJaHUs | IUIaHA pELICHHs IIpH | IUIaHa pPelICHWs INpW | MaTepuana/ — IUTaHa
MO/IeT1b, CTPYKTYpa H T.II.) (HOBOE COofCpXKaHMUC, | BBIIOJIHCHWH  3aJaHUs | BBIIOJHCHWH 3aJaHUS | PEIICHUS npu
MoJielb, CTPYyKTypa H | (HOBOE cojepxanue, | (HOBOe CoOJepKaHHE, | BBIMOJIHCHHH
T.IL.) c | Mojenb, CTPYKTypa W | MOJeNb, CTPYKTypa U | 3aJiaHus (HOBOE
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HE3HAYHUTCIIBHBIMH T.l'I.) T.l'I.) COZCpIKaHUC,
ommoOKaMu MOJEIb, CTPYKTypa
U T.I1.)
3.1. Criteria for assessing learning outcomes
Levels Criteria
90-100 (A3 A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)

Knowledge The student remembers The student does not The student The student The student does
the learned educational fully remember the remembers a limited remembers the not remember the
material and is able to learned educational amount of learned minimum amount of | learned
retell it material educational material learned learning educational

material material

Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a complete | demonstrates incomplete | demonstrates limited / | demonstrates demonstrates a
understanding of the understanding of the partial understanding incomplete lack of
training material training material of the training material | understanding of the | understanding of

training material the training
material

Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates limited / | demonstrates limited | demonstrates  a
training material | training material | partial understanding | understanding of the | complete lack of
demonstrates its full use | demonstrates its | of the training material | training material and | understanding and
in new situations incomplete use in new | and incomplete use of | incomplete use of it | inability to use the

situations it in new situations. in new situations training material
in new situations

Analysis The student is able to | The student shows that | The student showsthat | The  student is | The student is
fully analyze the | he can analyze the | heis able to partially / | unable to  fully | generally unable
educational material / | educational material / | partially analyze the | analyze the | to analyze the
assignment  (highlight | task with minor errors | educational material / | educational material | educational
the main ideas, subtext, | (highlight the main | task with minor errors | / assignment | material /
analyze the backbone, | ideas, subtext, analyze | (highlight the main | (highlight the main | assignment
etc.) the backbone, etc.) ideas, subtext, analyze | ideas, subtext, | (highlight the

the backbone, etc.) analyze the | main ideas,
backbone, etc.) subtext, analyze
the backbone,

etc.)

Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the ability | demonstrates the ability | demonstrates the | demonstrates an | demonstrates  a
to fully evaluate the | to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability to | complete inability
educational material / | educational material / | partially evaluate the | evaluate the | to evaluate the
assignments according to | tasks with minor errors | educational material / | educational material | educational
given and own criteria according to the given | tasks according to the | / assignments | material /

and own criteria given and own criteria | according to the | assignments
given and own | according to the
criteria given and own
criteria

Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited /  partial | incomplete complete inability
training material /| educational material / | compilation of the | preparation of the | to draw up a
solution  plan  when | solution plan  when | training material / | training material / | training material /
completing the task (new | completing the task (new | solution plan when | solution plan when | solution plan
content, model, | content, model, | completing the | completing the task | when performing
structure, etc.) structure, etc.) with | assignment (new | (new content, | an assignment

minor errors content, model, | model, structure, | (new content,
structure, etc.) etc.) model, structure,
etc.)
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JKorapsl Ginim Gepy 6araapaamacei Goiibinma HELI3T'T OKY dKOCIAPHI / Yiiksek Egitim Alam TEMEL EGITIiM PLANI
o mporpamme Bhicmero oopasosanns OCHOBHOW YUEBHBIM ITJTAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN

Oy mep3imi: 4 xbu1/ Egitim siiresi: 4 y1l
Cpoxk o6yuenusi: 4 roxa / Duration: 4 years

6B02267 — TypkiTany

Ka6buinay mep3imi: 2021-2022 oxy xbutst / Kabul Tarihi: 2021-2022 Egitim-Ogretim Yilt
Cpoxn npuema: 2021-2022 yueGusrii rox / Terms of admission: 2021-2022 academic year
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Huxiaaepain ataysl/ Dongii ITon xonwi/Ders Moayabaepain atel/Modiil Ady/ Z Cabak Typi OoiibIHIIA OeJIiHYyi BaxksL1ay Typi Cemectp/ IIpepexBusut
Ady HanmeHoBaHue Kodu /Koast HaumeHoBaHue Moy ieii/ E =2 Dénem/ IocTpexBU3NT
mukstos/ Cycle names npeameros/Code of Module name g 2 5 Cemectp/

discipline gz g5 8 o 1 Sem Cekismeler
S8 =% _ ESEE =L = o < Sonra goriisecek
58| s £ SSEE | Eg52 | & °
Qg | 8 EEEQ BEsa £3 8¢ g g Prerequisites
= O - == =53 gLy = =T = .
EO | £& EG g8 §. 88 sgs5 g 2 Post-Requisite
s | 3E | %= | E3ET | 885 (£ |2
1) = ==
s |22 | ©° sfEa | 577 5
=~ = =
1.2Kambi 6iniv Oepetin 1.1 MemuieketTik MinaerTi moayb /Zorunlu Modiil 35
nmouaep (KBIT) nuki /TocynapcTBeHHBIH 00s13aTebHBII Moy b / State mandatory
/Genel Egitim Dersler module
Dongiisii(GED)/ ik KT 1100 Kazakcran Tapuxsl MK 5 + + ME I
001e00pa3oBaTebHBIX KT 1100 Kazakistan Tarihi B D
nucuunin (O0)/Cycle of | 1K 1100 Hcropus Kazaxcrana OK SE
general education (CGE) HK 1100 History of Kazakhstan RC MS
Fil 2102 Dunocodus MK 5 + + EmTuxan I

Miuzerri komnonent MK/ | Fel 2102 Felsefe zB Stnav
Zorunlu Bilesen ZB/ Fil 2102 Dunocodus OK DK3aMeH

O0si3aTe1bHBIN KOMIIOHEHT | Phil 2102 Philosophy RC Examinations

OK/ Required component [ ShT 1103 Ileren Tini MK 10 + EmTixan LI A2- pre - xoK, post B1
RC YaD 1103 Yabanc dil B Sinav B1- pre A2, post- k0K
Iya 1103 VHOCTpaHHbIH S3bIK OK Dk3ameH B2- pre ok, post-Cl
(1680 carar/saat/sacos/ | FL 1103 Foreign Language RC Examinations Cl pre B2, post xoK
hours/ 56 akan.kp./ K(O)T 1104 Kaszaxk (opsic) Tisi MK 10 + EmTuxaH L1 A2-mipe-xok-miocT Bl
akademik kredi/ academ. | k(R)D 1104 Kazak (Rus) Dili ZB Sinav B2-
credits) K(R)Ya 1104 Kazaxckuii (pycckuif) si3bik OK DK3ameH
K(R)L 1104 Kazakh(Russian) Language RC Examinations
AKT 1105 AKNapaTThIK-KOMMYHUKALUSUTBIK MK 5 + + Emruxan I
BIT 1105 TEXHOJIOTHsUIAp (AFBUIIIBIH TiNiHAe)/ B Sinav
IKT 1105 Bilisim ve {letisim Teknolojileri (Ingilizce) OK Ok3ameH
ICT 1105 WH}OpMaOHHO-KOMMYHHKAIHOHHBIE RC Examinations
TEXHOJIOTHH (Ha aHTJL.53.)
Information and communication technology
(English)
1.2 9neymerTik 6iiM KoHe caslayaTThl OMip CaaThl MOAY.Ti/ 21
Sosyal Egitim ve Saghkh Yasam Tarzlar1 Modiilii/ Moayas
CONMAJIBHBIX 3HAHUH 1 310poBOro odpasa :ku3nu/Module of
social-knowledge and healthy lifestyle
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ASBM 2106 OJIeyMeTTIK-casicaTTaty 0i1iM MOy MK
(onmeymerrtany, casicaTTaHy, MOJCHHCTTAHY, ZB
ncuxonorus) / OK
SPBM 2106 Sosyo-politik Bilgi Modiilii (sosyoloji, RC EmTuxan
siyaset bilimi, kiiltiirel caligmalar, psikoloji)/ Sinav v
MSPZ 2106 Moy b COIMATBHO-TIOIATUYECKUX 3HAHUI 8 DK3aMeH
(coumosorusi, MOJUTOIOTHS, Examinations
KyJIBTYPOJIOTHsI, ICUXOJIOTHsT) /
SPEM 2106 Social and political education module
(sociology, political science, cultural studies,
psychology)
Dsh 1(2) 110 JleHe WIbIHBIKTHIPY MK 8 Emruxan I-IvV
BE 1(2) 110 Beden Egitimi zB Sinav
FK 1(2) 110 Ddusnueckas KyJIbTypa OK DK3aMeH
PC1(2) 110 Physical Culture RC Examinations
EKBN 2101 DKOHOMHKa, KOCIKEpIiK JKoHE OH3HEC
EGIT 2101 Herizaepi
EOPB 2101 Ekonomi, Girisimcilik ve Is Temelleri
DKOHOMHKA, OCHOBBI
EFEB 2101 IpeanpunumarenscTBa n Gu3HECa
Economics, Fundamentals of
Entrepreneurship and business
EOK 2102 DKoJIOTHs JKIHE eMip Kayincisairi
EYG 2102 Ekoloji ve Yasam Giivenligi
EBZh 2102 Dkouorust 1 6e30MaCHOCTh
ELS 2102 JKU3HECSTEIbHOCTH TK Evruxan
Ecology and life safety SB Smav 1
5 Ok3aMeH
KT 2103 Keru6acIibuiblK TEOpUsICh KB Examinations
LT 2103 Liderlik Teorisi cC
TL 2103 Teopust tuaepcTBa
TL 2103 Theories of Leadership
KStT 2107 Kocioun udpibIk TeXHOIOrHsIIap
PDT 2107 Profesyonel Dijital Teknolojiler
PStT 2107 IpodeccroHanbHbIe TU(POBBIC TEXHOIOTHH
PDT 2107 Professional Digital Technology
ME 2108 Monrinik En
EU 2108 Ebedi Ulke
ME 2108 Monrinik En
ME 2108 Mangilik El
2.Ba3ajbIK moHAep nukii /| 2.1 Koraps! oKy opHbl koMmnoHenTi KK/ 56
Temel disiplinler dongiisii / Universite Se¢meli US /By3oBckumii
Inka 6a30BBIX AUCHMILTHH/ kommnoHeHT BK/University Component
Cycle of basic disciplines ucC
211 Moayab — Typik Tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 13
(6apubiFsl/ Beero/ total Monyas — Typenxuii sizeix/ Module —
3360 carat/ saat /uacos/ Turkish Language
hours/112 akaa.kp./ T(K)T 1201 Typik (Kasak) tini — (Jlenreit 1) KK 5 Emruxan | TpepexBusut: -
akademik kredit/ T(K)D 1201 Tiirk (Kazak) Dili —(Seviye 1) Us Smav TTocTpexBu3HT:
academ.credits) T(K)Ya 1201 Typeuxuii (Kasaxckuit) s3bik — (Yposens 1) BK DK3aMeH Typik (Kasak) Timi —
T(K)L 1201 Turkish (Kazakh) Language — (Level 1) ucC Examinations (Menreii 2)
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T(K)T 1202 Typik (Ka3ax) tini — (deHreit 2) KK 5 Emruxan 1 IpepexBusur:
T(K)D 1202 Turk (Kazak) Dili —( Seviye 2) Us Sinav Typik (Ka3ax) Timi —
T(K)Ya 1202 Typeuxkuit (Kazaxcknit) s3b1x — (YpoBeHb 2) BK Ok3aMeH (Mdenreit 1)
T(K)L 1202 Turkish (Kazakh) Language — (Level 2) uc Examinations IMocTpeKBU3UT:
TTK 1201 Typkitanyra Kipicre KK 3 Emruxan | IpepexBu3ut: -
TG 1201 Tiirkolojiye Girisg Us Sinav IocrpekBusur:
VVT 1201 BeezeHue B TIOPKOJIOTUIO BK DK3aMeH TypkiTaHyIarsl 3epTTey
ITT 1201 Introduction to turkology ucC Examinations ozicrepi
212 Monyas — Mojenuer Heriziepi koHe 13
nedueTTaHy MeH TYPKi  TiijepiHiH
caJbIcThIpMaiibl cuHTakcuci / Modiil —
Kiiltiir Esaslari, Edebiyat Bilimi ve Tiirk
Lehgelerinin Karsilasirmah  Sozdizimi/
MonayJib - OcHOBBI KYJIbTYPBI,
JINTEPATypeBeleH H  CPABHHUTEJbHBII
CHHTAKCHC TIOPKCKHX si3b1K0B / Module —
Basics of culture, literary translation and
comparative syntax of the Turkic
languages
SZhKMN 1203 ChI6aiinac >KeMKOPJIBIKKA KapChl MOICHHET KK 3 Emruxan I
RME 1203 Herizzepi Us Sinav
OAKK 1203 Riigvetle Miicadele Esaslart BK OK3aMeH
FACC 1203 OCHOBBI @aHTHKOPPYIIHOHHOM KyJIbTYpbI uc Examinations
Fundamentals of Anti-Corruption Culture
AKir 1202 OniebuerTanyra Kipicre KK 4 Emruxan 11 IpepexBusur: -
EBG 1202 Edebiyat Bilimine Giris Us Sinav TocTpekBU3HT:
VLV 1202 BBejeHue B IMTEPaTyPEBEICHHUIO BK Ok3aMeH Kasipri Typxi
ILT 1202 Introduction to literary translation ucC Examinations XaJIBIKTaphl
onebuerinae ramy
TeHACHLMSIIAPBI
Typki XanbIKTapbIHbIH
o/1e6u >kaHpIIapbl
TTSS 1203 TypKi TiJAEpiHiH CalBICTBIPMAIIBI KK 4 Emruxan 1I IpepexBu3nt:
TDKS 1203 CHHTAKCHCI Us Sinav Typik (Kasax) timi —
SETYa 1203 Tiirk Lehgelerinin Kargilastirmal Sozdizimi BK DK3aMeH (Henreit 1)
CSTLan 1203 CpaBHHUTEIBHBINH CHHTAKCHC TIOPKCKHX uc Examinations Typik (Kasax) timi —
A3BIKOB ([enreit 2)
Comparative syntax of the Turkic languages IToCTpPeKBH3HT: -
OT 1201 OKY TOXKIPUBE KK 2 11 Tocr: Onuipicrik
ES 1201 EGITIiM STAJI Us npakTuka [
UP 1201 YYEBHAS MPAKTUKA BK
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE ucC
2.1.3 MonyJis — Typki XaJbIKTapbIHbIH TiJIIepi, 12

TeppUTOPHUSACHI k9He Mudoorusicl //
Modiil — Tiirk Topluluklarinin Dilleri,
Cografyas1 ve Mitolojisi / Moayab —
S3bikn, reorpadpuss u  Mmudosgorus
TIOpKCKUX Haponos/ Module — Languages,
geography and mythology of Turkic
peoples
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TTTM 2204 Typki TinaepiHiH Tapuxu MOP(OIOTHACH KK 4 + Emruxan 111 IpepexBusur:
TDTM 2204 Tiirk Dillerinin Tarihi Morfolojisi Us Sinav Typik (Ka3ax) Timi —
IMTYa 2204 Hcropudeckas MOPHOIIOTHs TIOPKCKUX BK Ok3aMeH (Mdenreit 1)
HMTL 2204 SI3BIKOB uc Examinations Typik (Ka3ax) Timi —
Historical morphology of Turkic languages (Menreii 2)
[TocTpekBU3HUT: -
THET 2205 TypKi XaJIBIKTapbIHBIH ATHOTEPPUTOPHUSICHI KK 4 + Emruxan 11T IpepexBu3ut: -
THEZh 2205 Tiirk Halklarinin Etnik Cografyasi Us Sinav IocrpekBusmr: -
ETTN 2205 DTHOTEPPUTOPHS TIOPKCKUX HAPOJIOB BK DK3aMeH
ETP 2205 Ethnicity of Turkic peoples ucC Examinations
T™ 2206 Typki Mudooruscet KK Emruxan 11T IpepexBu3ut: -
T™ 2206 Tiirk Mitolojisi Us 4 Sinav IocTpekBusmr: -
T™ 2206 Tropkckast Mudoorus BK DK3aMeH
TM 2206 Turkish mythology ucC Examinations
214 Monyas — Typki aynaneci/ Modiil — Tiirk 6
Diinyasi
Monyas — Tiopkeknii mup/ Module —
Turkic World
YasT 2206 Slcayntany KK 3 + Emruxan I
YesB 2206 Yesevilik Bilgisi Us Sinav
YasV 2206 SlcaBuBenenue BK Ok3aMeH
YasS 2206 Yassawi Study uc Examinations
AP 2207 Aratypik IpHHIUNTEP] Emruxan
Al 2207 Atatiirk Tlkeleri Sinav
PA 2207 IMpuxnums! AtaTiopka KK Ok3aMeH
PA 2207 Principles of Ataturk Us Examinations
TMT 2208 Typki MEMIIEKeTTep TapHXbI BK 3 + Ll
TMT 2208 Tiirk Devletleri Tarihi uc
ITG 2208 HcropHs TIOPKCKHX TOCYIapCTB
TSH 2208 Turkic States history
215 Monayas — Typkitany, Tapux :koHe Tia 12
Tapuxbsl/ Modiil — Tiirkoloji, Tarih ve Dil
Tarihi/ /| Moayas — Tiopkosorus,
ucropusi W ucropusi s3pika / Module —
Turkology, history and history of the
language
TAU 2207 TypKiTaHY/IbIH 9/liCHAMAIBIK YCTaHBIMAAPEI KK 4 + Emruxan v Ipepexsusur: -
TYP 2207 Tiirkolojinin Yontemsel Prensipleri Us Sinav IMocrpekBusnrt: -
MPT 2207 MeTo/10J10THYeCKNe TPUHIUIIBI TIOPKOJIOTUH BK Ok3ameH
MPTS 2207 Methodological principles of Turkic Studies uc Examinations
QTTSF 2208 Kasipri Typki TingepiHiH CanbICThIpMAaIb KK 4 + Emruxan v TpepexBu3uT:
(oHeTHKACH! Us Sinav Typix (Kasak) Tiri —
ChTDKSB 2208 Cagdas Tirk Lehgelerinin Karsilagtirmali BK DK3aMeH (Henreit 1)
SFSTYa 2208 Sesbilimi uc Examinations Typik (Kasax) timi —
CPhMTL 2208 CpaBHutenbHast (OHETHKA COBPEMEHHBIX (Menreii 2)
TIOPKCKHX SI3BIKOB ITocTpeKBH3HT: -
Comparative phonetics of Modern Turkic
languages
OATHEST 2209 OpTanbIK A3ust TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH 3THO- KK 4 + Emruxan v IpepekBusur: -
OATHEST 2209 casCH TapuXbl Us Sinav IMocTpekBu3HuT: -
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EPITNStA 2209 Orta Asya Turk Halklarmin Etno-Siyasi BK OK3aMeH
Tarihi Examinations
TEPHTPCA 2209 OTHO-TIONUTHYECKAs] UCTOPHSA  TIOPKCKUX uc
HapojoB LlenTpansHoit Asun

The ethnic and political history of the Turkic
peoples of Central Asia

2.2 Tangay xkomnonenti TK / Secmeli Bilesen 56
SB/KomnoHeHT no BBIGOpY KB/
Component of choice CC

MamaBaaHaBLIPYAbIH 6i1iM TpaekTopusichl Nel «Tix skone Tapux» / Ihtisaslastirma Egitim Yoriingesi Nel «Dil ve Tarih»
OGpa3zoBaTejbHasi TPaeKTOpPHs Mo cnenuaan3auun Nel «SI3pik u ucropusi»/ Educational trajectory for the specialization number 1 «Language and history»

221 Moayab — Tin :xane tapux/ Modiil — Dil 6
ve Tarih/ Moayab — SI3bIk W ucropusi/
Module — Language and history

KTT 2210 Kene Typki Tini TK 3 + + Emruxan v
ET 2210 Eski Tirkge SB Sinav

DYa 2210 JIpEBHETIOPKCKHUI SI3BIK KB Ok3aMeH

ATL 2210 Ancient Turkic language CcC Examinations

TTBT 2211 Typki Tix Ginimi Tapuxbl TK 3 + + Emruxan v
TDBT 2211 Turk Dil Bilimi Tarihi SB Smav

iTya 2211 HcropHs TIOPKCKOTO SI3bIKO3HAHUS KB Ok3aMeH

HTLin 2211 History of Turkic linguistics CcC Examinations

222 Monyas — E:xxeuri sone :xana adyipaeri 20

TYPKi XaJIbIKTapbIHLIH J1eduneri /Modiil —
Eski ve Yeni Donemlerde Tiirk
Halklarimin Edebiyati/ Moayb —
TopKcKasi TUTEPaTypa B CTAPOM H HOBOM
smoxe/ Module - Turkic literature in the
old and new eras

OGTA 3212 OpTa FachIp TYpKi 9ae0ueTi TK 5 + + Emruxan \Y

OChTE 3212 Ortagag Tiirk Edebiyatt SB Sinav

SVTL 3212 CpenHeBeKoBast TIOPKCKast JINTEpaTypa KB Ok3aMeH

MTL 3212 Medieval Turkic literature CcC Examinations

KTHADT 3213 Kaszipri Typki XajnbIKTapbl 9eOHeTiHIe faMy TK 5 + + Emruxan \Y IpepekBu3ur:
TEHACHLMSUIAPBI SB Sinav OnebuerTanyra Kipicre

MTEGE 3213 Modern Tiirk Edebiyat: Geligimindeki KB Ok3aMeH TocTpexkBU3HT:

TRLSTN 3213 Egilimler Examinations TypKi XaJIbIKTapbIHBIH
TenaeHINH pa3BUTHS B IUTEPATYpPE CC o71e6u sKaHpIIapbl

DTLMTP 3213 COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX HAPOJIOB

Development trends in the literature of
modern Turkic peoples

THEDA 3214 Typki XaJIbIKTapbIHBIH €XKENTi 12yip TK 5 + + Emruxan \Y
THETE 3214 onebueri SB Sinav
DTLTN 3214 Tiirk Halklarinin Eski Tiirk Edebiyati KB Ok3ameH
ATLTP 3214 JIpeBHETIOPKCKast TUTEPaTypa TIOPKCKUX CcC Examinations
HapoJIoB
Ancient Turkic literature of Turkic peoples
THEZh 3215 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH MOCTHIK KbIPIaph TK 5 + + Emruxan \Y
THED 3215 Tiirk Halklariimn Epik Destanlart SB Sinav
EPTN 3215 Onnueckue NeCH! TIOPKCKUX HAPOJOB KB Ok3aMeH
ESTP 3215 Epic songs of Turkic peoples CcC Examinations
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223 Monyaib — Tij MeH o1ebueT casajiapbl 15
/Modiil -Dil ve Edebiyat Dallari/ Moayib
— Cdepsl s13p1ka 1 uTepatypbl / Module
— Spheres of language and literature
THAZh 3216 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH 91€0H XKaHPIAPbI TK 5 + + Emruxan VI IpepexBusur: -
TTET 3216 Tiirk Topluluklarinin Edebi Tiirleri SB Sinav OpeduerTanyra Kipicre
LZhTN 3216 JIureparypHbie ®aHpbI TIOPKCKHX HAPOJIOB KB DK3aMeH Kasipri Typki
LGTP 3216 Literary genres of Turkic peoples CcC Examinations XaJIBIKTApBI
onebueTiHIe 1amy
TEHJIEHLMATIApb
ITocTpekBU3HUT: -
THA 3217 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH d/1e0MeTi TK 5 + + Emruxan Vi IpepexBu3ut: -
THE 3217 Tiirk Halklarinin Edebiyat SB Sinav IocrpekBusur:
LTN 3217 JIuteparypa TIOPKCKHMX HapoJIOB KB Ok3aMeH Typki onebuerti
LTP 3217 Literature of the Turkic peoples cC Examinations TEOPUSICHI
TRun 3218 TypKi pyHOJIOTUSICEI TK 5 + + Emruxan VI
GAB 3218 Goktiirk Alfabesi Bilimi SB Sinav
TRun 3218 Tropkckas pyHOIOTHs KB Ok3aMeH
TRun 3218 Turkic Runology CcC Examinations
224 Monay.as — Tia tapuxsr / Modiil — Dil 15
Tarihi / Moayas - UcTopus si3bika /
Module — Language History
OTZhE 4219 OcmaH Timinzeri xa30a ecKepTKilTep TK 5 + + Emruxan Vil
OYA 4219 Osmanlica Yazili Eserleri SB Sinav
PPOYa 4219 ITucbMeHHbIE TAMATHUKH OCMAHCKOT'O SI3bIKA KB Ok3aMeH
WMOL 4219 Written monuments of the Ottoman language CcC Examinations
ShTZhE 4220 Ilararaii Tiningeri xa30a eckepTKimrep TK 5 + + Emruxan VI
ChYE 4220 Cagatayca Yazili Eserler SB Sinav
ChPP 4220 Yararaiickue MMCbMEHHbIE TAMSITHUKH KB Ok3aMeH
ChwM 4220 Chagatai Written Monuments CcC Examinations
TZA 4221 Typkitanynarsl 3epTTey omicrepi TK 5 + + Emruxan Vil
TAY 4221 Tiirkolojinin Arastirma Yntemleri SB Sinav
MIT 4221 MeTo/1bI HCCIIE0BAHHS B TIOPKOIOTUH KB DK3aMeH
RMT 4221 Research Methods in Turkology CcC Examinations
MamanaaHabLIPYAbIH 6iiv TpaekTopusichl Ne2 «Typki mogenueri» / Ihtisaslagtirma Egitim Yoriingesi Ne2 «Tiirk Kiiltiirii»/
O6pa3oBaTteiibHasi TPaeKTOpHsi 0 crienuaam3anun Ne2 «Tropkckas KyabTypa» / Educational trajectory for the specialization number 2 «Turkic culture»
221 Moayas — Kasipri Typki XaabIKTapbl 6
KyHAbLIbIKTaphl / Modiil — Modern Tiirk
Halklarimn  Degerleri / Moayas —
ILleHHOCTH  COBPEMEHHBIX  TIOPKCKHX
napomoB / Module — Values of modern
Turkic peoples
THKOO 2222 TypKi XaJIBIKTapbIHBIH KOLIIEN KIHE TK 3 + + Emrtuxan v
OTBIPBIKIIBI OPKEHHUETI SB Sinav
THGYY 2222 Tiirk Halklarinin Gogebe ve Yerlesik KB DK3aMeH
KOStTN 2222 Uygarlig CcC Examinations
KoueBas 1 oceutas IMBUIIN3ALNUS TIOPKCKUX
NSCTP 2222 HapoJ0B
Nomadic and sedentary civilization of the
Turkic peoples
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THRMM 2223 TypKi XaJIbIKTapbIHBIH PyXaHU-MOICHU TK 3 + Emruxan v
THMKM 2223 Mypacsl SB Sinav
DKNTN 2223 Tiirk Halklarinin Manevi ve Kiiltiirel Mirasi KB OK3aMeH
SCHTP 2223 JlyXOBHO-KyJIbTYPHOE HACHIEUE TIOPKCKUX CcC Examinations
HapoJIoB
Spiritual and cultural heritage of Turkic
peoples
222 Moayar — Typki XaJbIKTapbIHBIH 20
reorpagusicol :koHe anTanctuka/Modiil —
Tiirk Topluluklarinin Cografyas1 ve
Altayistik/ Moayas —  T'eorpadus
TIOPKCKHX HAPOAOB M AJTAHCTHKA /
Module — Geography of the Turkic
peoples and altaistic
TST 3224 TypKiTaHy ’oHE CBIHH TCOPUS TK 5 + Emruxan \%
TET 3224 Tiirkoloji ve Elestirel Teori SB Sinav
TKT 3224 Tropkosorus ¥ KpUTHIECKast TEOpHsl KB Ok3aMeH
TCTh 3224 Turkology and critical theory CcC Examinations
TG 3225 Typkicrau reorpadusce TK 5 + Emruxan \%
Tzh 3225 Tiirkistan Cografyasi SB Sinav
GT 3225 T'eorpadust Typkecrana KB OK3aMeH
GT 3225 Geography of Turkestan CcC Examinations
AN 3226 AuTancTika Herizaepi TK 5 + Emruxan \%
ABT 3226 Altay Biliminin Temelleri SB Sinav
OA 3226 OCHOBBI AJITauCTHKH KB Ok3aMeH
BA 3226 The basics of Altaic CcC Examinations
TF 3327 Typki dosbkIOpHI TK 5 + Emruxan \Y
TF 3327 Tiirk Folklorii SB Sinav
TF 3327 Tropkckuit domnbkiiop KB Dk3ameH
TF 3327 Turkic folklore CcC Examinations
223 Monyib - AKNapaTTbiK 15
TEXHOJIOTHSUIADAbI  KOJJIAaHY  apKBLIbI
TOHAep/i okbITy/Modiil - Bilgi
Teknolojisini Kullanarak Ders Vermek/
Monayas — IlpenogaBaHue mnpeaMeToB ¢
HCIOJIb30BAHHEM HHPOPMAIHOHHBIX
texHooruit/Module — Teaching subjects
using information technology
DTMHOYT 3228 JIumomatus )aHe TYPKi MeMJIeKeTTepi TK 5 + Emruxan VI
TDHDIT 3228 XaJIBIKTapBIHBIH ©3apa bIHTBIMAKTACTHIK SB Sinav
TapUXbl KB DK3aMeH
DISNTG 3228 Tiirk Devletleri Halklarinin Diplomatik ve CcC Examinations
Isbirligi Tarihi
DHCPTS 3228 JIMIuIoMaTust ¥ MCTOPHSI COTPYAHUYECTBA
HapO/I0B TIOPKCKHX [OCYAapCTB
Diplomacy and history of cooperation of the
peoples of the Turkic States
TAOAT 3229 Typik oeOHeTIH OKBITYAQFbI AKIAPATTHIK TK 5 + Emrtuxan VI
TEXHOJIOTHsUIAP SB Sinav
TEOBT 3229 Tiirk Edebiyat1 Ogretiminde Bilgi KB Ok3aMeH
ITOTL 3229 Teknolojileri CcC Examinations
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WH}OpMaLHOHHBIE TEXHOIOTHH TIPH
ITTTL 3229 00y4eHHN TYPELKOii IuTepaType
Information technologies in teaching Turkish
literature
FZA 3230 DOJIBKIIOPABI 3€PTTEY dMicTEMECH TK 5 + Emruxan VI
HBAYT 3230 Folklorii Arastirma Metodolojisi SB Sinav
MFI 3230 Meto/1b1 (HOTBKIIOPHBIX UCCIIETIOBAHUIT KB DK3aMeH
FRT 3230 Folklor Research Technologue CC Examinations
224 MonyJib — HaHbIM-CeHiM skoHe 3xKa306a 15
maaenneti/ Modiil — inang ve Yazi
Kiiltiirii/ Moayas — Bepa u nucbmennas
KyJabTypa / Module — Faith and Written
Culture
KTNSShG 4231 KeHe TypikTepaiH HaHbIM-CEHIMICPiHiH TK 5 + Emruxan Vil
LIBIFY TeHEe3UCI SB Sinav
ETIChK 4231 Eski Tiirklerin Inanglarimin Cikis Kokeni KB DK3aMeH
GPVDT 4231 I'eHe3nc nmponcxoxaeHus: BEpOBaHUI CC Examinations
JAPEBHUX TIOPKOB
GOBAT 4231 Genesis of the origin of the beliefs of the
ancient Turks
QDZhME 4232 Kapaxanuarep nayipingeri xas6a TK 5 + Emruxan 91
MOJICHHUETIHIH epeKLIeITiKTepi SB Sinav
KDYKO 4232 Karahanl Dénemi Yazili Kiiltiirtiniin KB Ok3aMeH
OKPPK 4232 Ozellikleri cC Examinations
OCOOCHHOCTH KyJIbTYPBI THCbMa B IIEPHOJ
FWCKP 4232 Kapaxauuos
Features of the written culture of the
Karakhanid period
ShTT 4233 et Tingepinaeri TIOPKU3MAED TK 5 + Emruxan Vil
YDTK 4233 Yabanci Dillerde Tiirk¢e Kelimeler SB Sinav
Tlya 4233 TrOpPKN3MbI B FHOCTPAHHBIX S3bIKAX KB Dk3ameH
TFLan 4233 Turkisms in foreign languages CcC Examinations
3.1 7Korapsbl oKy opHbl koMnoHenTi KK/ 50
3. Beiiinaeyuri nonsep Universite Segmeli US /By3sosckwmii
mukJi/ Profil olusturma komnoHeHT BK/University Component
disiplinleri dongiisii / uc
Huka npoduaupyommx 311 Moayas —[IpakTHKAIBIK KIHE TAPHUXHU 12
mucuunann/ Cycle of the tiagep/ Modiil — Pratik ve Tarihi Diller/
profiling disciplines Mopayas — IIpakTHyeckue u
uncropuyeckne si3biku / Module —
(1800 carat/ saat /qacos/ Practical and historical languages
hours/60 akan.kp./ OP | 2202 OHIIPICTIK TIPAKTHUKA I/ KK 2 v Ipepexsusutr: OKy
akademik kredit/ ES 12202 ENDUSTRIYEL STAJI Us Toxipubeci
academ.credits) PP 12202 MPOU3BOJCTBEHHASI MIPAKTUKA BK TTocTpeKBH3HT:
IP 1 2202 I uc OHJIPICTIK
INDUSTRIAL PRACTICEI IMPAKTUKA II
TZhE 3334 XVI-XX £r. TypKi a36a eckeprkimrepi KK 5 + Emruxan \Y IpepekBusur: -
TYE 3334 18. ve 20.yy. Tiirk Yazili Eserleri Us Sinav TTocTpekBU3HUT: -
TPP 3334 Tropkckue nucbMeHHbie namsaTHukH X VIII- BK Ok3ameH
TWM 3334 XX BB. uc Examinations
Turkic written monuments of the XV111-XX
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centuries
TTTD 3335 Typki TinAepiHiH Tapuxu AuaneKTinepi KK 5 + Emruxan \% IpepexBusur: -
TDTL 3335 Tiirk Dillerinin Tarihi Lehgeleri Us Smav INoctpexBusmur: -
IDTYa 3335 Hcropudeckue TuanekThl TFOPKCKUX SI3bIKOB BK DK3aMeH
HDTL 3335 Historical dialects of Turkic languages ucC Examinations
312 Mony.ib — Teopusiabik Kype/ Modiil - 15

Teorik Ders/ Moayab — TeopeTudeckuii

Kypc / Module — Theory course
OGTHSDAG 3336 Opra facelpgarbl Typki XanblkrapbiablH | KK 4 + Emruxan Vi IpepexBu3ut: -

CAIIT-IOCTYPI XKOHE dJCT-FYPHIITAPEI Smav IToCTpeKBH3HT: -
ODTHGOA 3336 Orta Dénemlerde Tiirk Halklarinin Us Ox3aMeH

Gelenekleri ve Orf-Adetleri BK Examinations
TOSVTN 3336 Tpaauuuu 1 00bIYaN TFOPKCKHMX HAPOJIOB ucC

CPEIHEBEKOBbS
TCTPMA 3336 Traditions and customs of the Turkic peaple

of the middle ages
TNP 3337 TypiKIIIAiK Heri3aepi MeH MPaKTUKAChI KK 4 + Emruxan VI IpepexBusur: -
TTU 3337 Tirkgiiliigin Temelleri ve Uygulamalart Us Sinav TMocTpekBU3HUT: -
OPT 3337 OCHOBBI ¥ IPaKTHKA TIOPKH3Ma BK OK3aMeH
BPT 3337 Basics and practice of Turkism uc Examinations
TAT 3338 Typki oneOueti Teopusics KK 3 + Emruxan VI IMpepexBusur:
TET 3338 Tiirk Edebiyati Teorisi Us Sinav TypKi XaJIbIKTapbIHBIH
TTL 3338 Teopus TIOPKCKOM JUTEpaTyphl BK DK3aMeH onebueri
TTL 3338 Theory of Turkic Literature ucC Examinations TTOCTPEKBU3HT: -
OPIl 2203 OHIPICTIK IPAKTHUKA II KK 4 VI IIpepexBU3HUT:
ESII 2203 ENDUSTRIYEL STAJ II Us OHIIPICTIK
PP112203 MMPOU3BOJACTBEHHASI ITPAKTUKA BK ITIPAKTHUKA 11
IP11 2203 11 ucC TocTpexkBU3HT:

INDUSTRIAL PRACTICE II OHJIPICTIK

ITPAKTUKA III

3.1.3 Moayib — D16 mbIFapMaiapabl 23

taanay/ Modiil — Edebi Eserleri inceleme/

MonyJib — AHAJIM3 JIMTEPATYPHBIX

npoussenennii / Module — Literary

Analysis
TAMT 4339 Typki oneOuerinae MaTiHAl Tanaay KK 4 + Emruxan Vil Ipepexsusur: -
TEMT 4339 Tiirk Edebiyatinda Metin Tahlili Us Sinav IMocrpekBusur: -
ATTL 4339 AHanm3 TeKcTa B TIOPKCKOH JuTeparype BK Ok3aMeH
ATTL 4339 Analysis of texts of Turkic literature uc Examinations
QT 4340 KasaxcTanzarbl TYPKiTaHy FBIIBIMBI KK 4 + Emruxan Vil Ipepexsusur: -
KT 4340 Kazakistan'da Tiirkoloji Us Sinav IMocrpekBu3ut: -
KT 4340 Tropkonorus B Kazaxcrane BK Ok3ameH
KT 4340 Turkology in Kazakhstan uc Examinations
KTF 4341 Typxi Tinaepingeri ¢ppaseonornzmaep KK 3 + Emruxan Vil Ipepexsusur: -
TDD 4341 Tiirk Lehgelerinde Deyimler Us Sinav IocrpexBusmur: -
FTYa 4341 Dpazeosoru3Mbl B TIOPKCKHX SI3bIKAX BK Ok3ameH
PhTL 4341 Phraseologisms in Turkic languages uc Examinations
OP 111 4304 OH/IPICTIK ITPAKTHKA III KK 8 VIII IIpe: OHAIPICTIK
ES III 4304 ENDUSTRIYEL STAJ 111 Us ITPAKTUKA 1I
PP IIT 4304 IMPOU3BOJACTBEHHASI ITPAKTHKA III BK ITOCTPEeKBH3HT: -
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IP IIT 4304 INDUSTRIAL PRACTICE III UC JlumoMainael mpakTHKa
DP 4305 JTUIOMAJIJIBI TIPAKTHUKA KK 4 VIII Ipe: OHIPICTIK
DOS 4305 DIPLOMA ONCESI STAJ Us TTPAKTUKA IIT
PP 4305 TMMPEJAVITVIIOMHA ST IIPAKTUKA BK Tocr:-
PGPT 4305 PRE-GRADUATION PRACTICAL uc

TRAINING
3.2 Tanngay xommnonenti TK/ Secmeli Bilesen 10

SB/KomnoHeHT no BBIGOpY KB/
Component of choice CC

MaMaHAaHABIPYABIH 6i1iM TpaekTopusichl Nel «dTHoMHrBHCTHKAY / Ihtisaslagtirma Egitim Yoriingesi Nel «Etnolinguistik»
Oopa3zoBaTesbHasi TpaekTopusi o cnenuaansanuu Nel «Itnosmmnreuctuka» /Educational trajectory for the specialization number 1 «Ethnological Linguistics»

321 Monyas — JlunrBucruka/ Modill - 10
Linguistik / Moayas — JlunrBucruka /
Module — Linguistic

ELin 4342 OTHONMHTBHCTHKA TK 5 + + Emruxan Vil IpepexBusur: -
ELin 4342 Etnolinguistik SB Sinav TMocTpeKBU3MT: -
ELin 4342 DTHOJMHTBUCTHKA KB DK3aMeH

ELin 4342 Ethnological Linguistics CcC Examinations

TTALin 4343 Typki TinaepiHiH apeaIbIK IMHI BUCTUKACH TK 5 + + Emruxan Vil IpepekBusur: -
TDYDB 4343 Tiirk Lehgelerinin Yerel Dilbilimi SB Sinav TocTpexkBU3HT:
ALinTYa 4343 ApeanbHast THHTBUCTHKA TIOPKCKHX SI3bIKOB KB Ok3aMeH Typki Tinaepinig
TGLiInTL 4343 The ground linguistics of Turkic languages CcC Examinations JICKCHKOJIOTHSICHI

MaMaHIaHIBLIPY/ABIH 6iiM TpaexTopusichl Ne2 «Jlexcuka» / ihtisaslagtirma Egitim Yoriingesi Ne2 «Leksik»
Oopa3zoBaTtesbHasi TpaeKTopHs 1o cennaan3anun Ne2 «Jlexcuka» / Educational trajectory for the specialization number 2 «Leksik»

321 Monyabs — Typxitany FelibiMbl/ Modiil — 10
Tiirkoloji Bilimi/  Moayas — Hayka
Tiopkoaornn / Module - Science of
Turkology
AKTG 4344 OJieM KeHICTIriHAer! TYpKiTaHy FHUIBIMBI TK 5 + + Emrtuxan VII IpepexBusut: -
DKT 4444 Diinya Kapsaminda Tiirkoloji SB Sinav IMocrpekBusnrt: -
TMP 4344 TrOpKOJIOrHsi B MEPOBOM HPOCTPAHCTBE KB Ok3aMeH
TWS 4344 Turklogy in the world space CcC Examinations
TTL 4345 Typki TiAEpiHiH JIEKCHKOIOTUSICHI TK 5 + + Emruxan Vil IpepekBu3ur:
TDL 4345 Tiirk Lehgelerinin Leksikolojisi SB Sinav Typki Tinaepinig
LTYa 4345 JIekCHKOIOTUst TIOPKCKUX SI3BIKOB KB Ok3aMeH apeaibIK
LTL 4345 Lexicology of Turkic languages CcC Examinations JIMHTBUCTHKACHI
IocTpekBuU3MT: -
4. KopbIThIHABI 4.1 KopsiTbiHasl aTTecraTTay Moayi/ Final Sinav Modiilii /
arrecrarray / Final Smav/ MonyJs ntoroBas attectanust/ Module of final attestation
Hrorosas JIMIIOMABIK  )KYMBICTBI, AUIUIOMJBIK JKOOAHBI jKa3y JKOHE KOpray 12 VIII
arrecranus/Final HeMece KemeHni emruxan Tanceipy/Tezi, Projeyi Hazirlama ve
Attestation Savunma veya Kapsamli Smavina Girme/Hanucanne u 3amura
(360 carat/ saat /qacoB/ JIIIIOMHO# pabOTHI, UIJIOMHOTO IPOEKTA WM MOATOTOBKA M caavya
hours /12 akan.kp./ KOMIUIEKCHOTO 5k3amena/Writing and defending a diploma work,
akademik kredi/ diploma project or preparing and passing of Complex exam
academ.credits)
Bapasirst/Toplam/Bceero/Total: 12
Kaansl 6apasirsl/ Genel Toplam/O6mmii utor/ General: 240
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Hukaaepain ataybl/ Dongii adi/ Kpeaurrep/Kredi/ Kpeautnl/ Credits

HaumenoBanue mukios/ Cycle names Kp/ ca¥r/ Kp/ ca¥/ Kp/ ca¥r/ Kp/ ca¥r/ Kxp/ ca¥r/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/

kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/

Kp/ yac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ yac/ Kp/ yac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/
credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit | credit | credi | credit | credit | credit credit credit

t
Cemectpiiep / Donem /Cemectp/ Semester Bapabirsl/
1 2 3 4 5 6 7 8 Toplam/

Bcero/Total:

1. Kaans! Ginim Geperin mangep (x6m) muxi / Genel

egitim dersler dongiisii(ged)/ Ilmxa 22 660 12 360 12 360 10 300 56 1680
o6ureo6pa3oBareasHbIx aucnuminH (oox)/ Cycle of

general education (cge)

1.1 MemuiekeTTik MinaeTTi MozyIs/ Zorunlu modiil/

/TocynapCTBeHHBIN 00s13aTenbHbIil Moy s/ State mandatory 20 600 10 300 5 150 35 1050
module

1.2 OneymerTik 6iniM jKoHE canayaTThl ©Mip CalIThl MOMYJIi/

Sosyal egitim ve saglikli yasam tarzlar1 modiili/ 2 60 2 60 7 210 10 300 21 630

Moy cOLMalIbHBIX 3HAHUI 1 3710pOBOT0O 06pasza
sxusur/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle

2.Basaibik mongep uuki / Temel disiplinler dongiisii 8 240 18 540 18 540 18 540 20 600 15 450 15 450 112 | 3360
/Muka 6asosbix aucuumiun/ Cycle of basic disciplines

2.1 XKorapsl oKy opHbl komnoHeHTi / Universite se¢cmeli

modiilii/ 8 240 18 540 18 540 12 360 56 1680
By3osckuii komnonent /University component
2.2 Tangay komnonenti / Se¢meli bilesen / 6 180 20 600 15 450 15 450 56 1680

Komnonent no Bbigopy/ Component of choice

3.Beitinaeymi monaep uukiai/ Profil olusturma disiplinleri

dongiisii /
it npoguaupyiomux ucmunaun/ Cycle of the 2 60 10 300 15 450 21 630 12 360 60 1800

profiling disciplines

3.1 %KorapnI oky opubl kommonenTi / Universite secmeli

modiilii/ By3oBckuii kommonent Bk/University 2 60 10 300 15 450 11 330 12 360 50 1500
component

3.2 Tangay kommnonenri / Se¢meli bilesen / . 10 300 10 300
Komnonent no Bri6opy/ Component of choice

4. KopbiTbinabl atrecrarray / Final sinav/ Utorosas 12 360 12 360

atTectanusi/ Final attestation

Kannsl 6apasirsl/ Genel Toplam /O6umii

30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 36 1080 24 720 240 7200
uror/General:
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